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A francia hormánu 
a Dchclavaslaíohaí tanulmányozza

A békefelféfeíek 33 gépelt oldalra terjednek — Az olasz fegyverszüneti 
feltételeket szintén a compiégnei francia bizottság veszi át

A nemeteß több francia tengernagyot és tábornokot fogtan el
Genfből jelenii a német távirati 

iroda: A francia kormány tájijai 
pénteken éjfél után egy órakor 
Lebrun elnök elnökletével állam­
tanácsra ültek össze. A tanácsko-' 
izást hajnali 3 órakor félbeszakító!-! 
Iák, majd szombaton reggel fél 9! 
órakor fo ytaíták. Középeurópai : 
ide szerint déli féiegykor a tnir.es-! 
kozás még mindig tartott. Az ál-! 
lamtanács állandó összeköttetés­
ben van a Comp'é;. nebe küldött 
francia tárgyalókkal.

A Havas-ircda jelentése utal ar­
ra, hogy a francia lapok nyugod­
tan néznek szembe a helyzettel és 
óvatosságra intik a közönséget a 
német feltételekről keringő hírek­
kel szemben. A Petit Párisién sze­
rint a német feltételeknek va'ószi- 
niien két lényeges pontja lesz. Az 
egyik az ellenségeskedés végleges 
megszüntetése, a másik pedig a 
területi igények kielégítésének 
biztosítása. Az Echo de Paris óv­
ta a közönséget a rémhírektől. 
Hangoztatja, hogy bizalommal kell 
tekinteni azok eié az elhatározá­
sok elé, amelyeket Petain tábor- 
najry, a dicsőséges francia katona 
és Franciaország vezetői hoznak 
majd a haza nevében.

A BÉKEFELTÉTELEK
Londonból jelentik: A franciák­

nak átnyújtott feltété ek 30 gépelt : 
oldalra terjednek és — mint fran­
cia körökben kije entetlék — ala­
pos tanulmányozást kivannak. An-! 
go politikai körökben a feltételek-í 
nek csak általános eszmenieneíét 
ismerik. A francia—német tárgya­
lásoktól függetlenül a harc vala­
mennyi a re vonalszakaszon tovább 
folyik.

\t OT FEGYVERSZÜNET
Rómából jeentik: Rómában pén­

teken olyan hírek terjedtek el, 
hogy az olasz hadvezetőség már 
szombaton fogadja a francia kül­
döttséget a fegyverszüneti tárgya­
lások ügyében. Ez a hir nem bizo­
nyult valónak, mint ahogy nem bi­
zonyult valónak az sem, hogy a 
francia küldöttségnek Laval lesz 
a vezetője. A szombati olasz la-1 
pok azt írják, hojry a francia Tégy-, 
versziineti bizottság tagjai ugyan- i 
azok lesznek, akik a német fellé-: 
teleket átvették.

szavonulásra kényszeritettiink. El-, 
lenseges bombavető repülőgépek; 
eredménytelen támadást intéztek 
egy német csatahajó e len. A csa­
tahajó légelháriló tüzérsége a tá­
madók közül hat gépet lelőtt. A 
harcba beavatkozó saját vadászgé­
peink hét másik repülőgépet pusz­
títottak e . Az ellenség légi veszte­
sége juinns 21-én összesen 25 gép 
volt. Egy német gép eltűnt.

Az utólag beérkezett jelentések 
bői kitűnik, hogy június 4-e és 
20-a között az eddig közölt szá­
mokon felül még 63 ellenséges gé­
pet pusztítottunk el, úgyhogy az

el enség légi vesztesége ebben az 
időszakban összesen 765 repülő­
gép. A nyugati támadó műveletek 
megkezdése óta a légelháriló tü­
zérség június 15-ig összesen 854 
ellenséges repülőgépet pusztított 
el.

Egy visszatíit buvárnaszád je­
lenti, hogy 42.686 tonna hajóteret 
süllyesztett el. Egy másik buvárna- 
szádunk megtorpedózott egy 11000 
tonnás angol esc; átszállító hajót, 
egy harmadik pedig eredményes 
támadást hajtott végre nagy brit 
hajókiséret ellen.

német hivatalos jelentés szárazföldi és légi 
sikerekről számol be

i német véderőfőparancsnok- 
szombat déli jelentése igy 

gzik:
retagenban elfoglaltuk St. Ma­
is Lorient fontos kikötővároso- 

A Loire alsó folyásánál a bid­
et kibővítet tűk. Lotliaringiában 
Vogézekben támadásunk egyes 
iilzárt ellenséges csoportok to- 
b: fe'bom'ására vezetett. Az 
bbi napokban itt ejtett foglyok 
na több, mint 20.000. 
öbbek között egy egész spahi- 
dár is fogságba esett. Az arc­
ai más szakaszain is á landóan 
ekszik a foglyok száma. Köz­

van az északi-tengeri haderő 
ancsnoka,; több más tenger- 
;gyal együtt, egy parancsnokló 
obnok és több hadosztály tábor-

fegyverekben és mindenféle ha­
nyagban nairy zsákmány jutott 
:iinkre. Ezenkívül különböző re­

pülőterek elfoglalása során 260 
repülőgép jutott birtokunkba. Har­
ci és rohamkötelékek Strassburg- 
tól nyugatra és Weissenburftól dél­
nyugatra, valamint a Loiretól dél­
re támadásokat intéztek az e fen­
ség erődítései, csapatgyülekezései 
és száMitóoszlopai ellen. A Giron­
de és a Loire torkolatánál egy 
8.000 tonnás kereskedelmi hajót 
elsül vesztettünk, egy 4000 tonnás 
kereskedelmi hajót megrongál­
tunk.

Anglia keleti partjain sikeres tá­
madásokat hajtottunk végre fon­
tos katonai célpontok ellen. Töb­
bek között ismételten megtámad­
tuk Bil ingham városát, a hadfel­
szerelési ipar egyik központját és 
több találatot értünk el. A délutá­
ni órákban Texel holland sziget 
közelében 6 el enséges repülőgép 
közül hármat rövid légi harcban le 
lőttünk, másik hármat pedig visz-

Ellenséges repülök Berlin íeleíí
A német távirati iroda jelenti: Szombatra virradó éjjel néhány 

el enséges repülő Berlin közelébe jutott. Az egyik repülő néhány 
robbanó- és gyujtóbombát dobott a Berlinen kívül fekvő, nem ka­
tonai célpontokra, köztük egy kórházra is. A bombák csak kis ká­
rokat okoztak. Három férfi, három asszony és egy gyermek meg­
sebesült.

Ugyancsak a német távirati iroda jelenti, hojrv szombatra vir­
radó éjjel ellenséges repülőgépek bombázták Bréma városát. Na­
gyobb kár nem esett. Két po’gári személy megsebesült. A támadó­
kat a légelháritó ütegek kergették el.

Törökország nem engedi magát háborúba sodorni
Isztanbulból jelenti a német távirati iroda: Ideérkezett hírek sze­

rint Angila továbbra is folytatja kísérletezéseit abban az irányban, 
hogy Törökországot bevonja az európai háborúba. Hir szerint Ang­
lia felajánlotta Törökországnak Szíria rendőri védelmének ellátását. 
Anglia azt reméli, hogy igy Törökország és Olaszország között ösz- 
szetüzést lehetne előidézni. Megbízható értesülések szerint azonban 
Törökorszájrnak nincs szándékában, hogy ilymódon engedje magái 
bevonni az európai viszályba. A francia keleti hadsereg főparancs­
nokságának átvételét — mondják Isztanbulban — Törökország a 
francia hábomvesztés után is elhárította magától.

Angol-egyiptomi feszültség
Rómából jelentik: Az olasz lapok értesii ése szerint az Anglia és 

Egyiptom köztj feszültség egyre inkább kiéleződik. Az egyiptomi 
csapatok és a Kairo melletti repülőtér pilótái között összetűzésre 
került a sor és az egyiptomiak elűzték az angol repülőket a repülő­
térről. A polgári lakosság felháborodáséban kövekkel dobálta meg 
az angol katonákat.

FRANCIA JELENTÉS
B rdeauxból jelentik: A francia 

főparancsnokság június 22-én reg­
gel a következő jelentést adta ki: 
A t.oiretöl dé ré helyi összeütkö­
zésekre került sor, különösen St. 
Etiene és Roanne környékén. A

Rhone mellett egy gyarmati osz­
tag heves harc után szétszórt esy 
tankokká1 megerősített ellenséges 
zászlóaljat.

Az Alpokban az o’aszok sikerte­
lenül kíséreltek meg néhány helyi 
támadást

Mini TMMmm
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America megvásátoíjü ^ est tépni
Hatalmad hktoümt

A „érnetek ostromzár alá veszik Angliát - Ä“erlka korlátozza 
a hadlanyagszállífást - Közkegyelem Romániában

_ _______Art t t 1 . A fV A I XI \ K I _

Milánóból jelentik: A Stampa azt 
írja, hogy az Anglia elleni háborít 
egyik legfontosabb eszköze az ost- 
rcinzár lesz. Anglia é elmiszerellá- 
tását kizáróan

AZ EURÓPAI HATALMAK 
AMERIKAI birtokai
Washingtonból jelentik: Roosevelt 

elnök megkapta a felhatalmazást 
arra, hogy békés utón vásárolja meg

" ' bir-

és az angol partok között csak 500 
kilométer a távolság, melyet a né­
met repülők könnyűszerre; nieg- 

ua e cmiíjzvivuu tesznek. Skócia kikötőit viszont a 
•1 tenderen át tud- Norvégiából felszálló repülőgépek- „—, —„„ 

ia lebonyolítani. Naponta legalább kel lehet ostromzár alá venni A az európai hatalmak amer,ka, 
1,50 hajónak kell befutnia az angol német gépek azonban nem szór - tokait, 
k kötökbe mintegy 50.000 tonna koznak majd egyedül Anglia őst- 
élelmiszer rakománnyá. A hajók romzár a á vételére hanem egyre 
rendes körülmények között Lón- erélyesebb tfinada.okat in eznek 
dón. Liverpool, Southampton, Car- majd az angol .pari s katona, koz

A WASHINGTONI SZENÁTUS 
ÜLÉSE

diff, Glasgow, Newcastle, Dover, 
Folkestone s Bristol kikötőibe fut­
nak be. E kikötők közül a londo­
ni, a doveri, a Southampton! é> a 
folkestonei kikötő teljesen hasz­
nálhatatlan, mert a németek meg-

pontok ellen is.

SZOMBAT REGGELI 
FRANCIA HADIJELENTÉS

llíJlliaiauan, .»**-*• M ---------------- I dal yv/sVfvi.w. -------r..........

szállták a szemközt fekvő tenger- | vábbra is heves harcokat vívnak 
partot. Az angolok tehát elsősor- ! Több Ízben visszaverték az ellen- 
bán csak a liverpooli és g'asgowi js^„es támadásokat és sikeres ellen- 
kikötőre számíthatnak. A németek támadásokat hajtottak végre. Az

Bordeauxból jelenti a Havas-lro- 
A Vogézekben csapataink to-

W'ashingtonból jelentik: A kor­
mány átalakításával kapcsolatban a 
szenátusban élénk vitára került sor. 
Nye köztársasági szenátor indítvá­
nyozta Roosevelt visszalépését és ja­
vasolta, hogy az elnök mondjon le 

I Garner alclnök javára. Csak Gar

K0HZUN
kávé és (eabehozatal 
Túl. CSAB/IY DEZSŐ

Nyári meleg napokban 
egészséges ital „KON- 

*"> ZUM“-féle málna, na­
rancs és citrom szörp, 

garantált tiszta

Wunderberg köztársasági szenátor 
indítványozta Woodring volt had­
ügyminiszter meghívását a szenátus 
elé, hogy a szenátus megállapíthas­
sa Wood ring eltávolításának okát.

azonban, miután megszál ták Bres- 
tei is, innen kiinduló repülőgépe­
ikkel ostromzár alá tudják venni

arcvonal többi részén, fő eg Cler­
mont-Ferrand vidékén csak helyi

Anglia nyugati kikötőit is. Brest összeütközésekre került sor. (A. A.)

A pénteki légi támadások
A Reuter-iroda jelentése közli, j 

hogy a német repülök az elmúlt 
éjszaka végrehajtott támadásaik 
során egymást kővető kisebb Imi- j 
látnokban jelentek meg az ország 
északkeeti és délkeleti részei fe­
lett. Anglia keleti részén is volt 
légi riadó. Kevéssel a riadó előtt 
heves robbanások hallatszottak. 
Néhány bomba Suffolk grófság 
egy városát érte. Három ember 
meghalt, egv ház rombadő;t. Má­
sutt három ember sebesült me; 
Az angol vadászgépek és a légel- 
háritó ütegek élénk tevékenységet 
fejtettek ki.

A HADIANYAGSZÁLLITÁS 
KORLÁTOZÁSA

alclnoK íavara. vauiv v**«» ~ , .. . . .. , ...
.. ioii t.i.nin,. mesterem- Walsh, a tengerészeit bizottság elno-

r'ni a n,mzeti egységet - mondot- | ke k,jelentette, hogy mkabb lemond, 
csak igv lehetne kimondot- semhogy hozzájáruljon ahhoz, hogy 

lan amerikai " politikát folytatni,1 az Egyesült Államok belepjen a bá­
rmellyel vissza lehetne szerezni az borúba. A szenátus végül clhatá- 
Egyesült Államok számára Európa rozta, hogy Stimson és Knox kine- 
bizalmát. Roosevelt jelenlegi külpo- vez^g^nejt jóváhagyása előtt kikéri 
litikájának folytatása szerencsétlen- ! illel6kos bizottságok részletes vé­
sőébe sodorhatja az Egyesült Álla- 
mókát. 1 lemenyCt-

SníicBlíeleraáés

Az olasz vezérkar 11. számú hadi-, 
jelentése igy hangzik:

A Földközi-tengeren tengeri és ( 
légi erőink mindenütt fokozott te-1

A JUGOSZLÁV—OLASZ 
KERESKEDELMI TÁRGYA­
LÁSOK FONTOSSÁGA

gres?zus elé terjesztenek. Roose 
veit elnök tudvalévőén azt ajánlot­
ta, hogy engedjék át a szövetsé­
geseknek a fölös hadianyagot. A 
most elfogadott javaslat — a fel­
sőbb láttamozás és a kongresszu­
si vizsgálat kikötésévé: — lénye­
ges megszigorításokat ír elő.

Repiiiöiámadás a Themze-menü olajtelepek ellen
Berlinből jelentik: A német táv­

irati iroda ismerteti egy szemtanú 
leírását, aki résztvett a Themze 
torkolatának olajtartálytelepei el­
len Intézett német repülőtámadás­
ban. Repii őgépiink — mondja a 
jelentés — elhagyta a német csa­
patok által megszállt partokat és 
röviddel ezután feltűntek a látó­
határon az angol partok. Egyre 
élesebben vá t ki a háttérből a szá­
razföld. Egyszerre kigyult egy 
fényszóró. Utánunk kutatott, de 
sikertelenül. Más fényszóróütegek 
is felfigyeltek. Hamarosan minden 
oldalról fenynyalábok gyu lák ki. 
Repülőgépünk vezetője ügyesen 
keresztülvezette a gépet a fény 
szóró-pásztákon és tovább halad 
tünk célunk felé.

Megérkezve a tartály1 fölé, a pa­
rancsnok e'rendelte a támadás 
megindítását. A bombák a mélybe 
zuhantak. Tekintetünkkel szeret­
tük volna áttörni a sötétséget. 
Nemsokára éles láng töveit fel ott, | 
ahol a tartálytelepek voltak. A lán­
got füst- és korom felhő nyelte el. 
Röviddel ezután vörös fény ömlött 
el a vidéken. A német bombák cél­
ba találtak. Ezután újra kikerül-

- -------------- dasági vegyesbizottság
leire bombavetőink eltaláltak. Nap- kálatainak keretébe. A háborús 
közben és éjszaka az ellenség ten- helyzetre való tekintettel a mostani 
geri támaszpontjait Bizertától ege- ( ülésszaknak nagy fontossága volt. A 
szén Marseiile!« egymást követő tá- Rómában aláirt megegyezésben köl­
niadó hullámokban hevesen honi-, csünöscn felemelték az árukontin- 
báztuk. Bizcrtánál eltaláltunk egy j gcnscket. Jugoszlávia — mint isme­
cirkálót, megrongáltuk a fegyver- rcjes — főleg szarvasmarhát,

tünk az angol légvédelem hatás­
köréből és ismét belekerültünk a 
fényszórók sugarainak süni erde- 
jéba. Ekkor újabb találatokat fi- 
gye hettünk meg.

A többi német gépnek is sike­
rült célba találni. A légi tér bo-| 
szorkánytistté változott. Az angol szeli 
parti ütegek több száz csöve okád­
ta a tüzelt. Angol vadászgépek 
szálltak fel ii -tűzésünkre, de nem 
használt semmit. Lent egyre több 
tűzvész keletkezett. Az angol va­
dászgépek szem elől tévesztettek 
bennünket, mielőtt megtámadhat­
tak volna. Simán megérkeztünk a 
német légikikötőbe. Az e'lenséget 
rajtaütésünk váratlanul érte. Fel­
adatunkat saját veszteség nélkül, 
eredményesen oldottuk meg.

ser­
tést és gabonancmückct szállít 
Olaszországnak, Olaszország pedig 
főleg szövöttárukat visz be Jugo­
szláviába.

gyárat és felgyújtottuk az tizem- j 
anyagraktárakat. Marseillcben ha­
sonló károkat okoztunk.

Északafrikában heves bombatá­
madásokkal a föld színéig lerombol­
tuk egy magasabb angol katonai pa­
rancsnokság székhelyét. Ezenkívül; 
hatásosan bombáztunk ellenséges; . , Ki,:
helységeket és alakulatokat. A To- Bukarestből jelenük: Karoly k. 
bruk el’en irányuló egyik ellenséges rály pénteken közkegyelmet adott a 
hadművelet során az ottani tengeré- j politikai bűnösöknek, kivéve az ál­

kórházat telitalálat érte. A jam ren(ijc £s biztonsága ellen el- 
kőrliáz orvosai, ápolói és ápoltjai kfivetctt bűncselekmények tetteseit, 
közti! néhány an életüket vesztettek , „ _ „.i,és többen megsebesültek. Tengeré- A közkegyelmi rendelet főleg a volt
szeli légelháritó ütegeink egy ellen- vasgárdistákat érinti, 
séges repülőgépet lelőttek.

KÖZKEGYELEM
ROMÁNIÁBAN

Ilazai terület, különösen Észak- 
ulaszország és Szicília felett néhány 
ellenséges repülőgép jelent meg, de 
bombákat jóformán sehol sem dob­
tak le. Torino közelében a bombák 
lakóházakat pusztítottak el. Ember­
életben nem esett kár.

HABSBURG ZITA 
PORTUGÁLIÁBA MENEKÜLT
Lisszabonból jelentik: Habsburg 

Zita volt császárnő és Habsburg Ot­
tó főherceg, tegnap délelőtt átlépték 
a portugál határt és Lisszabonba 
utaztak.

ifistol szillola
BUDAPEST, DUNAPARTON

I
Előkelő családi szálloda, olcsó 
árakkal. Egy ágyas szoba 6 P- 
től. kél ágyas szoba már 12 P- 
től. — Kilünő étterem és kávé- 
ház. — Előzékeny kiszolgáltatás. 
Lapunk olvasóinak 20% eng.

I
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Rónia csak Berlinnel
eaooit köt beket

A francia államíanács a német feltételeket tanul-
má"uAZxa 7 néme<ek 400 amerikai eredetű 
repülőgépet és 2000 repülőgépmotort zsákmá­

nyoltak Franciaországban
Berlinből jelentik: »Az 1918 évi 

gyalázatot Compiégneben eltöröl­
tük.« Ilyen és hasonló címfeliratok 
alatt ir a szombat reggeli német 
sajtó a fegyverszüneti feltételek át­
adásáról. A lapok már címeikben 
kiemelik a becsületesen legyőzött 
ellenfélhez méltó bánásmódot és azt 
a tényt, hogy a Führer fogadta a 

[francia kiküldötteket. A Berliner 
I Börsenzeitung rámutat az 1918 és 
1940 évi Compiégne közti különb­
ségre. Compiégneben és Versailles- 
ban annakidején az az akarat győ­
zött — írja —, amely a légkör meg­
fertőzésére törekedett a két nép kö­
zött és a legyőzött életét börtön­
falakkal akarta körülvenni minden 
időkre. A tegnapi compiégnei jelenet 
[egészen mást mutat. A Führer le­
győzte az ellenséget, keményen fél- 
jretolta a negatívumot, de cselcke- 
; dete az építést szolgálja. Az a kö­
rülmény, hogy a franciáknak kény­
szerű módon Compiégnebe kellett 
jönniük, mutatja, hogy viselniük 
kell a háborús bűnösség következ­
ményeit, azonban a német követelé­
sek céljának megfogalmazásából ki­
világlik, hogy a Führer nem a ne­
gatívumot teszi meg a jövő alapve­
tő tényezőjének, hanem arra törek­
szik, hogy az igazságtalanság jóvá­
tételével, a veszély elhárításával és 
a természetellenes állapotok meg­
szüntetésével megteremtse a jobb 
elrendezés kialakulásának feltéte­
leit.

A Deutsche Allgemeine Zeitung 
ezeket Írja: Franciaországnak há­
romféle követelést kell teljesítenie. 
Meg kell értenie hogy e követelések 
felállításánál abból kellett kiindul­
ni, hogy a háború tovább folyik

Fiatalságot 
és szépséget 

1 nyújtok önnek!

Anglia ellen. Követeléseink minde­
nekelőtt meg akarják akadályozni, 
hogy Franciaország újra felvehesse 
a harcot. Minden fegyverszüneti fel­
tételnek ez a legtermészetesebb ér­
telme. Egyedül csak ez a pont ke­
rült Franciaország számlájára. A 
második pontot Franciaországnak 
Anglia miatt kell magára vennie. 
Olyan biztositéskokról van szó, 
amelyekre az Anglia elleni háború 
folytatása érdekében szükségünk 
van. A harmadik pontban összefog­
lalt követelések egyformán terhelik 
Franciaországot és Angliát, bár i 
Franciaországnak egyelőre egyedül 
kell e terheket magára vennie. Kö-1 
vetéléseinknek ez a csoportja az uj 
béke feltételeit hivatott biztosítani 
Az uj béke leglényegesebb tartalma 
abban áll, hogy jóvátegye a reánk 
kényszeritett igazságtalanságot. Győ- | 
zelmünkct Franciaország felett fegy- ' 
vérrel vívtuk ki és győzelmünk An- , 
glia felett hasonlókép fegyvereink 
győzelme lesz.

A FRANCIA RÄDIÖ
NYUGALOMRA INT
A Reuter-iroda jelentése szerint 

a francia rádió bemondója péntek 
este közölte, hogy a fegyverszüneti 
tárgyalások ezidőszerinti szakaszá­
ról pontos adatokat nem közölhet­
nek. Türelemmel kell vámunk az 
eredményt — mondotta. Természe­
tesen bizonyos időnek kell eltelnie, 
amig a részleteket megkapjuk. A 
körülmények olyanok, hogy a kö­
zönséget óvnunk kell az álhirektől. 
A francia népet a még mindig Bor- 
deauxban tartózkodó kormány tá­
jékoztatja majd a helyzetrőL

fi

Fiatalos külső nem az élet- | 
kortól, hanem a bőr ápo­
lásától függ. Csak a N1VEA 
tartalmaz EUCERITET, 
amely az Ön bőrét egész­
ségessé teszi és csak az 
egészséges bőr kölcsönöz 
fiatalos üde külsőt. Pró­
bálkozzon tehát Ön is egy- i 

szer NIVEA-val!

val döntően hozzájárult az ellensé-, 
ges ellenállás megtöréséhez. Külö- j 
nős érdeklődésre tarthat számot a I 
ma délutáni hadijelentés utalása a 
légvédelmi tüzérség eredményes 
közreműködésére a fontos mozgó üt- [ 
kőzetekben. Bebizonyosodott, hogy 
mind a könnyű, mind a nehéz lég-! 
védelmi tüzérség igen mozgékony 
és igy a földi harcokban is eredmé­
nyesen használható fel, különösen, 
ha gyors csapatokkal és gépesített 
egységekkel küzd együtt.

Azok a támadások, amelyeket né­
met harci és zuhanó repülőkötelékek 
La Rorhcllenél és a Gironde torko­
latánál hajók ellen hajtottak végre, 
bizonyítják, hogy gyakorlatilag 
egész Délfrnnciaország a légi had­
erő tevékenységi körébe tartozik és 
igy ez megakadályozhatja az ellen-1 
ség minden esetleges utánpótlási le- j 
hetőségét a délfranciaországi kikö-, 
tőkön át. I

A Franciaországért folyó, junius

5-én kezdődött csata végleges zsák­
mányának számszerű eredménye 
csak később állapítható meg. Azok 
a csapatok, amelyek most a Rhone 
és a Loire torkolata között Közép- 
franciaországot megszállva tartják, 
úgyszólván minden helységben ta­
lálnak még nagymennyiségű hadi­
anyagot.

LÉGIRIADÓK
FRANCIAORSZÄGBAN
A marscillci körzetben péntek es­

te légiriadó volt. A légi támadás­
nak áldozatai is voltak — mondja 
a Havas-iroda jelentése.

Péntek délután a délkeleti ten­
gerpart vidékén volt légiriadó. A 
riadó az esti órákban megismétlő­
dött. Péntekre virradó éjszaka Kc- 
letanglia egyes kerületeiben is el­
rendelték a légi riadót. Éjfél után 
Anglia délkeleti részében újabb ria­
dó volt.

Értékes hadizsákmány
A Magyar Távirati Iroda közli az olasz lapok Genfen át érkezett 

jelentését, amely szerint a németek egy elfoglalt francia repülőtéren 
400 olyan repülőgépet és 2000 olyan repülőgépmotort zsákmányoltak,

Nincs olasz
A francia kormány — mint jelen­

tettük — pénteken reggel a spanyol 
kormány közvctitésével fegyverszü­
neti tárgyalásokat kért Olaszország­
tól is. Olasz politikai körökben ez­
zel kapcsolatban utalnak a német­
olasz szövetségi szerződésre, amely 
kizárja a különbékét. A német— 
francia fegyverszünettel egyidőben 
az olasz-francia fegyverszünetnek is

A német távirati Iroda jelenti: 
Hitler kancellár pénteken a követ­
kező parancsot adta ki:

1. A történelmi étkezőkocsit, a 
gall győzelmet megörökítő emlék­
művet és emlékkövet Berlinbe kell 
szállítani.

2. Azokat a köveket, amelyek azt 
a helyet jelölik meg, ahol 1918-ban 
a tárgyaló küldöttségek vonatai áll­
tak, meg kell semmisíteni.

3. Foch tábornagy emlékművét 
ép állapotban kell hagyni.

PÉNTEK ESTI NÉMET
HAPIJELENTÉS
Berlinből jelentik: A nőmet táv­

irati iroda péntek esti harctéri je­
lentése a következőket közli:

A franciaországi haditevékenység 
most már egyre világosabban az

különbéke
be kell következnie — mondják Ró­
mában. Az olasz feltételekről, vala­
mint a tárgyalás helyéről és idejéről 
Rómában eddig nem nyilatkoztak. 
Természetes, hogy mindaddig, amig 
a végleges megállapodás meg nem 
történik, az ellenségeskedések a né- [ 
met-francia és az olasz-francia csa­
patok között tovább tartanak.

egész hadműveleti terület keleti 
szárnya ellen összpontosul, mig nyu­
gaton tervszerűen folyik a páncélos 
csapatok és gépesített kötelékek ré­
széről elfoglalt területek megszállá­
sa anélkül, hogy ennek során emli- 
tésreméltó összecsapásokra kerülne 
sor. Az Elszász-Lotharingiáhan be­
zárt francia csapatok egyes helye­
ken még változatlanul ellenállást 
fejtenek ki. Ez áll elsősorban a Ma- 
ginot-vonal ama részére, amely Die- 
denhoféntől két oldalt húzódik, va­
lamint az ellenség kisebb csoport­
jaira, amelyek Toultól délre véde­
keznek. Mindamellett mindenütt 
rendszeresen szőkébbre vontuk azt 
a területet, amelyen az ellenség még 
ellenállást fejt ki.

A légi haderő a földön folyó har­
cokba való közvetlen beavatkozáeá-

»A KÖR BEZÁRULT«
Rómából jelenti az Aval a: Az olasz 

lapok méltatják a pénteki compiég­
nei találkozó jelentőségét. A Stam- 
pa azt Írja, hogy a pénteki nappal 
a kör bezárult. Franciaországnak — 
Írja a lap — tegnap térdet kellett 
hajtani ugyanazon a helyen, ahol 22 
év előtt annyi büszkeséggel és győ- 
zelemittasan diktálta a békefeltéte­
leket annak a népnek, amelyet áru­
lással győztek le.

A cikk a továbbiakban röviden 
ismerteti az elmúlt húsz év történe­
tét és azt Írja, hogy ez alatt az idő 
alatt egész Európa a plutokráciák 
szolgálatában állott. Kiemeli a nem­
zeti szocialista és a fasiszta forra­
dalom jelentőségét, majd arra a 
megállapításra jut, hogy Franciaor­
szág megszűnt elsőrendű hatalmi té­
nyező lenni.

la bon Átadta 
megbízólevelét

A német távirati iroda jelenti 
Moszkvából, hogy La Bon, az nj 
moszkvai francia nagykövet pénte­
ken átnyújtotta megbízólevelét Ka- | 
lininnek, a legfelső szovjettanács 
elnökének. Január vége óta Fran­
ciaországnak nem volt nagykövete 
Szovjctoroszországban, mert a régi 
francia nagykövet, Naggiar, nem 
tért vissza állomáshelyére.

ANGOI__SZOVJET
TANÁCSKOZÁSOK .
Ixmdonból jelenti a Reuter-iroda: 

Sir Stafford Cripps, az uj moszkvai 
angol nagykövet Lozovszki helyettes 
külügyi népbiztossal tanácskozott. 
Majszki londoni szovjetkövet péntek 
délelőtt Butler angol külügyi állam­
titkárt kereste fel.

TORINO ÉS MILÁNÓ
BOMBÁZÁSA
Zürichből jelenti a Reuter-iroda: 

Olaszországból érkezett liirek sze­
rint pénteken 70 angol repülőgép 
különböző északolaszországi ipa­
ri központokat bombázott, többek 
között a Milánó közelében levő 
ipartelepeket, valamint a Velence 
melletti olajtartályokat. (A. A.)

Rómából jelentik: A Stefani-iro- 
da szerint a demokráciák azt akar­
ják elhitetni, hogy Torino és Mi­
lánó légi bombázása lehetetlenné 
tette a két város ipari termelését.' 
Mintegy 40, Rómában működő kül­
földi újságíró megtekintette a két 
város ipartelepeit és megállapíthat­
ta, hogy az ellenséges bombázás 
pusztán a polgári lakósság körében 
és euek lakóhelyeiben okozott ká­
rokat

A történelmi étkezökocsil Berlinbe szállítják
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Beemelt"nem lelöllefl maiéi Harmadszor
pánamerikai értékeltei öíiieh.sása

____ _ r.r-NTI-1 cc MViir.A- oedig lí
Washingtobnól jelentik: Knox 

ezredes kijelentette, hogy mielőtt 
elvállalta volna a had- és tengeré­
szeti tárcát, magától Roosevelttöl 
kapott Ígéretet, hogy nem fogja 
magát harmadszor is jelöltetni a 
küszöbön álló köztársasági elnöki 
választáson.

Hull külügyminiszter fogadta a 
sajtó képviselőit és közölte velük, 
hogy a pánamerikai konferencia 
összehívása ügyében kibocsájtott, 
felhívásra eddig a húsz amerikai 
állam közül 18 adott beleegyező
választ „ , .....

\ konferencia helyét és ide.iet
még nem á lapították meg.

A pánamerikai vásárló kartell 
megteremtésére vonatkozó tervet 
a jövő héten juttatják et az egyes 
amerikai államok kormányainak 
és így Kanadának is.

Buenos Ayrésből jelentik, hogy 
az argentin kormány értesítette az 
Egyesült Ál amok buenos ayresi 
nagykövetét, hogy részt fog venni 
a pánamerikai konferencián, f ari- 
tiglio külügyminiszter újságírók 
előtt kijelentette, hogy Argentína 
a konferencián ismertetni fogta ál­
láspontját a Falkland szigetek kér­
désében.

AZ OLASZ—ANGOL HÁBORÚ 
TENGERI ÉS LÉGI ÖSSZE­
ÜTKÖZÉSEKRE 
SZORÍTKOZOTT EDDIG 
Rómából .jelentik: Az olasz ten­

gerészeti minisztérium a leghatá­
rozottabban megcáfolja azokat a 
híreket, hogy olasz hadihajók nem 
feifegyverzeit angol kereskedelmi 
hajókat süllyesztenek el. A minisz­
térium hozzáfűzi ehhez, hogy az 
olasz hajók szigorú utasításokat 
kaptak a nemzetközi tengeri jog 
szigorú tiszteletben tartására.

A keletafrikai harcokró’ a Reu 
fer-ügynökség a következő jelen 
réseket közli:

»A brit légi haderők főparancs­
nokságának jelentése szerint pén­
teken Abesszíniában Diredaua fe- 
<ett két felderítő repülést végeztek 
az angol gépek. Megtámadták a 
repülőteret is, amelyen tüzet ész 
e'tek. összes repülőgépeink vissza 
tértek kiindulási állomásaikra.

Vonalaink felett a nyugati nusz 
faágban lelőttünk egy olasz bom­
bavetőt és annak 6 főnyi személy 
z.etét foglyul ejtettük. Saját bőm 
bavetőinlc az e'muit éjiéi a líbiai 
El-Gobiban és El-Ademben taiála 
tokát értek el. Gépeink mind visz 
-zatértek.«

A londoni rádió megcáfolta azo­
kat a híreket, amelyek szerint olasz 
repülőgépek elrepültek volna Aden 
feiert és bombákat dobtak le. A 
cáfolat szerint Aden felett egyet 
len repülőgépet sem láttak.

BRIT TÁMADÁS 
OLASZ ERITREA ELLEN
A Reiiter-ügynökség Chartum 

bó! érkezett jelentése azt mondja, 
hogy az angol vezérkar közlése 
szerint brit motoros osztagok, me 
Ivek Szudán határában működnek, 
számos sikeres támadást hajtottak 
végre. A brit motoros erők beha­
toltak F.ritreába és nagy ellensé­
ges csapat össze vonásokat figyel­
tek meg. Ugylátszott, hogy az el­
lenség megerősítette állásait és

számos gépfegyverfészket létesí­
tett e területen.

A kifejlődött harc heves volt és 
az ellenség vereségével végződött. 
Az olaszokat meglepte és megza­
varta támadásunk és súlyos vesz­
teségeket szenvedtek. Több kato­
nát, köztük olaszokat is, foglyul 
ejtettünk, ezenkívül sok puskát is 
zsákmányoltunk. A briteknek nem 
voltak veszteségeik.

KORZIKÁN REND ÉS NYUGA­
LOM VAN
A francia rádió Ajaccioból ere­

dő hirt közöl, amely szerint Kor­
zika szigetén teljes rend és nyu­
galom van. Külföldi rádiók szerint 
— mondta a francia beszélő — 
Ajacciot és Basciát repülők bom­
bázták. Ajaccioban olasz katonák 
szálltak volna partra, Korzikában

pedig lázadás tört ki. Mindezek a 
hírek azonban teljesen alaptalanok. 
Korzikát június 17-én és 18-án 
bombázták, de a különböző he­
lyekre ledobott bombák nem okoz­
tak kárt. Ami a lázadást illeti, az. 
csak azokban a fejekben van, me­
lyek ezt a hirt kitalálták. Korzika
nyugodt.

A Földközi-tengeri államok és Afrika legfőbb adatai

Madeira (port.jp
Keriirt-rrtg 

(spuny.) g
c o

Aocetieion 
o, (brit)

Brit Birodalom Terület (km-) Isíkossá):

Aranypart és Togo 
Baszutóföld 
Becsuánföld 
Brit Szomália 
Ciprusz
Délnyugat-Afrika 
Dél-Rhodesia 
Eszak-Rhodesia 
Fokföld 
Gambia 
Gibraltár 
Kenya 
Malta 
Mauretania 
Natal 
Nigeria 
Nyass zaföld 
Palesztina 
Sierra Leone 
Tanganyika 
Transzvái 
Uganda 
Zanzibar
Ang. Egyipt. Szudán
Egyiptom

ranc.iaország
Algír
Fr. Egyenlítői Afrika 
Fr. Marokkó 
FT. Nyugat-Afrika 
Fr. Szomália 
Kamerun 
Madagaszkár

3.441.092 
600.000 
160.000 
344.700 
347.949 
266.930 

1,393.233 
1.258.860 
3.522.231 

199.520 
21.372 

3,094.279 
255.185 
404.190 

1,940.552 
1.053.523 20.646.552 

1 603.914
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176.113
9.282

822.909
189.374
745.760

10.706

582.646
316

2.096
91.382

97.374 
26.158 1.261.000
72.324 1,541.311

941.552 4,958.698 
286.053 3,301.016
243.973 3.640.636

2.642 235.428
2,450.00 5.816.000
994.300 16,460.000

550.986 41,905.000 
2 196.291 7.234 684
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2,256.000
420.000

4.638.757
21.163

418.215
600.000

3,323.629
6.543.000

14.702.583
69.593

2,298.495
3.772.560

Szíria
Tunisz
Görögország
Olaszország
Albánia
Dodekanezosz
Libia
Olasz Kel.-Afrika 

(Abesszínia)

Portugál birtokok
Port. Kel.-Afrika 
Port. Nyugat-Afrika

207.000
125.130

3.200.000 
2.608.313 

126.141 6,520.000
310.150 43,009.000 

1,065.00027.538 
2.697 

1.773.953
160.000 
703 123

1.708.000 7.600.000

771.133 
1.255.775

4,028.748 
3,098.281

Port. Guinea 
Spanyolország 
Nyugat-Szahara 
Spanyol Guinea 
Spanyol Marokkó

Törökország

Európai rész 
Ázsiai rész
Belga Kongó 
Liberia
Tanger (nemzetközi)

36.125 364.929
497.882 23,983.384 

285.200 50.00
26.659 113.950
21.161 810.000

23.975
738.761

2.385.120
95.400

373

1 266.000 
14,935.000 
9,372.558 
2,100.000 
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A jugoszláv-magyar főviszony újabb állomása 
Vargha kereskedelmi miniszter és Karaffiáth 

budapesti főpolgármester beográdi
látogatása

A magyar vendégek tegnap délelőtt érkeztek meg Beográdba, ahol meleg 
barátsággal fogadták őket — A „Politika“ különleges Jelentőséget

tulajdonit a látogatásnak
A beográdi Politika tegnap reg­

geli számában négyhasábos cim 
, alatt fél oldalnál nagyobb terjede­
lemben foglalkozik dr. Vargha Jó­
zsef magyar kereskedelmi minisz­
ter és dr. Karaffiáth Jenő, Buda­
pest főpo gármesterének beográdi 
látogatásával. A Politika a látoga­
tásnak igen nagy jelentőséget tu­
lajdonit és a következőképpen 
méltatja:

»Dr. Vargha József kereskedel­
mi miniszter és Karaffiáth Jenő, 
Budapest főpolgármestere viszo­
nozzák azt a látogatást, amit dr. 
Andresz Iván kereskedelmi minisz­
ter és Gyurisics Vojin, Beograd | 
várose'nöke lettek Budapesten a 
nemzetközi vásár megnyitása al-: 
kaiméval. |

Az az idő, amikor a viszonzás j 
történik és az a keret, amely kő-; 
zött lezajlik, megengedik annak a 
feltételezését, hogy a magyar ven­
dégeknek a jugoszláv fővárosban 
tett látogatásával ma sokka: töb­
bet jelent, mint a jugoszláv kikül­
döttek látogatásáank egyszerű vi­
szonzása. Dr. Vargha és dr. Karaf­
fiáth teljes három napot töltenek 
Beográdban. Tartózkodásuk pro­
gramja szé'eskörfi, úgy, hogy két­
ségtelenül alkalom kínálkozik majd 
a két országot érdeklő kulturális, 
gazdasági és politikai vonatkozású 
kérdések megvitatására.

A kulturális és egyéb baráti ösz- 
szeköttetések Budapest és Beográd 
között mindinkább erősebbekké 
vá'nak. 1 á tog«'
egymást ktVrivöPRoen a ma "var éc 
jugoszláv kulturális, gazdasági é< 
politikai élet vezetői és ezzel a 
külföld érdeklődését és figyelmét 
is fe keltették, amely ebben a kél 
szomszédos állam konstruktív 
együttműködésének munkáját lát­
ja. Dr. Vargha látogatása csak meg 
erősítheti ezt a benyomást.

Hivatalos helyen előzetesen >em- 
mifele magyarázatot nem adtak a 
látogatással kapcsolatosan. Az a 
körü'mény azonban, hogy a ven­
dégek kíséretében a kereskedelmi 
minisztérium négv vezető tisztvi­
selője és a hivatalos magyar táv-1 
iratj iroda szerkesztőié |e-z, azt 
bizonyítsák, hogy ?. látogatás* fe'- 
használják arra is. hogv a magvar- 
jugoszláv gazdasági és politikai 
együttműködés terén is megbeszél 
jék az időszerű kérdéseket.«

A »Politika« ezután rész'e*eseu 
ismerteti a háronmaoi tartózkodás 
programját, majd dr. Vargha ke­
reskedelmi miniszter és Karaffiáth 
Jenő főnolgármester é'efrajzj ada­
tait közli.

BUDAPFSfi .ifi fntfs
VARGHA FS KARAFFIÁTH
ELUTAZÁSÁRÓL
Budapestről jeletnik: Vargha Jó­

zsef kereskedelmi miniszter pén­
tek éjszaka Beográdba utazott, 
hogy viszonozza Andresz jugo 
szláv kereskedelmi miniszier

hónappal eze ölti budapesti lato-1 örömmel ragadja meg majd az al- 
gatását. A miniszterrel utazott fe-j kaimat, hogy Andresz miniszter Iá­
ié sége is, továbbá Karaffiáth Jenő,I togatásának viszonzásán kiviil sze-
Budapest főpolgármestere és fee- 
sége, valamint a magyar kereske­
delmi és iparügyi minisztérium 
több magasrangu tisztviselője. A 
miniszter búcsúztatására megje­
lent a pályaudvaron Rasics buda­
pesti jugoszláv követ és fe'esége, 
a követség sajtóattaséjával. Ott 
voltak továbbá Törley Bá'int ál­
lamtitkár vezetésével a két minisz­
térium tisztviselői is nagy szám­
ban.

Vargha miniszter elutazása e'őtt 
nyilatkozott az Avala budapesti tu­
dósítója előtt. Hangoztatta, hogy 
a legnagyobb örömmel tesz eleget 
jugoszláv kartársa meghívásának.

méhes kapcsolatokat teremtsen a 
jugoszláv gazdasági élet vezetőivel 
és megismerkedhessék Jugoszlávia 
gazdaságával és ennek Magyaron-1 
szágol érintő kérdéseivel. Remé­
lem — mondotta —, hogy beográ-I 
di tartózkodásom a jugoszláv—| 
magyar viszony elmélyülésének! 
tesz szolgálatot és a jó viszony fej- j 
lődésének újabb állomása lesz. Or-1 
szagainknak sok érdeke közös. I 
Gazdasági kapcsolataink még erő-| 
sen fejlődésképesek. Már eddig isj 
megelégedéssé' tapasztaltam azt 
az érdeklődést, amelyet ebben a 
vonatkozásban jugoszláv részről 
Magyarország iránt mulattak.

Ax Adria gyöngye

ünnepélyes fogadtatás a beeirádi pályaudvaron

Grand-Hotel-Penzion „DINKIT
KaSfel Starl, Dalmácia
Pompa* fekvési!, gyönyörű vidék, csodálatos 
kilátással a kasteli onölre, Szplit. Trogir és Szoltn 
közelében, ahol széltől védett helyen buján te­
nyészik a délszaki növényzet. A Grand Hotel- 
Panzión „Danks" közvetlenül a tengerpartján 
fekszik, amelyet saját strandjával együtt fenyő- 
park övez. Az újonnan épült szállodát minden 
komforttal felszerelték. Fürdőszobák, folyó viz, 
villany. Elsőrendű konyha. Saját termésű kitűnő 
borok. Vitorlázás, halászat, tánc, hangversenyek, 
zongora es radio szórakoztatják * vendégeket. 

Autógarázs. A tengeri fürdő díjtalan.
Napi felles ellátás 60-- dinár
Csoportoknak tiossxabb tartózkodás no- 
tin nagyobb árengedmény. llz ivén

alóli gyermekek Hidrát fizetnek.
Kistél Sztárt állomáson minden vonat megáll. 
Szplit, Trogir és Szolin leié óránként van helyi 

hajó, autóbusz és vonat összekötetés. 
Közelebbi felvilágosítássá! a Putnik iroda és a 

szálloda igazgatósága szolgál. 
Tulajdonos KOVÁCSÉI! MARIS

A magyar miniszterek és kisére- J 
tűk szalonkocsijait Zemunban le­
kapcsolták a reggeli budapesti 
gyorsvonatról és a zemuni pályaud­
varon maradtak félkilenc óráig. A 
zemuni pályaudvarra már kora reg­
gel megérkezett báró Bakách-Besse- j 
nyel György beográdi magyar kö-1 
vet, aki beszállóit a miniszterek 
szalonkocsijába és velük együtt tette 
meg a néhány perces utat Zemuntól

'-‘Ográdi pályaudvarig a különvo­
nat on.

A magyar miniszterek és kísére­
tük külön vonata félkilenc órakor j 
érkezett meg a beográdi pályaud­
varra. amelyet ez alkalomra jugo 
szláv és magyar zászlókkal gazda­
gon feldiszitettek. A különvonaton 
dr. Vargha József kereskedelmi mi-1 
niszter feleségével, dr. Karaffiáth j 
Jenő főpolgármester, volt miniszter [

Dr. Andresz ülvözölte a magyar j 
vendégeket, akiknek nevében dr. 
Vargha kereskedelmi miniszter vá­
laszolt. A budapesti vendégek a pá­
lyaudvarról a Majestic-szállóban le­
vő lakásukra hajtattak.

Délelőtt negyedtizenegy órakor 
dr. Vargha és dr. Karaffiáth az ud­
vari látogatókönyvet Írták alá, fél­
tizenegy órakor Cvetkovics Dragisa 
miniszterelnöknél, 11 órakor dr 
Andresz kereskedelmi miniszternél, 
11 óra 30 perckor pedig Cincár- 
Markovics Alekszandar külügymi­
niszternél tettek látogatást.

Dr Andresz Iván déli fél egy óra­
kor viszonozta dr. Vargha látogatá­
sát, előzőleg azonban még dr. 
Schlick és dr. Kesserii miniszter ta­
nácsosok látogattak el a kereskedel­
mi minisztériumba

Karaffiáth Jenő, Budapest föpol-feleségével, dr. Schlick István, dr., .....................
Ákos! gármestere művészi kiállítású doKesserü István, dr. Királydy

miniszteri tanácsosok, dr. Fluck!
István miniszteri titkár, Iványi- 
Knoblauch Béla műszaki tanácsos | 
és Hurka Márton, a MTI szerkesz-1 
tője, valamint báró Bakách-Besse- j 
nyel György követ jöttek Beográd-1 
ba. A pályaudvaron dr. Andresz |
Iván kereskedelmi miniszter felesé­
gével, Gyurisics Vojin volt város­
ul nők feleségével, dr. Obradovics 
Száva, a kereskedelmi miniszter ál­
landó helyettese feleségével, dr. Bi- 
csanics Rude, a kiviteli hivatal igaz­
gatója, dr. Mihajlovics Dragoszláv, 
dr. Milojkovics Dragolvub és Győr-1 
gyevics Boskó kereskedelmi minisz- j 
tériumi osztályfőnökök, a jugoszláv-' közötti 
magyar kereskedelmi kamara veze­
tősége, a jugoszláv-magyar társaság 
elnöksége, továbbá a magyar követ­
ség tisztikara dr. Hoffmann Sándor 
és dr. Bolla Gyula követség! taná­
csosok vezetésével, dr. Schmidt- 

np Ernő, a magyar követség saj­
tóelőadója, dr. Bolgár László, a Ma­
gyar Távirati Iroda beográdi szer- 

dr. Szilágyi Géza kereske-

bozban Gerbeaud-sül cmcnyckct kül­
dött dr. Andresznénck, Csubrilovics

IMarkovics Yvonncnak, llics Vládó- 
nénak, Gyurisics Vojinnvnak és bá­
ró Bakneh-Bessenyeinének. Minden 
doboz Gerbeaud süteményhez remek 
szegfücsokrot is küldött a budapesti 
főpolgármester.

Gyurisics Vojin beográdi volt vá­
roselnök tegnap déli félegy órakor 
ebédet adott a Brisztol-szállodában 
a magyar vendégek tiszteletére. Az 
ebéden u vendéglátó volt városelnök 
köszöntötte Karaffiáth Jenő főpol­
gármestert és dr. Vargha kereske­
delmi minisztert, azok feleségeit és 
a magyar vendégeket. Az üdvözlésre 
Karaffiáth Jenő főpolgármester vá­
laszolt Az elhangzott beszédek a iu- 
goszláv-magvar együttműködés to­
vábbi kiépítésének szükségességét 
hirdették, mert ez mindkét népnek 
előnyére szolgál.

Szombat este dr. Andresz Iván 
kereskedelmi miniszter a Szrpszki 
Krályban vendégeli meg a Magyar-

földmivclési miniszter feleségének, I országról érkezett előkelőségeket.

Karaffiáth Jenő budapesti főpolgármester 
nyilatkozik a Reggeli Újságnak

Karaffiáth Jenő budapesti főpol­
gármester röviddel megérkezése 
után fogadta a Reggeli Újság beo­
grádi munkatársát és a következő 
nyilatkozatot lette előtte a két or­
szág közötti idegenforgalom kimé- j 
lyitéséről:

— A Jugoszlávia és Magyarország i 
idegenforgalom rendezésé­

nek kérdése több szempontból igen 
fontos. Mint a magyar székesfőváros 
főpolgármestere, elnöke vagyok az. 
idegenforgalmi bizottságnak, vala­
mint a Budapest székesfőváros 
gyógy- és üdülőhelyi bizottságának 
és igy közvetlenül foglalkozom az 
idegenforgalom kérdésével. Nagy 
örömmel fogadtam Gyurisics Vojin 
városelnök meghívását, hogy lnto-kesztője, ui. f

delmi megbízott és más előltelősé- gassnk cl Beográdba, mert ezzel 
gek fogadták a magyar vendégeket.1 még inkább szolgálhatom a két or- 
Dr. Vargha miniszter feleségének és szág közötti idegenforgalom és kul- 
dr. Karaffiáthnénak szép rózsacsok- j turális kapcsolatok kimclyitését A

zös történelmi múltja, annyi kö­
zös hagyománya és sok más kapcso­
lata van, hogy az idegenforgalom 
kölcsönös kifejlesztése is eredmé­
nyes lehet a kölcsönös megismerés 
szempontjából. A Jugoszláviába jö­
vő magyarok jól ismerik a tenger­
partot és a fürdőket, viszont a jugo­
szláviai vendégek Magyarország, 
Budapest és a Balaton szépségeit is­
merik Kötelességünk még egymás 
jellemét, törekvéseit is megismerni, 
ami mind alkalmas arra, hogy a két 
nép leikéhez vezető utat megnyissa 
Közösek gazdasági érdekeink, ame­
lyek sok tekintetben kiegészítik 
egymást.

— A jugoszláv-magyar kapcsola­
tok, főleg az idegenforgalom továb­
bi kiépítése tekintetében számítok 
mindkét ország sajtójának közremű­
ködésére is, mert igy nagy erc.lmé-

két 1 rőt nyújtottak át I két saomazédos országnak olyan kö- [ nyékét érhetünk cL
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Nem fiel! visszafizetni <? várostól 
áapott1000dináros árviz-segelyt

válaszol a Reggeli Ui sag /un tus 9-t ctntoete
A Reggeli Újság junius 9-i számá­

ban: »Sohasem kell visszafizetni a 
Reggeli Újság által kiosztott árvlzsc- 
gclyeket« címmel cikket közöltünk. 
Megemlítettük a cikkben, hogy a 
Reggeli Újság által gyűjtött 438.473 
dinárt gyorssegély gyanánt osztotta it 
ki, $ a segélyt nem ke l visszafizetni. 
Kifogásoltuk, hogv a város szintén 
oszt ki gyorssegélyt, s ezzel kapcso­
latban váltói vesz arról az összegről 
is. amelyet az árvízkárosultak a Reg­
geli Újságtól kaptak ajándékképpen.
" a cikkel kapcsolatban dr Petrov.cs 
Mi log noviszádl városelnök az alábbi 
nyilatkozatot juttatta el hozzánk.

a Vöröskereszt Egyesület nem 
kvlcsönkeppcn adta a városnak, a se­
gélyként kiosztott pénzt, hanem elszá­
molásra olyképpen, hogy beigazolást 
nverjen. a pénzt valóban az árvízkáro­
sultaknak osztották ki. Ez az o.juiá' 
teljes mértékben megfelel az liyentei - 
mészetü ügyekben szokásos gyakorlat­
nak.

A városi segélyek kiosztásánál nem
szerepeltek vallást. nemzetiségi, 

vagy egyi*h szempontok.
A város elgondolása az volt. hogv 

minden árvízkárosult, akinek háza 
rombadőlt. vagy erősen megronga o- 
dott, ezer-ezer dinár gyorssegélyt kop­
ton. Az egyenlőség elve alapján art a 
törekedtek, hogy aki máshonnan már 
kapott segélyt, a várostól annyit kap­
jon. hogy összesen ezer dinár legyen 
, ossz Minthogy a
Reggeli Újság nem egyszerre juttatta 
el a városhoz az általa segélyben ré­
szesítettek jegyzékét, előfordult, hogy 
nem mindenkitől vonták le a Reggéu

Újság által kapott segélyt, de ez nem 
történt szándékosan, vagy célzatosan.

\ városi segélyek kiosztásának meg­
kezdésekor előfordult, hogy tévedésből 
arról az összegről is váltót vettek, 
amelyet a Reggeli Újságtól kapott az 
árvízkárosult. Azonban amint a téve- 
de.-t észrevették megtörtént az intéz­
kedés, hogy csak arról az összegről 
kérjenek váltót, amelyet a varos
adott. ..

Akik nagyobb összegről adtak vál­
tót. a régi váltót bármikor becse­
rélhetik olyan összegről szóló vél- 
tóra, amelyen csak a várostól fel- 
vett összeg szerepel. Ezeket a vál­
tókat különben sem kell soha be­

váltani,
hanem a váltó összegét levonják ab­
ból a segélyből, amelyet majd a kor­
mány juttat az árvízkárosultaknak. A 
váltót nem a segélyösszeg fedezetére 
vették, hanem csupán abból a célból, 
hogy megakadályozzák az esetleges 
visszaéléseket.

Eddig tart Petrovics Mi’os dr. va­
roselnök nyilatkozata, amelyet öröm­
mel közlünk, mert sok félreértést 
szüntet meg.

Az árvízkárosultak b'zonyara nagy 
megnyugvással veszik tudomásul,

hogy a városnak adott váltót sohasem 
I Uen pénzzel beváltani, hanem a váltó 

j ,i. szegét levonják abl^vl a segélyből. 
! amit majd a kormánytól kapnak az 
! árvízkárosultak. Aki pedig a Reggeli 
I Újságtól kapott pénzre is adott vál- 
: tót, bármikor visszaveheti régi válto- 
I j.R és kicserélheti olyan váltóval, 
i amely csak a várostól kapott összegről 

szól.

Néhány napon belül meglelenih
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Egy éjszaka négy betörés
Másfélévi szigorltot! fogházra ítéltek egy novlszadt 

autóinechanibust
Tárgyalásod a noviszádi törvényszéken

A noviszádi törvényszék büntetői Palik Jován 25 éves noviszádi 
hármastanácsa tegnap' több betörés,' munkást ötrendbeli betoreses-lopas- 
Sr^n’kíli ügyivel f-gl.l- -1 v.üolu államugyemvg P,- 
^ 1 lik, a vádirat- szerint, a múlt ev

Obrenovics Vladimir noviszádi' ősién ellopott egy kétezer dinár ér- 
autómechanikus ellen az a vád, hogy tekü harmonikát Jakotm Sztevan

államügyész erre való tekintettel
visszavonta a vádat.

Bánszki Gyúr a zsabalyi földműves 
a múlt év október elsején késsel 
több helyen megszurta Giricz 1st-j 
vánt. A tárgyaláson bebizonyult,i 
hogy Giricz támadta meg Bánszkit 
és a vádlott önvédelmében használ­
ta kését. A bíróság bűncselekmény 
hiányában

felmentette a vádlottat.

__ Feltörtek egy villát a szanádi
szőlőkben. Kik indáról jelentik. Vu- 
jics Szófia tanítónő szanádi szülött­
ben lévő villáját ismeretlen tette­
sek feltörték és kifosztották. A nyo­
mozás szerdán eredményre vezetett 
és a rendőrség Todorov Lyubomir 
és társainak személyében letartóz­
tatta a tetteseket. Todorovékat ki­
hallgatásuk után átadják a törvény­
széknek.

Tűz Kihindán és környékén
Pji’V Kikinda melletti kendergyár villámcsapás következteben kigryu - 
ladt és részben elégelt - Elégett egy kikindai rendőr szalmakazla ,s

ez év április 20-án NovLszádon
egy éjszaka négy betörest kö­

vetett cl.
Obrenovics április 20-án éjjel be­
tört Zorn József Inja Ognyenovicsa 
utcai házába és ruhaneműt vitt cl, 
onnan Sztrájics Etelka padlásán 
verte le a lakatot és a padlásról el­
lopta a száradni felaggatott ruhane­
műt. majd Kun Margit padlását fe­
szítette fel és lopta el a száradni 
tett ruhákat, végül Pilisekor József 
házának padlására tört be és vitte 
e' a száradni kitett ruhákon kívül 
n padláson található összes érték­
tárgyakat. ,

A tárgyaláson a vádlott beismc- 
résben volt. A bíróság a bizonyítási 
eljárás befejezése s a perbeszédek 
után bűnösnek mondta kt Obreno- 
vicsot és a súlyosbító körülményre 
való tekintettel

másfélévi szigorított fogházra 
ítélte.

Az Ítélet jogerős.

vendéglőjéből, az idén pedig betört 
Dragojevics Jován, Habcmus Rudolf, 
Redl Johann és Filkó Gyura házába 
és többezer dinár értékben külön­
böző holmit zsákmányolt. A bíró­
ság bűnösnek nyilvánította Pálikot 
és

hathavi szigorított fogházra 
ítélte.

Gyurcsics Ráda jómódú noviszádi 
földművest azzal vádolta a bíróság, 
hogy Palik orgazdája volt. A tár­
gyaláson beigazolódott Gyurcsics 
ártatlansága s a törvényszék bűn­
cselekmény hiányában

felmentette a vád- és következ­
ményei alól.

Cerics Hamdija noviszádi vasutast 
azért vonták felelősségre, mert rész­
letre vásárolt varrógépét még a 
részletek kifizetése előtt eladta. A 
tárgyalás megkezdése előtt a káro­
sult visszavonta feljelentését s az

Kikindáról jelentik: Pénteken i 
délután hatalmas zivatar vonult át, 
a Fclsőbánát felett. A vihart erős j 
jégverés kísérte, amely a vetések-1 
ben. gyümölcsösökben és szőlőkben | 
nagy károkat okozott. Egy nagy 
kenderkazlat, amely Kikindától 
mintegy lő kilométernyire fekvő. 
kendergyár mellett állt, villámcsa­
pás ért s a gyár is égni kezdett. A 
tűzoltóság azonnal a helyzsinre vo­
nult és önfeláldozó munka árán si­
került is megmenteni mintegy öt­
ven vagonnyi félig feldolgozott ken­
dert, a gyár egy része és közel

100 vagon kender azonban a tűz 
martaléka lett.

A gyár napi két vagon kapacitású

X. vagy O. lábai vannak?
Egyszerű eszközökkel láthatatlanná tesszük 

a nemszép lábformákat

IIBHltU ORTOPEDWl
modern bandázsok és ortopéd aparútok intézete
Noviszád, Petra Zrinyszhog I sz.

a postával szemben____________ ____

volt és sok munkást foglalkoztatott. 
A kár többszázezer dinár, amely 
biztosítás révén megtérül.

Ugyancsak pénteken eddig még 
ismeretlen okból kigyulladt Ugi ino\ 
Szteván kikindai rendőr házának 
udvarán a szalmakazal és teljesen 
e'égett. A kivonult tűzoltóságnak 
sikerült a tűz tovaterjedését meg­
gátolni. A kár biztosítás révén meg­
térül.
----------------«««(-K Tf-"K')>>>>”~ ’

— Sok milliós kárt okozott a péntek 
délutáni vihar a vrsaci szöllökben es 
gabonában. Pénteken délután félegy es 
félhárom óra között jégesőtől kisért 
zivatar vonult el Vrsac és környéke 
felett és elpusztította a szőlő és ga­
bonatermés nagy részét. Különösen 
Jablanica, K üst ily és Gudurica szen­
vedtek sokat. Hozzávetőleges becslés 
szerint 2000 holdnyi sző’löt, 1000 hold- 
nyi búzát és 1000 holdnyi kukoricát 
pusztított el a zivatar és jégeső. A 
kárt 5—8 millió dinárra becsülik.

Ktll.FOl.Dl TŐZSDÉZ ARI. ÁTOK
Zürich: Beograd 10, London 15.85, 

Newvork 442.50, Milánó 22.50. Berlin 
178.25, Varsó 90. Bukarest 2.25.

7. neiei jogúi us. ________________ —

Teljes végeladás! Használja fii az a!fiaimat mig a fiészlet tart!
Na„y választékban néi, férfi és «érmék fehérnemű, harisnya, zsebbe,,dé, törülj, nyekkend«, kesztyű és egyéb 

A rövidáru. MeifSSi wőlo®XÍéi* «rulinn f

„LÄF A1ETÉS Növi Szád, Kralya Petra II. ul. 2.
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ilÄlifTi f! Lütticß védőt ség ét a dang g yőste le?
* in.„ \ J e I Az ultrahang a háború Irg/rfehnetetiebO ] egy ver e

Dr. Seyss-lnquart, Hollandia biro- 
dalmi biztosa Rotterdamban fejezte * 
be szemlekörutját. A rotterdami vd-1 
rosházán megtartott fogadás után' 
dr. Seyss-lnquart kijelentette, hogy 
tervet dolgozott ki Hollandia elpusz- ; 
'tűit részeinek újjáépítésére és erre 
a célra tízmillió holland forintos i 
alapot létesített. Nyilatkozata végén 
felhívta a szerencsétlenül járt szü­
lők gyermekeit, hogy látogassanak 
el az Ostmarkban levő szünidei ko­
lóniákba, ahol vendégül látják őket.

Károly román király elhatározása 
folytán a romániai uj »Nemzet pártja« 
tagjai ugyanazt az egyenruhát, jelvr- 
nyékét és jeleket vise'ik, mint a volt 
»-nemzeti újjászületés« pártjának tag­
jai. A párt élén vezérkar áll. A párt 
vezérkari főnökévé Urtlarlanut, a párt 
főtitkárává pedig Moldován Viktort 
nevezte ki a király. A párt a király 
legfőbb parancsnoksága alatt áll.

A Stefani-ügynökség jelentése I 
szerint a háború és hadikészülődé­
sek ellenére sem szűnt bizonyos in­
tézmények működése Olaszország­
ban. így már megkezdték a mun­
kásgyermekek szétküldését a kü­
lönböző nyaralóhelyekre.

Németországban a közeljövőben meg­
kezdik a D’esel tehergépkocsik motor­
jainak átalakítását, hogy generátorok 
hajtsák azokat. Ezenkívül az idén naev- 
számu generátoros teherautót is gyár­
tanak és ezeket a német közlekedés 
rendelkezésére bocsátják. Illetékes he­
lyen kijelentik, hogy ez megkönnyíti 
majd a mostani bábom gazdasági köz­
lekedés lebonyol'tását. Üzemanyag a 
fahulladékokból készült gáz lesz. Ezért 
külön társaságot alakítanak, amelynek 
feladata a gáztermeléshez szükséges 
fahulladékok beszerzése és gázgyártása 
lesz. I

Windsor hercege és a hercegnő 
Barcelonából jövet Madridba érkez­
tek, ahol a Ritz-szállóban szállottak 
meg. A hercegi pár egy ideig a spa­
nyol fővárosban marad.

Gróf Schulenburg moszkvai német 
nagykövet a diplomáciai testület leg­
idősebb tagja hivatalosan értesítette a 
Moszkvában levő diplomáciai testüle­
tek vezetőit Todor Hrisztov moszkvai 
bolgár követ haláláról. Azoknak az 
idegen misszióknak, amelyek államai 
hadban állanak Németországgal, a ja­
pán nagykövet közölte a bolgár követ 
halálát. Tegnap a bolgár követségen a 
diplomáciai testület tagjai részére em­
lékünnepélyt tartottak.

György görög király kihallgatáson 
fogadta Morathot, a Görögországban 
tárgyaló német gazdasági küldött­
ség vezetőjét.

Az olasz-japán-mandzsukot kereske­
delmi szerződés aláírása után Sato 
nagykövet a japán küldöttség vezetője 
nyilatkozott a Stefan! ügynökség mun­
katársa előtt és hangoztatta, hogy az 
Olaszország és .Inpán közötti hagyo­
mányos Jóvisgouyt még inkább meg­
erősítette a most megkötött kereske­
delmi egyezmény, amely az eddiginél 
nagyobb áruforgalom lebonyolítását 
teszi lehetővé. Sato gróf nyilatkozata 
végén elragadtatással szólott a fasisz­
ta rezsim munkásságáról, amely külö­
nösen az ország Iparosítása terén ért 
el nagy eredményeket.

Londonból jelentik, hogy Francia- 
országból tegnap több ezer mene­
kült érkeztt meg a nyugatangliai 
partvidék kikötőibe. A legtöbb me­
nekült 16 és 17 éves és igy még nem 
tartoznak a hadkötelesek sorába A 
menekültek nagy része azt az óhaját 
juttatta kifejezésre, hagy tovább 
kell küzdeni Franciaországírt.

Mikor az uj idők nagy háború­
ja megindult, mindenki uj fegy­
verekről beszélt és meglepetéseket 
vártait. A meglepetések nem is kés­
tek: ejtőernyős csapatok rohanták 
meg egy éjjel Hollandiát és sike- 
ftilt tartninok a legje'entőscbb lé­
gikikötőket, amíg megérkezett az 
erősítés. Belgiumban uj fegyver 
lépett fel, uj ellenség.

Bénító, de nem veszélyes: 
a hang.

Valami az égben, ta'án a fö'dön 
sikítani kezdett, a félelmetes belga 
betonóriások őrei megkínzott arc­
éi! kutatták, keresték az uj ellen­
séget és minden idegmegfeszité- 
sükkel igyekeztek kivonj magukat 
az őrjítő hangok bénító hatása 
a'ó!. Ezzel szemben az e őrenyo- 
múlt német osztagok tagjai külön­
leges dugót viseltek fülükben, 
amely veszélytelenné tette az őr­
jítő hangot. ,

A PAPAGALY ŐRJÖNGENI 
KEZD ...
Bizonyos hangoknak bénitő ha­

tását egelőször a természetben ta­
pasztalták. Megfigye ték például 
azt, hogy ha menekii'ő sündisznó 
közelében két vasat ütnek össze, 

az ál'at, mintha villámsujtotta 
volna, megá I.

Magatehetetlen lesz, valóságos 
ideggörcsöket kap, magánkívül! 
állapotba kerül. Hasonló módon 
viselkedik a papagáj is. Egyik 
kolozsvári leányintézetnek beteg­
szobájában papagáj van, amely 
egyébként igen csendes és békés 
állat. De ha megszólalnak a legvé- 
de'mi szirénák,

valósággal őrjöngenj kezd, alig 
bírnak ve e.

A magas, sivitó hang fizikai fáj­
dalmakat okoz az állatnak. Igen 
furcsán viselkedik a kutya is, ami­
kor igen magas hangokat hal1. Vo­
nítani kezd fájdalmasan és nyug­
talanul viselkedik.

A KÍGYÓ BŰVÖLÖK TITKA
A hang iránti érzékenységgel 

magyarázható meg a kigvóbüvö- 
ők rejtélyes és sokaknak igen 

érthetetlen mutatványa. Holott ez 
igen egyszerű jelenség: az igen 
magas siphang ;>k magánkivüli ál­
lapotba hozzák az állatot, 

olyan befolyást gyakorolnak 
idegrendszerére, hogy vonag- 
lani, ágaskodni, himbálózni 

kezd.
A tudomány más természetű je­

lenségeket is nyilvántart a hang­
hatásokkal kapcsolatosan. Megál­
lapították azt, hogy a közeledő 
sáskarajok leszállásának veszedel­
mét el lehet kerülni a harangok 
megkongatásával. Erről említés is 
történik: még Mária Terézia ide­
jében tapasztalták a harangzúgás 
megmagyarázhatatlan hatását a 
sáskarajok elriasztásánál.

Minden bizonnyá' ezen az ala­
pon indultak el a kíséretek olyan 
irányban, hogy a hang hatásál a

hadviselésben is lehessen alkalmaz­
ni. Az ember idegrendszerére a 
zaj mindig idegesítő: a tudós el­
vonul, hogy dolgozzék müvén, a 
városi ember vidékre megy, hogy 
csendben pihenhessen. Az uj fegy­
ver az idegrendszerét bénítja meg: 
a fül zenei hál ásának végső hatá­
rán túl levő hangok, az úgyneve­
zett ultrahangok a fülen keresztül 
olyan hatást gyakorolnak az ide­
gekre, hogy

a ka'ona, aki fegyverrel ál ke­
zében, magatehetetlen lesz, 
kényte'eii minden gondolatát 
az őrjítő hangra összpontosí­
tani, végül megadni magát és 

eldobni a fegyvert.
Ebben nincs semmi boszorkány­

ság. Csak meg kellett va' ósitani a 
gondolatot és máris uj fegyver 
került a németek kezébe, amely 
humánusnak nevezhető: nem öl, 
semmi káros hatása nincs, leg­
rosszabb esetben csak egy ideg­
sokk, amely kiheverhető.

AZ ULTRA HANGOK
Arra vonatkozóing, hogy milyen 

módon á'itják e'ő ezeket a han­
gokat, a fizika válaszol.

A levegő nyomásának gyors, 
rezgésszerü ingadozásai fülünkben 
hangérzetet keltenek. Ha ez a rez­
gésszám 16-nál nagyobb, akkor a 
rezgések fülünkben mély hangér­
zetté folynak össze. A növekvő 
rezgésszámmal együtt egyre ma­
gasabb és magasabb hangot hal­
iunk, mig a hallhatóság felső ha­
tárán hangérzetünk kellemetlen, 
éles, sziszegő lesz.

Másodperceimén! 20 ezernél 
több rezgést a fül nem ha l.

Ez a határ természetesen nem éles, 
egyébként is az életkorral válto­
zik, hasonlóképpen az életkor is 
nagyon befolyásolja. A mindenna­
pi életből ismerünk nagyon ma­
gas, a ha Ihatóság határához kö­
zeli rezgésszáma hangokat. Ilyen 
például a szüle nyíláson kitóduló 
gőz, vagy a sűrített gáz sziszegő 
hangja, a hang, nme y tömör üveg­
golyó márvány'apra va'ó esésekor 
keletkezik. Ezeknek magas rezgés­
száma az emberi fü érzékenységé­
nek felső határára esik.

Már a múltban sikerült olyan 
mesterséges hangforrásokat szer­
keszteni, amelyek olyan hangokat 
adnak, hogy az már nem hallható, 
Az i’vcn nagy lég, vagy közegrez­
géseket
ultrahangokank nevezi a fizika.

Az utóbbi két év a'att sikerült 
a rezgésszámot másodpercenkénti 
1- 5 millió rezgésig fokozni. Ezek­
nek a nagy intenzitású, úgyneve­
zett ultra hangsugaraknak előállí­
tása igen sok érdekes és uj jelen­
ség megfigyelésére vezette a ku­
tatókat.

Megállapították, hogy a növek­
vő rezgésszámmal a hanglur'ámok 
mindinkább a sugarakéhoz hason­
ló tulajdosnágokat vesznek fel. Irá- 
nvitani és visszaverhetni lehet őket

Ha a hullámhossz a visszaverő fe­
lület méreteihez képest e ég ki­
csiny.

Az ultrahangok eme tulajdonsá­
gának megállapítása után azokat 
a gyakorlatban is kezdték használ­
ni. Nagyon értékes eredményeket 
értek el vele viz alatt rejtőző tár­
gyak. hajóroncsok, zátonyok fel­
kutatásában.

Igen alkalmasnak látszottak a 
viz alatt való jelzésre is.

Természetesen az ultrarövid 
hangsugarak előá litásának techn - 
Icája idővel sokat fefödött. Meg­
állapították azt. hogy elektromos 
mezőben elhelyezett kvarckristá­
lyok igen alkalmasak ezeknek elö- 
á! itására. A rádió technika ezen 
a téren minden nehézséget elhárí­
tott és a tökéletesedett készülékek 
újabb megfigyelésekkel gazdagí­
tották a tudományt.

Igv többek között megfigyelték, 
hogy a hangsugarak által besu­
gárzott folyadék az elnyet hang­
energiától felmelegszik, a sugarak 
hatása alatt apróbb élőlények, ha­
lak elpusztulnak. Wood E. és Loo­
mis A. amerikai kutatók beható 
vizsgálatokat végeztek ezen a té­
ren. Megállapították, hogy ha egy 
ilyen készüléket megfelelő módon 
olajba hc'yeznek el, a sugarakat 
kibocsátó készülék rész felett az 
o'aj felszíne erősen kidomborodik, 
sőt ha a rezgésszámot növeljük,

a domborulat közepén szökő­
kút keletkezik, amelyből halk, 
sistergő hang mellett olajcsep- 
pek repii nek ki egészen 30—

40 centiméter magasságig.
Az olajat az elnyelt hangenergia 
erősen felmelegiti. Ha ujjúnkat a 
hangsugárnyaláb útjába (a szökő- 
kútba) tesszük, pár másodperc 
múlva csontig ható fájdalmat ér­
zünk. Kisebb állatok, fehér egerek 
pár perc alatt elpusztulnak.

Az ultra hangsugarak por'asztó 
hatást fejtenek ki a szerves, úgy­
nevezett eukolloidokra, amennyi­
ben a kolloidok igen nagyméretű 
moleku'ái, a sugarak hatása a'att 
kisebbekre hasadnak. így például 
a keményítő, amely többszáz, egy­
mássá' gyengén kapcsolt glucose 
molekulából áll, a sugarak hatása 
alatt dextrinné alakul. A közönsé­
ges cukor szőlőcukorrá alakul át.

Vörös vérsejtek, é'esztősejíek, 
moszatok, baktériumok e su­
garak hatása alatt elpusztul­

nak, sőt fel is oldódnak.
Ennyit tud mondani a tudomány' 

dióhéjban az ultrahangokról. Az 
uj találmány lényege még igy is 
ismeretlen és titokzatos. Nem is­
merjük mennyi az a rezgésszám, 
ame v bénitólag hat az emberre: 
lu! van-e a 20 ezer rezgésszámon, 
vagy a határvonal közelében van. 

-*•
Erre nem lehet választ kapni. 

Ezt csak azok tudják, ak'k elindí­
tották útjára az uj háború uj 
fegyverét: a hangot.

Ogl. reg. poü a. 11. 1318 Od 18. XII. 1938
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DERÜLT, MELEG IDŐ
Jugoszláviában tegnap túlnyomó­

részt felhős, helyenkint esős idő volt, 
a hőmérséklet kissé csökkent. A leg- 
alacsonvabb hőmérséklet Kupresen 7. 
a legmagasabb Béla Crkván 27 fok 
volt

Időjóslás június 23-ra: Derű t. me­
leg idő. helyenkint futó záporok lehet­
ségesek a hőmérséklet emelkedik. A 
nap kel 3 óra 52, lenyugszik 19 óra 
28 perckor.

»»»□«««
_ MAGYAR szülök, magyar 

ISKOLÁBA ÍRASSÁTOK GYERME­
KEITEKET!

— Őfensége Pavle régenshereeg ki­
hallgatáson fogadta a magyar keres­
kedelmi minisztert. Beográdból jelen- 
tik: Őfensége Pavle régenshereeg teg­
nap este 6 órakor kihallgatáson fogad­
ta a Beográdban tartózkodó Vargha 
József kereskedelmi minisztert. A ki­
hallgatás alkalmával Őfensége magas 
kitüntetést adományozott a magyar 
kereskedelmi miniszternek.

ŐFENSÉGE KIHALLGAT A SON 
fogadta a pénzügyminisztert

Beográdból jelentik: Őfensége Pavle 
régenshereeg hosszabb kihallgatáson 
fogadta dr. Sutej Juraj pénzügymi­
nisztert.
_ A noviszádi Nőj Mária Kon­

gregáció ma, vasárnap délután fél 
v óroi kezdettel kávődélutánt ren­
dez, melyre tagjait és vendégeit 
ezúton hívja meg az elő járóság.

__ Primicia Szentán. Szentéről je­
lentik: Julius 14-én mondja első
miséjét Sztrilich Károly végzett 
teológus, akit Budanovics Lajos püs­
pök szentel fel junius 29-én Szuboti- 
rán. Az ujmisés manuduktora Tamás 
Ferenc szentai felsővárosi esperes- 
plébános lesz, az ünnepi szentbeszé­
det Péchy Béla alsóvárosi plébános 
mondja. A primicia alkalmával ^ a 
Katolikus Ifjúsági Egyesület ének­
kara uj latin misét énekel az alsó­
várost Szent Szív templomban.

_ a noviszádi telepi Sumszka-ut-1 
ca telektulajdonosainak figyelmébe.
Az ármentesitő szövetkezet, a Sum-1 
szka-utca egy részének telkeit is 
igénybevette, amikor a vedogat el­
készítését megkezdte. Az ármente- 
sitő társulat azonban kártalanítani 
fogja mindazokat .akiknek földjei­
ből elvett, vagy akiknek kertjét, 
gyümölcsösét megrongálta. A becs­
lési bizottság hétfőn egész napon at 
a Sumszka-utcában tartózkodik es; 
megállapítják, hogy kinek mennyi 
jóvátétel jár. A Sumszka-utca telek- 
tulajdonosai ezért hétfon tartózkod­
janak otthon, hogy a bizottságnak a 
megfelelő felvilágosításokat megad­
hassák.

Kiss Jlonka. Tóba 
és Tfeoqvády ‘Dezső

5® Iciniló. Hácsbogtadislé

jegyesek

_ CSANTAMRI HÍREK. Csütörtök 
este óriási zivatar vonult el Felso-

_ Felhívás a noviszádi ^aloskoi
énekeseihez. A noviszádi Daloskoi fel­
ien összes énekeseit, hogy a kedd.
összpróbán kivétel nélkül megjelenő, 
szíveskedjenek. — Karnagy.
_ Mainzban megkezdődött a Guten­

berg-bet. Mainzböl jelentik: Gutenberg 
szülővárosa. Mainz junius -2"-8:**0 
zött a háború ellenére is megrendezi a
Gutenbcrg-emlékünnepségeket a köny v
nyomtatás feltalálásának otszázad.k 
évfordulója alkalmából. A marna Gu- 
tenberg-Muzeum ünnepi kiállítást íen- 
dez. Előadják a .Fekete apostol« című 
négyíe vonásos diámat, amely a könyv­
nyomtatás feltalálójának oleterol szol. 
Az ünnepség egyik fénypontja ünnepi 
felvonulás lesz Mainz uccum koihu 
jelmezekben.
_ Cetinjére helyezték a novi-

szádi postaigazgatót. Beográdból 
jelentik: Doniinisz Fran noviszádi 
postaigazgatói a cetinjei posta- 
igazgatóság é érc nevezték ki. No- 
vTszádi postaigazgató Kacséra Sz a- 
voijub, a zágreb: postaigazgató­
ság főtanácsosa lett.

BŰTOR
SOMOGYI“•■í tánciskolájában

Ma, vasárnap este

VEMBÉGEST
Belepő dii 5 dinár. Garde nem űzet

Kedvező idő esetén a kertben
és a teremben ______

S«ka Wett , a‘ jég. különösen Zsed- I 
nfk hatarában, nagy károkat okozo t a , 
vet «ékben. — A szuboticai Zunyszki
SK vasárnap barátságos mérkőzést ,
játszik Csantaviren a CsAK-kai ,
\ csantaviriek adotargyalásat Julius

I 17 13 10, 20. 29 és 30-an tartják meg
toDolai adók vető bizottság e.ott. I

Az állami adóhivatal adókivetési .ve.
megérkeztek Csanlavtrre s a kór­
házán nyolcnapos közszemléié '
k, Az érdekeltek a hivatalos o.ak 
a'att megtehetik észrevételeiket.

_ Orvosi hír. Dr. Klein Mátyás 
bőr és nemi bajok szakorvosa vissza­
érkezett és újból rendel Noviszádon.

it c / iílíitt 3608Kralya Petra II. 23. sz. aiau.
_ bEZDANI HÍREK. Csütörtök reg­

gel a piacra igyekvők félmeztelen fér­
fire lettek figyelmesek ak a bezdán- 
duna: műúton Bezdán felé haladt. Er­
ics,tettek a rendőrséget, amc.y élébe 
ment az ismeretlennek és^ ruhát adott 
rá Megállapítást nyert, hogy Kubik 
Alekszandar koluti vasúti munkás az. 
ismeretlen, a közel múltban gyogyuU- 

! kent bocsátották el az e'megyogymte- 
zetböl. Kubikon csütörtökön ismét. Ki­
tört a betegség, a rendőrség hazaszal- 

■ litotta Kolutra. — Az elöljáróság er 
tesiti a lakosságot, hogy újabb ren- 

I defotig tilos Bezdánban es kornyéken 
a fényképezés, úgyszintén fényképező 

! gépek v selése. Akik a rendelet ellen 
vétenek, azoktól elkobozzák a gépét 
és megbüntetik őket.

- A sztáribecsei Jótékony Magyar j 
Nőcgylet a noviszádi árvízkárosultak­
ért. A sztáribecsei Jótékony Magyar 
Nőegylet az alábbi adományokat jut­
tatta el u noviszádi árvízkárosultak ja- 
vóra: Szonomár Elekné férfi öltöny, 
kabát, ingek. Oszlrogonác Ferencne 
párna huzattal, dr. Pccz.e Sándorné 
férfi öltöny, kabát, ingek, lábravalók, 
férfi, női, gyermekcipők < s harisnyák, 
Ö7.V. Pikker Árpád né párnahuzatok, 
lepedők, szalmazsák. 7 csalán-zsák, 
női kabátkák, cipő. gombok, zsinórok, 
táska, bársony dara bök. Kiss Istvánná 
gyermekruha ö lön vök. szövetruha, kö- 
löttruha. irgek. sál. cipó. Bálint An­
dor szandál. Csőszák Feiencné ti kg. 
tarhonya, Szmik Gyuláné füstöltek. A 
küldeményt kiosztás végett eljuttattuk 
a noviszádi Katolikus Jótékony Nő- 
egylethez.

FürÄresszefo
Far3gÓüál Srubotíca, Labor palota

legnagyobb
választékban

_ A budapesti finn követ búcsúja
Magyarországtól. Budapestről jelentik, j 
Dnm Talas, budapesti finn követ uj , 
Hlomáshelyére, Rómába való elutaza- 
un előtt a Pesti Hírlap utján búcsúié-1 
veiét intézett a magyar társadalomhoz. 
Ennek a kedves, szivbölfakadó level-1 
nck minden sorából kiárad az az. igaz j 
ezeretet. amelynek a távozó finn követ 
e magyarok iránt, tízéves szolgálatide­
je alatt annyiszor tanujelét adta. A 
búcsúlevél igy hangzik: Mielőtt el­
hagynánk Magyarországot. szivünk 
mélyéből köszönetét óhajtunk monda­
ni ä határtalan jóindulatért es szere­
ltért, amelyben hazánkat és bennün­
ket részesítettek, amit soha el nem fo­
gunk felejteni. Fájó érzésekkel távo­
laink Magyarországról, ahol oly boldog 
«■veket töltöttünk. Szilárd meggyőződő- j 
•Ónk, hogy itt kötőt baráti kapcsola­
taink elszakithatatlanok. Isten oldja 
meg Magyarországot és Finnországot.«

— öngyilkossági kísérletek Szuboti- 
cán. Tegnap két öngyilkossági kísérlet 
történt Szuboticán. Tumbász Sztipán 
69 éves szuboticai földműves tegnap 
a Napnyugati Ugarokban lévő házában 
öngyilkossági szándékból hegyes pen­
géjű késsel mell beszúrta magát. Élet­
veszélyes állapotban beszállították a 
közkórházba. Megállapítást nyert, hogi 
a földműves gyógyíthatatlan betegsé­
ge miatt akart megválni az élettől. — | 
Mezei Antalné 22 eves szuboVcai asz- i 

^y szubot:ca: vasutas csapat pa-j 
„Igen, de a* terpentinét !yagond0zója tegnap délelőtt öngyü- j

------------ kossági szándékból zsirszódaoldatot
ivott. Beszállították a közkórházba, 
ahol gyomormosást alkalmaztak rajta. 
Állapota súlyos, de nem életveszélyes. I 
lehallgató még rom lehetett, tette 
nck oka egyelőre ismeretlen.

— KANIZSAI HIRER. A Dunabán-
sig Tűzoltó Főszövetsége 'anulmá- 
nyozta az O, szagos Tűzoltó Svövelsvg 
most kiadott gyakorlati szabályait. 
Kanizsát ez. alkalommal Popovics Du­
sán kanizsai főparancsnok képviselte., 
A központi bizottság legközelebbi ülé­
sét Szubot icán tartják meg. A pénz­
ügyőri kirendeltség figyelmezteti a la­
kosságot. hogy akik eperből szándé­
koznák pálinkát főzni, előzőleg váltsa­
nak engedélyt, mert ellenkező esetben 
megbüntetik őket. - A Katolikus Kör 
ifjúsága szombaton. Péter-Pál napján 
délután és este a kör helyiségében 
nagyszabású Buzakalász-ünnepélyt ren­
dez. Este bál lesz. Ugyancsak Péter és 
Pál apostolok napján táncmulatságot 
rendez a nadr'yáni Keresztes Ifjúság 
is a bálát a Földműves Olvasókör­
ben rendezik. — Rnics Gáspár gazdál­
kodó. a kan zsai tűzoltóság egyik leg­
régibb tagja. 75 éves korában elhunyt. 
Temetésén az önkéntes Tüzoltótestü- 
let testületileg vett részt.

— A Noviszádon ma megnyíló 
bolgár könyvkiállifáson megjelenik 
több bolgár köziró és irodalmár is.
Vasárnap, junius 23-án délelőtt 11 
órakor nyílik meg Noviszádon. a 
Szrpszka Matica múzeumában a bol­
gár könyv kiáll! tás. A kiállításra, mely­
nek védnökségét dr. Kijurina bán vál­
lalta. huszonnégytagu közírókból álló 
bolgár kti'dött-ség érkezik Növi szádra. 
A bolgár vendégek délelőtt háromne­
gyed tízkor érkeznek a beográdi 
gyorssal, a pályaudvaron szívélyes fo­
gadtatást készítenek elő számukra. Az 
egyhetes kiállítás megtekintő! 50 szá­
zalékos jegykedvezményben részesül­
nek a jugoszláv vasutakon, a kedvez­
ményes jegy Noviszádra utazásra jú­
nius 22-től 30-ig, visszautazásra pedig 
junius 23-tól július 3-ig érvényes.

FoKvassza délelőtt, rogy»»»* délután
különleges módon készített _

FRISS CSEMEGE

JOGHURTUNKAT
I , _ i;, és 1 literes üvegekben.
NaSo sziréna I mleUara, Kr. Petra II. u. 11 
Kívánatra házhoz szállítjuk! Telefon 28 - H

_ Átvette hivatalát az uj szentai
vezető járásbiró. Szentáról jelentik.
A szuboticára helyezett Gyorgyevics 
Bozsidár vezető járásbiró helyére ki­
nevezett uj vezető járásbiró Kőmá­
li n a Milenkó átvette a járásbíróság 

vezetését.
__ „Hotel Mauthner« ... Szuboticá-

ról jelentik: A meleg napokkal együtt 
a városi parkok éjjelente leginkább 
megtelnek hontalan csavargókkal, akik­
nek nem jut pénz szabásra. Ezt lassan 
megszokják már maguk a rendőrök is. 
Annál furcsább eset játszódott le teg- 

I nap délelőtt a szuboticai városháza 
! előtti parkban. Keresztes Gyula -3 
! éves műtrágyagyár! munkás az éjszaka 

alaposan felöntött a garatra, hazafele 
menet betévedt a parkba s abban a 
hitben, hegy »lakásán« van. rendie le­
vetkőzött. kabátját, nadrágját felakasz­
totta a pad karfájára és békés nyugo­
vóra hajtotta megkábult fejét. Termé­
szetesen csakhamar nagyobb csoport 
verődött össze körülötte, rendőr is 
kiváncsi lett a tumultusra és a kellet­
lenül ellenszegülő munkást felöltöztet­
te. majd bekísérte az őrszobára. Délre 
Keresztes már ugy-ahogy kialudta ma­
gát és a rendőrbiró elé állt. hogy fe­
leljen tettéért. A rendőrbiró a park 
kitűnő vendégét 500 dinár pénzbírság­
ra. átváltoztatható 10 napi elzárásra 
ítélte botrányokozás miatt.

— FOTO AMATŐRÖK felvételeit 
legszebben és leggyorsabban BARTA 
I DRUG fotoszakfizlete dolgozza ki,

Noviszád.
_ A noviszádi reálgimnáziumban

befejeződtek az érettségi vizsgák. A 
I noviszádi Kralj Alekszandar reál- 
! gimnáziumban befejeződtek az érett­

ségi vizsgálatok. A Vili. a) osztály 
26Btanulója közül 22 tette le sikerrel 
az érettségit, három tanulót két hó­
napra, egyet pedig egy évre vetet­
tek vissza. A szóbeli vizsga alól a 
következőket mentették fel: Bori- 
szavlyevies Szlobodán, Brkics Di­
mitri je, Zsilnik Palkó, Latincsics 
Györgye, Pejinov Iván és Trivics 
Szvetozár, sikerrel tették le az érett­
ségit: Velykov Ozren, Dolinái Zden- 
kó, Kosz tics Dragoszláv. Labinszki 
Nikita. Lövinger Dragutin. Lesz ko­
váé Száva. Oreskovics Nikola. Pet- 
rovics B okó, Petrovics. Veszel-n, 
Plavec Vladimir. Rajnovics Lyubo­
mir. Székiek! Mladen. Sztevics Du­
sán. Smidmajer Zdenkó. Cvetkovics 
Alekszandar és Sztankov Tima. A 
VIII. b) osztály 28 tanulója közül 18 
tette le sikerrel az érettségit, nyol­
cat két hónapra, kettőt egy évre ve­
tettek vissza. A szóbeli alól felmen­
tést nyertek: Berkovics Nikola., 
Draskóczi Ede. Erruch Rudolf, Kra- 
jarsevics Alekszandar, Lebherz Ni­
kola, Milosevics Györgye és Ml a mák 
Vojiszláv, sikerrel vizsgáztak még. 
Vácz.i Gerhard. Vermes Tibor, Erdé­
lyi Miklós, Zikucsin Milenkó, Kar- 
biner Marbert, Milics Jővén. Szta- 
mszavlyevics Rade, Sztojanovics 
Bránkó, Silics Milán, Makszimovics 
Gávra és Pinto Iván.

Eaa«ol<ö5Edes íoí
o csőn vás^rohal

nyári és téli árút egyaránt M0C1 MM rSlösi'tz’etéUen
Szuboilca
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fájdalmatlan hatos
a Darmol tulajdonsága. E mellett

fftoageHltfaGg 0

a Darmol tulajdonsága. E mellett 
kellemes a használata: nem keM 
teát főzni, pilulát nyelni vagy ke- 
serülzü -ókat bevenni A Darmol 
jóízű mint a csokoládé Ne kísér­
letezzen klpróbálatlan szerekkel. 
Szabályozza emésztését a kedvelt 

mr hashajtó C t

aUBOusPitlkltin tiphiU

Női dolgok

_ Bácstopolai hírek. Az elemi is­
kola igazgatóság ezúton is értesíti 
a szülőket, akiknek 1933-ban szüle­
tett fiiu vagy leánygyermekük van, 
hogy az első elemi osztályba való 
beiratás utolsó napja junius 26-án 
van délután 2—4 óra között a kü1- ( 
téri elemi iskolában. A Karkaturban! 
lakó első osztályosokat junius 27-én1 
délután 2—4 óra között írják be. — 
A báni hivatal technikai osztálya 
1976-40 szám alatt jóváhagyta a köz­
ségi képviselőtestület keresetét, hogy 
a Kralyevicsa Tomiszlava és Gene- 
rala Hadzsicsa utcák kereszteződésé­
nél ártézi kutat farasson a község.

fialtImoreban nagy szegénységben halt meg egy idős hölgy, aki valami­
kor hires és közismert szépsége volt az Uniónak. Fiatalkorában modellál 
,Olgáit szobrászoknak, festőknek és az ö feje került rá a Liberty nevű ezüst- 

dolláros pénzre. Millió példányban forgott arcképe az emberek kézén es a 
sors különös iróniája, hogy ő. aki a pénzt díszítette, olyan nyomorban vé­
gezte életét, hogy még egy ezüst dolláros sem maradt utána.

Kevesen tudják, hogy Annabellának, a népszerű francia filmsztárnak hat­
eves kislánya van. Annabella háromszor ment férjhez, a kislány első házas­
ságából származik. Mostani férje Tyrone Power amerikai filmszínész, akivé 
gyakran meglátogatják az intézetben nevelkedő, első elemibe jaro t olettet.

*
A divattal sokat törődő hölgyek kifogyhatatlanok az uj ötletekben. 

Newytorki jeleni és szerint az ottani előkelő körökben most az a szokás a 
pott lábra, hogy az anyák egyformán öltözködnek 5—10 éves lányukkal. Mi­
után most már meglehetősen rövid a szoknya és egyébkent is fiatalos a di­
vat. nem kerül nagy nehézségbe összeállítani olyan toalettet, amely a kis­
lánynak és a mamának is egyformán jól áll.

X ROI11CS! (ROGASKA) ÁSVÁNY­
VÍZ gyógyhat.Asa

Gyomor es bélkatairusnál f
elsősorban a Styria forrás vizét husz- 
náljált legsikeresebben. Ez a forr....Íz 
1 eloldja a nyálkát és a gyomor é. be 
!ek működéséi serkentik Gyógykeze­
lés céljából naponta három-négy po~ 
:iár 100 4 melegített Styria forrásvi­

zet keli kortyonként meginni.

— Pctrovoszelói hírek. A »Bács-j 
petrovoszelói Hitelbank« junius 30— |1711 d MJtSLg. tr

Az ártézi kút fúrását a közeljövőben ! án délelőtt 10 órakor tartja 53 évi 
megkezdik. — Árak a pénteki heti- rendes közgyűlését. A
piacon: búza 250, kukorica 217, vá­
lasztási malac párja 120—200, vág- 
r.ivaló csirke párja 25—30. baromfi 
kilója 11. kövér sertés 9.50—10 50, 
sovány sertés 7—8, uj burgonya 2-3, 
borsó 2—4. vaj 26, túró 6, tojás da­
rabja 65 para. — A bácstopolai 
munkás szakszervezet, amelynek he-' 
lyisége a fő utcai Kovács-Katona I 
:Cicka)-féle vendéglőben van, sakk-
alosztálv alakítását határozta el. Az, ««» —• —----- - -
alosztály megszervezését Hatvani; maradt szinten jelentkezzeneg. 
Péter és Málik Ferenc intézik. — A , 
községi elöljáróság ezúton is közli a\ 
lakóssággal, hogy felsőbb utasításra, | 
az idei nyáron egyáltalában nem: 
szabad a község belterületén és az j 
udvarokban csépelni. Közli továbbá 
az elöljáróság azt is, hogy szalmát 
nagyobb mennyiségben október else­
je előtt nem szabad az udvarokba

úgy menjen gkinvlihv-

„DOM Dr. SEID!“
Mérsékelt ár.U! K«r|*n pro.pefc<u«l'

ic előtt nem szaoaa ctz uuvcu'"-ü"- . . , . Alr
behordani. Aki e rendelkezések ellen ( nappal jelentsek b
vét szigorúak megbüntetik. bu j
Ivos szerencsétlenség történt pénte-f 
ken a déli órákban a »Pátria« gőz­
malomban. Furminc Ferenc a malom 
egyik alkalmazottja a felvonó lift­
ből kiesett. Súlyos belső sérüléseket 
szenvedett és több oldalbordája el­
törött. Beszállították a szuboticai 
kórházba.

__ Nehéz székelésben és aranyér­
ben szenvedők bél működésűk szabá­
lyozására reggel és este negyed po 
bár természetes »Ferenc József« ke- 
serüvizet isznak. Reg. S. br. i5485/35

_ Szentül hírek. Branovacski 
Szteván városelnök hivatalos ügyek 
elintézése végett Noviszádia es eo 
grádba utazott. — A bánság rende­
letére 4 napos légvédelmi tanfo.vá­
mon vesznek részt az összes i ■. rost 
tisztviselők. Az előadók Di. EU 
Mihály városi főorvos, Todorovics 
Iván százados és Mánics Vojin tűz- ( 
oltóparancsnok. - A szenten reál­
gimnáziumban megkezdődtek a ki.-
érettségi vizsgák. - A szén a, rofos. 
rövidáru és parfüméria üzletek tu­
lajdonosai elhatározták. °^v .
telket a nyári hónapokban augi • - •
31-ig délután 3 órakor nyitják. Ez 
határozat azonban nem vena 
a pénteki és hétfői hebp.aci napok- . - .
- -Jm
naüervi tanácsnok fegyelmi s.i
csűrtök délelőtt tartott ülést a vá­
rosi fcgvelmi bíróság ^zojevo k 
Nikola járási szolgabiro elnöklet^ 
vei A fegyelmi bíróság Ludajtcs t

büntette 6 hónapon kereszt« ■ .
kívül a felfüggesztése alatt
tartott fizetésének csak 
kát kapja vissza.

ic.iuco .. közgyűlésen
Fischer Mátyás igazgató elnököl. —
A községi elnök figyelmezteti a had­
köteleseket s azok családtagjait a 
következőkre; Ha szabadságra haza­
jönnek, megérkezésük után azonnal J mos vállalatnál 
jelentkezzenek a községháza 3- as 
számú szobájában. Ugyancsak azok 
is jelentkezzenek akik a gyakorlat­
ról térnek haza. Akiknek férje, vagy 
hozzátartozója a 28 napi gyakorlat­
ról nem tért haza és tovább benn

— Az
adóhivatal közli a lakossággal, hogy 
akik a házuk előtt az uccán. vagy 
az udvarukban szedik az epret kifő­
zés céljaira, a pálinka kifőzése után 
azonnal jelentsék be a mennyiséget 
a sztáribecsei fináncoknál. Azok, 
akik a községtől béreltek eperfákat 
s kiakarják főzni az epret pálinká­
nak, a kifőzés előtt legalább két

— Berlinben növekszik a zsidók szá­
ma. Berlinből jelentik: A berlini zsidó 
munkahivatal közleménye szerint a né­
met fővárosban élő zsidók száma az 
utóbbi hónapokban 87.000-ről 90.000-re 
emelkedett. Ezek közül tizenegyezren 
kereső foglalkozást űznek, mig a töb­
biek gyermekek, vagy 55 éven felüli 
emberek. Néhány nagy berlini elektro- 

összesen 1500 fiatal 
esidónő dolgozik, akik eddig magánva- 
gyonukból éltek és most gyári mun­
kára jelentkeztek. A zsidók leginkább 
az építőiparban tevékenykednek, külö­
nösen a vasutépitésnné! dolgoznak, va­
lamint a szállítóvállalatoknál és a ke­
reskedelemben. mint elosztó munká­
sok. Zsidó munkanélküli — mint az 
NST jelentése közli — ma már nin­
csen Berlinben

_______  __ a cefre-mennyi­
séget. A rendelet ellen vétőket szi­
gorúan megbírságolják.
_ Tizenötévi kiserettségi találkozó. 

Felkérjük mindazokat, akik a noviszá­
di leánypolgári iskola magyar osztá­
lyainak elvégzése után 1925-ben. kis- 
érettségi vizsgát tettek. írják meg ha­
ladéktalanul címüket. Kovacsne Bartha 
Katónak, Noviszád. Aleksza Adamovi- 
csa u. 44. a tizenötéves fcisérettsegi ta­
lálkozó részleteinek közlése céljából 
Érdeklődni személyesen ugyanott.

Ha kellemesen és iól akar üdülni,
IIpx" menjen CRIKVENICARA a

----------- -- -- iürd8-
nzállóbal

— A lipcsei őszi mintavásár 1940. 
augusztus 25-29. Az 1940. évi lip­
csei tavaszi mintavásar a háború el­
lenére is nagy sikert ért el. A ne- 

I met ipar megingathatatlan szalhto- 
kepesége bizonyítja, hogy kerek fel- 
milliárd birodalmi márka forgalmat 
eredményezett. Erre a nagy sikerre 
való tekintete! a nemzetközi lipcsei 
mintavásár rendezőbizottsága a reszt-; 
vevő gazdasági körök kívánságára- Anatohaban

__ Női fürdőruhák, női kabátok,
fűzők, melltartók, kesztyűk és haris­
nyák szakfizlcte: Fischer J. és Fia 
Növi Sad, Trg Oslobodje-nja 2.

— Megtalálták V. Fülöp macedón 
király levelét. Rómából jelentik: Az 
olasz archeológiái iskola. amelynek 
székhelve Athénben van, hosszabb idő 
óta ásatásokat végez Lemnos szigetkö­
zeiében. Az ásatások a tyrrhem. a 
hellén és a római korból tártak fel 
uj rétegeket. Kiástak pompás templo­
mot, hatalmas oszlopcsarnokkal. Ren­
geteg feliratot betűztek ki. amelyek­
ből érdekes következtetéseket lehet le­
vonni a sziget történetére. Megtalál­
ták V. Fülöp macedóniai király (Krisz­
tus előtt 220—178.) egyik levelét is.

_ Rcgiségmuzcumot létesített a ic-
ruzsálemi héber egyetem. A jeruzsále- 
mi héber egyetem most állította fel 
régiségtan! múzeumát. A régi zsidó 
leleteket kü’ön - épületben helyezték
cl. ,

_ Dr. Pofiak Stjepan (azelőtt Kar o-
! vv Vary) az idei szezonban Rogaska 

Szlaltinán. a Hotel »Posta«-ban ren­
del.

— Törökországban is drágul az élet.
Isztanbulból jelentik: Egyre nagyobb 
a drágaság Törökországban. Az Is­
tanbul! városi tanács megállapította, 
hogy a borjúhús a múlt év óta húsz 
százalékkal, a juhhús 40 szazainkkal j 
drágult. A drágaság! hullám oka az a 
nagy pupsztitás. amelyet a földrengés. | 
tovább a múlt őszi nagy árvíz okoztak 

A súlyos elemi csapások

__ KIK1NDAI HÍREK. Kománov
Koszta gazdálkodó csere végett átadta 
a lovát Barbul Bandi igyosi cigánv 
lócsiszárnak, aki a lóval együtt eltűnt 
és csak a rendőrségnek sikerült elfog­
nia. A cigány azzal védekezett mi­
vel a ló eltűnt —, hogy a lovacskának 
nagyon gyengék voltak a lábai, eltör­
lek és megdöglött. Mivel bizonyosra 
veszik, hogy Barbul a lovat eladta s 
a pénzt elköltötte, megindították elle­
ne az. eljárást. — Grujin Veszel :n 
arangyelováci legény boxerrel ráta- 
madt Markovlyev Alekszára és alapo­
san összeverte. A verekedő ellen meg­
indult az eljárás. — A pénteki kikin- 
dai hetipiacon a zöldségfélék ára je co­
losén csökkent, úgyszintén esett a to­
jás ára is - Ackov Rád a és Emil fa. 
bánát-arangyelovói juhászok juhaiknt 
a tilosban legeltették. A mezőőrök fi­
gyelmesek lettek rájuk és be akartak 
hajtani a juhaikat. Ackovék azonban 
botokkal támadtak rájuk. A mezoorok 
sem hagyták magukat és parázs veie- 
kedés kezdődött, amelynek során mind­
két táborban súlyos séruések estek. A 
juhászok ellen megindult az eljárás.

__ Lopott pénzen nincsen áldás. Ki-
kindáról jelentik: Péntekre virradó éj­
iéi ismeretlen tettesek behatoltak Szí­
nűn Szlávkó igyosi kereskedő üzletébe 
és kifosztották a kézipénztárt. Pénte­
ken Drágin Dusán földmüveslegcnv 
kifizette kocsmai adósságait s ez felé e 
irányította a gyanút. A rendőrség ki­
hallgatta Drágint. aki előbb tagadott, 
azonban amikor Sz.imin bizonyította, 
hogy a nála talált összelapitott 25 pá­
rás'benne volt a kézipénztárban. Dra- 
gin megtört és bevallotta tettét. Kije­
lentette. hogy a betörést egyedül kö­
vette el. megtették ellene a bűnvádi 
feljelentést.

— Dr. SCHWARZ ANDRUA bel­
gyógyász, Noviszád,/ Zscicznicskn 
12, ismét rendel.

__ Holnap és kedden osztják ki a
hadgyakorlaton részt vett noviszádi 
szegénysorsunk családjainak a l-->0 
dináros segélyt. Múltkori felhívá­
sunkra a noviszádi városházán 543 
szegény sorsú noviszádi jelentette be 
igényét a katonai segélyre, amelyet 
a város vezetősége azoknak a had­
gyakorlaton részt vett szegónysor- 
süaknak oszt ki, akiknek családfen- 
tartójuk áprilisban, az árviz idején 
hadgyakorlaton volt. A város veze­
tősége most értesíti az érdekelteket, 
hogy a pénz megérkezett és a 150 
dináros segélyt hétfőn és kedden 
délelőtt 8 órától déli egy óráig oszt­
ják ki a városháza udvarában, Kr. 
Petra I. utca 25 szám.

megtizedelek a török állatállományt.

— Korfu mellett megmozdult a t<m
ger Vulkánius kitörés történt Korú 
közelében egy kis szigeten. A kü--^

elhatározta, hogy az
1940. évi lipcsei őszi mintavásárt

teljes méreteiben terv- és időszerű-
en megtartják. A lipcsei őszi mm a. fészke a tenger színe alatt volt.

24 vasárpalotájában _ AgyonsujtoW a villám egy 20 éves 
1940. augusztus 2o—^9-ig tartják gard|novcj ,eanyt. Gardinovciről jelen- 
meg. Számos külföldi allam, koztuk község határa felett pénteken
Jugoszlávia is, bejelentettek már ^ 
részvételüket.
_ légy rendszer Görögországban.

Athénból jelentik: Görögországban be­
vezetne az élelmiszerjegyeket. Elsősor­
ban a kenyérjegyeket osztják szét. az-Uclii cl I micTOrlP-
után kerül 
gyekre.

sor az egyéb élelmiszerje-

délután nagy zivatar vonult végig. A
zivatar alkalmával Raniszávlyev'cs Na­
tália 20 éves falubeli leány a szu el­
vei együtt a kukoricaföldön tartózko­
dott A zivatar alkalmával a leányt 
viVámcsapás érte és megölte. Szülei­
nek, akik közvetlen közelében tartóz­
kodtak, semmi bajuk sem történt

__ Film készül a szuboticai kato­
likus egyesületekről. Szuboticáról 
jelentik: A szuboticai katolikus
egyesületek, az Úri asszonyok, Leá­
nyok és Férfiak Kongregációja, va­
lamint a Szívgárdisták, vasárnap 
délután megtartják szokásos vallási 
összejövetelüket a zárdában. A va­
sárnapi, vagyis mai összejövetel ne­
vezetes eseménye lesz, hogy az ös­
szejövetelről filmfelvételt készíte­
nek. Az egyesületek vezetősége erre 

A tekintettel is kéri a tagok'* 
hogy a mai összejövetelen teljes 
számban jelenjenek meg.
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I Inhnr Sz'ovcniának sok szép 
nvaraiólu'lye van, ezek közű egye­
sek mégis külön figyelmet érile- 
tmrlnck. F.z.'k olyan he vek, ahol 
Szívesen nyara'nnk, ahová máskor 
jjs örömmel férünk vissza ismerő­
seinket é< barátainkat hozva ma­
runkkal,

l'/cn m m a'óhelvek eev'ke .Te-

«tsA I 
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■ zerszko. Műiden oldalról' alpesi 
I hegyóriások fogják körű' és védik. 
I A kranvi vasútállomástól 30 km- 
I nyíre fekszik. Krany az ugyneve- 
I zett gorenyszkói vasútvonal azon 

részén van, amely Lyublyanából 
északnyugati irányban Bléd, Rate- 
cse-Planica, Bohinv és más ismert 
fürdő cs nvnrn'őhelvek felé vezet.

I yublvanától 25 km-nyire fekszik
és a Lyublyana- '. eográdl gyors 
második állomása. Kranyból ké­
nyelmes autóbuszon tehetjük meg 
a’30 kilométeres utat Jezerszkóig.

Rz az ut, habár mező-égen ha­
bul kereszti!1, a szlovén Alpok kö­
zelsége már sejtetni engedi, hogy 
milyen gyönyörű he ységbe ve­
zet. És nem csa'ódunk. Az ut 
egyszerre szűk völgyszoroson ve­
zet keresztül, amely elzárja a kiirt 
tást és innen kijutva egyszerre 
csak az alpesi hegyóriások által 
körülkoszoruzott gyönyörű hegyi 
tájék kel ős közepén vagyunk. Itt 
van Jezerszko, utazásunk cé'ja

Itt tényleg kellemes a nyaralás. 
Néhány k sebb jól fe's/erelt szál­
loda, több nenz'ó és vendég ő szép 
lakást és ió élelmet nyújt. Je/er- 
szko szépségeit nem ke l külön fel­
sorolnunk. A hideg északi szí'tő! 
a Karavankrtk magas hegy'ánca 
védi, délről pedig a Kamn ci A polc 
2558 ni. magas csúcsa a Crintavec 
határol ia.

Minden felvi'ágositást az ottani 
helyi turisztikai bizottság (Krnjev- 
nI o r> S t i n s k i turist cki odhor 
KOTO) ad, ame’y a szobák elő- 
iegi’zését is váTalja. G. P.

/• A#

I M v

..O

«Ü.ti U>

LEGMODERNEBB_NYARAT_Ó ÉS FÜRDŐHELY| ^
Proiplktust küld a fürdóbizottság V

PASSIÓ Br. HOClVAD „eaeiEa. íeE»se,EE«'
Kérjen ajánlatot 1

MGEi PLIISI8, a ió Ibiiül PARK MTEL

I HOTEL PETRÁN, a fő melieflJ Paniió 60 dinártól 105 dinárig. — Kcrjcn prospektust!
HOTEL SPLEKB ü - Villa BaliEüue

Fíépeőkfclt panefllnrek 1

HÓIÉI FüNSií) STflfiKL - a tó iíiült
Fürdés a tóban és csónakok díjtalanul!

Llismert legjobb konyha 1

Grand Hofei TOPLICE
7 napra 650'- din., minden beleszámítva

neia rsiGuv satsr Kedvező családi lakosztályod t

WÖLFLING PANSIO ZAMA PANSI0
Teiles nsnsío árn Ffi flO dinár

11^1? IMI * eryönyíirü alpesi tó meílett
... D F^-lv . Tnlgknnrnm. dr. Sv. lanCZ

ob Rohinjskem jezeru.
KPANgSKfi GOKA 810 m.

Magaalall fürd« és hegyi nyaralóhely

„K8&QTÄI3“ pansio, íszarskn
Telefonsaim i 4. — Sürgönyeim: Korotan Jczersko

ZIB88SIM, BÚI msiieil
prospcktUBOk : Tulskoprometuo DraSfvo

Hotel „Síara Poéta" - Kran«
Vezető és e'sflrcndü étterem és krtvéhtz, — komfort 

Pansio 55- 65 dinár. Telefonszám 53

KOPí6eK PANSIO, TROIANE
600 m. kényelmes nyaralóhely.

Kérjen felvilágosítást és prospektust 1

MBreiiee, Crnomal), Cesnjic«, Gorenja Vai. liSiaEElíGS Iß*cOZnOílízSl knmnlW, Kostanjevica, Laiko, Metlika, Novo 
n EiKirnltTeiil Moto, Rateée-Pianica, Sevnica, Sorica, Sv. fiy52j5tiSIjíw 2 KOtfciíuBZu Ktü-Planina, Skolja Lóba, Trebnje, TrZié, Viinja

1 * BtU«»a1Áh|l3y#k * Gora' ^iri' ” RaP* p»nsió ára 4Q- 80 dinár.
1 CII ■ felvilágosítást nyujta-ak a helyi turisztikai társaságok

(Tujskopromctno DruStro)
—

gagoszlávía legerősebb és Szlovénia egyeden 
természetes szénsavas ásvány-gyógyfürdője

sietne Badend

51AR.ÍBOR
kedvelt nyaralóhely, kellemes éghajlat, 
érd "k is dombok, jó szállodák is ven­
déglők, mérsékelt árak. Különféle szó­
rakozás, sportok, híres fürdő a mart­
bori érijeién. — Uj autóul a Poborje 
heáyre alpesi szállókkal és turistaházzat

HOTEL PANSIO ZANIER
Sv. Pavel pri VrctoMii, tavlnlskn «állna
Saját lürdőmcdincéje 6S m. h.nszii, taníts, ping- 
pong, odbojUa, gyermekjátszótér, park, fenve- 
erdő!;. Oarars. Pansió május, jumus és ezepiem- 
bérben 40--45 dinár, juliusaugusztusban 45 GO 

dinár naponta. — ProsDcktus.
/irt ,7hj?í n}?An~\fc\Yen\es nyaruiüiiéiy, Ifirctö, 

jó vendéglőé, «ép kirmdu. 
lasok. Napi par.sió 40 dinár. — Aulóbuszforgalom

Ccljévei cs Ljubljanává1.

Kellemes nyaralás Szlovénia ászaiéi 
részened tucistaáaiyain:

Dravojtrad, Moiica, Gornja Rad^ona, 
GuStarj, Ljul-co, Ljulomer, Lojfarska 
Dolina, Luóe, Mozirje. Oplotica, Ribnica 
na Pohetju, Rimski Vrelec. Sv. Lovrenc 
na Pohorju, Smartno ob Pakl, Smarje pri 
Jeläah, Tinje na Pohoiju, Vitanje, Vuhred, 
valamint a Pohorje hegyen számos hegyi 
szálloda és turistaház. Teljes napi pansió 
40 60 dinár. Felvilágosítást nyújtanak n
helyi turisztikai társaságok (Tujskopr. drustvo)

literrel gyógyít:
szív, vese, ideg. máj, epe, (tyomor, belső mirigybetegségeket ós nemi 
savarnkit. Modern kényelem, zene, tánctermek, kávéház, lon-klno, 
tenisz stb Részletes prospektus kapható a ,PUrNIK"-nál vagy 
közvetlenül a fürdöigazgatóiágtól Slallma Radenci (Maribornál) 

K5’Vetlen rasali Bocsi Pcogrdilból, ZtiyraéW/ él tjubtjanifbőt egész a fücdSItclytg

B@BS$NA pri CEE.3U
Term'ezetsrerulef egyike a legszebb és 
legkorszerűbben berendezett jugoszláv für­
dőhelyeknek. 400 m. ten-'erleletti magas­
ság, erdőben, por és füstmentes. Kitűnő 
eredmények ideg- és ezivbántalmaknál, 
valamint női bated,*é^eknél. Teljes 20 napi 
gyógykezel0s id-nyen kívül 1100 dinártól 
1650 dinárig, ld nyben mérsékelt árak I 
Ktiefen pvospedtaií f Fürdői(taxgatőfdg

Mimsäe Toplice
Rádiótermál fürdőhely, 37 °C Gyógyít 
idegbajokat, női betegségüket, gibt, isiás.t 
stb. Olcsó pamálgyógyitás. Nyílt termál­

fürdő. Szép Környék I 
Kírjén rrrospetinst a gyógyfürdő 
ioaxgtuóságától vagy a Putriidnál.

Kérjen részletes felvilágosítást és 
prospektust a janit Hirdetődtől, to­
vábbá a Putnid összes jegyirodáinál 
vagy dözvetlentti Turtttiídi 8avez
„Putriid“ I.iubfiana és Mntlhot.
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Bér Beulscba Volkswirt 
a növekvő maflyai-BiÉmei 

áríECsereiorgalomról
Budapestről jelentik: Rendkívül ér­

dekes tanulmányt közól az egyik leg­
előkelőbb német gazdasági folyóirat, a 
Der Deutsche Volkswirt a magyar-né- 
met gazdasági kapcso átokról dr. Cs,- 
kós Nagy Béla tollából. A tanulmány 
a két ál am csereforgalmának szám­
szerű adatait ismerteti, különösen =z 
utolsó két esztendő alatt, de rámutat 
arra. a nagyarányú fejlődésre, amely 
a magyar és a n. met gazdasági vi­
szonylatokat általában jellemzi.

A kél állam gazdasági fejlődésének 
megfelelően a forgalom jellege is igen 
érdekes változásokon ment keresetül. 
Mig azelőtt a magyar német csere for­
galom leegyszerűsített képlet vo t. 
melynek keretében Németország k zá­
rókig ipari készgyártmányokat. Ma­
gyarország pedvs kizárólag agrárter­
mékeket szállított, adcVg a jelenleg: 
áruforgalmi karakter mellett németor­
szági" behozatalunkban

egyre Inkább előtérbe lépnek a 
nyersanyagok és az ipari félgyárt­

mányok.
Németország felé irányuló kivitelünk­
nek pedig mintegy 12‘Vo-át ipari kész­
gyártmányok teszik ki, nem is beszél­
ve félkészárukról és az ipari nyers­
anyagokról, amelyek szintén szerepet 
kapnak a németországi exportunkban. 
Hasonlóképpen a magyar indusztriaü- 
zálódás nagymérvű fejlődését, kompen­
zálva az az árucsereforgalml tevékeny­
ség, amelyet a német kormányzat és 
protektorátus alatt álló területekkel 
bonyolítunk le. így például

Magyarország 1919 áprilisától de­
cemberéig ll.GOO.fCO pengő értékű 
összforgalmat bonyolított le a 

Csch-Morva Protektorátussal.
A magyar behozatal mintegy üONo-át 
ipari nyersanyagok és 40','o-át ipari fél­
ts készgyártmányok tették ki, mg 
Magyarország protektorátust kivitelé­
nek 6.Wo-ót agrártermékek, 35°'o-át 
pedig ipari készáruk tették ki. Az 
arány tehát igen lényegesen javult 
ezen a külkereskedelmi területen. Ha­
sonló a helyzet a lengyel főkormány- 
zósúg területén, amellyel 1939 folya­
mán 8.8 millió pengő értékű összfor­
galmat bonyolítottunk le. Itt a beho­
zatal 83"'o-a jutott nyersanyagokra ég 
12" o-a ipari termékekre, kivitelünknek 
pedig csak 60°/o-a volt agrártermék. 
40",'o-a pedig ipari árucikk, főleg rádió­
csövek, rádiókészülékek, izzólámpák 
és gyógyszervegyészeti cikkek.

Az európai háború kezdete óta igen 
érdekesen alakul Németországgal va’o 
csereforgalmunk. Magyarország teljes 
külkereskedelmi forgalma 1939 szep­
tember elsejétől 1940 február 29-éig 
550.900.000 pengőt tett ki az előző évek 
hasonló időszakainak 512 200.000 pen­
gős összforgalmával szemben. A teljes 
forgalomból 285,200.000 pengő, száza­
lékosan

51.8’/o jut Németországra, az előző 
időszak 241,200 000 pengős 47.I°/e-os 

arányával szemben.
Igen érdekes azonban, hogy ebben az 
eme kedésben Nőmet ország magyaror­
szági exportja legalább olyan szerepet 
játszik, mint importja és az is figye­
lemreméltó. hogy különösen hasznos 
ipari nyersanyagok és közhasznú ipar­
cikkek Magyarország felé irányuló ex­
portja emelkedett jelentős mértékben. 
Tgy például németországi autó- és 
autóalkatrészimportunk, amely 1938- 
ban az összforgalom 4,3<Yo-át tette ki, 

pontosan kétszeresére, azaz 8.6 
százalékra emelkedett, szénbehoza­

talunk pedig 4.G"/o-ról 6.G*/o-ra 
emelkedett.

De jelentős emelkedést figyelhetünk 
meg a prémeknél, gyapjúszöveteknél, 
műanyagoknál és a cellulózénál, tehát 

j olyan áruknál, melyeknél Magyaror­
szág határozottan behozatalra szorul. 
Ezzel szemben Németország felé irá- 

I nyúló exportunk emelkedésében külö- 
I ['“sen a lisztexport, a nyersdohány, a 
I “öuxit, a friss gyümölcs ég a fürégzelt 
1 fa expontja emelkedett

I
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Szóm bor közönsége | 
szeretettel rrírja a nori- 

szrífti ni fi kedvelőket
Szomhorból jelentik: A Reggeli! 

1'jság megírta már, hogy a szom- 
bóri Kaszinó Dalárda és a Novi- 
?zádi Be téri Katolikus Kör vezc-i 
tősége között kulturális szempont- j 
hói nagyhorderejű megegyezési 
jött létre.

A két egyesület vezetősége meg­
állapodott, hogy műkedvelő gár­
dáik minden fontosabb retidez- 
rnényét kölcsönösségi alapon 
színre hozzák egymás városá­

ban.
A magunk részéről örömmé' kö­

szöntjük a két egyesület vezetősé­
gének a kulturkapcsolatok kimé- 
lyitésére irányuló törekvését. Biz­
tosra vesszük, hogy a két város 
közönsége teljes mértékben átérzi 
a Noviszád és Szombor közötti 
mii-orcserc jelentőségét.

A szombori Kaszinó Dalárda ki-1 
tűnő műkedvelői e hó 30-án, va-| 
sárnap este mutatkoznak be a no- 
viszádi közönségnek. Remé jük, ki-l 
tűnő műkedvelőinknek Noviszádon j 
is olyan sikere lesz, műit amilyen , 
i-agy és megérdemelt sikert itthon ; 
arattak a »Magyar Dal játék-Cső-i 
kor« sorozatos előadásain.

A müsorcsere keretében ina, 
vasárnap, a noviszádj Beltéri 
Katolikus Kör kitűnő drámai
együttesét látjuk vendégül.

A Városi Színházban bemutatják: 
dé'után Bónyi Adorján »Az elcse­
réli ember« c. hires szinmüvét, es-j 
te pedig Heltai Jenő »Néma lovag« 
c i in ti verses szilijátékát. Mindkét 
színdarab az eredeti szereposztás­
ban kerül bemutatásra. A két szín­
darabot Haits István, az ismert ki­
tűnő drámai színész rendezi s ő 
játssza mindkét darab címszerepét 
is. A két színdarab sorozatos no- 
viszádi és vidéki előadásain átütő 
sikert ért el.

Most történik 22 év óta először, 
hogy a két város műkedvelői köl­
csönösségi alapon szolgálják a ma­
gyar kultúrát.
------------- ■$")*»” —

A martonosi Iskolanővérek ma

SZIHHÁI
Fzétie/y nóta sít a Margitszigeti 

százados platánod alatt...
Hamisítatlan széáely náci mese/áléKnaft Készül üy allay 

DomoKos Külön Nóta című színmüve - BeszélgeiiunK Szilassy 
Gyufával, a SzéKelyországbót származóit rendezővel, am 

ra/ongó lelkesedéssel Készíti elő a darabot

délután 5 órai kezdettel nagyszabásúi 
iskolai záróünnepélyt rendeznek. |
Martonosról jelentik: A martonosi^ 
Iskolanővérek ma, junius 23-án nagy I 
szabású iskolai zárótinepélyt rendez- j 
nek. Az ünnepség délután 5 órakor i 
kezdődik a következő műsorral: »Itt j 
van a kikelet ', énekszám, előadják i 
az iskolások. Arany kehely, Perieke- i 
dés, Okos Jancsi és Titok, versek, | 
szavalják Olovi Margitka, Dornos | 
Etelka, Verbal Árpád, Papp István 
és László Sándor. Janó szerencséje, 
monolog, előadja Mazák László. El­
ső fecske, dialog, előadja Pósa Esz­
tike és Váradi Zoltán. Kilyukadt a 
kis táskám feneke, ének. előadja az 
iskolások kara. Tdtott gyümölcs je­
lenet, előadják Dancsó Piroska Bata 
Jolán, Gruik Ilona, Orosz Mar:a. 
Nagv Emilia és Mazák Mária. Záró- 
ünnep után, vers. szavalja Mazák 
Mária. Miska a futballmeccsen, mo­
nolog. előadja Dongó terem. c 
hintettél arra, hogy a közoktatás- 
ügyi minisztériumi kiküldött ju 0 
r.oson van s 5 is részt vesz az unne 
pélyen, bizonyosra vehető, hogy a 
szülők is teljes számban megjelen­
nek. A záróünnepély lránt nagy e. 
deklődés nyilvánul meg.

OLVASSA
A REGGELI ÚJSÁGOT i

Budapest, junius. A madárdalos; 
Margitsziget napok óta háromszoros ^ 
forgalmat bonyolított le. A Duna ki­
rálynője. Budapest gvöngynyakéke. 
virágerdőbe borulva selymes pázsit -1 
tál ölelőn hívogatja magához az, el -, 
tikkadt. verejtékező polgárokat, akik' 
nyáron át foglyai a pesti kőrenge- ■ 
tegnek. Mikor a forró katlanból fel- j 
ér a Margit hidra a pesti menekülő, j 
már tündéin látvány fogadja. Óbuda | 
felől megcsapja a jótékony hűvös I 
szellő, bóditó illatot hoz magával a j 
festői szigetről, a Dunán ezernyi 
karcsú csónak szeli a gyűrűző Lato- j 
kát és mindenütt csokoládé barnára 
sült arcok fürdöző alkalmatosságén! 
felszerelve igyekeznek mv Ifibb el-, 
érni a szigetet, hogy cel-mz érve alá- ^ 
merülhessenek a hüs habokba vagy| 
elrejtőzzenek a tűző nap elő' a dus- 
lombu fák alatt.

Budapestet elérte a kánikula,
még hozzá a legforróbb és ez hi-tojc- 
71 a nyáveleji évadot, zárnak a kő- 
szinházak, elcsendesednek a kávéházi 
télikertek és utrakél a pesti polgár 
ki a szabadba. Azért nem ke’.! azt 
gondolni, hogy mosi már szórnkozó- 

1 hely nélkül marad Budapest, i.vm 
Csak ami eddig zárt helyen volt 
most kitelepedik a szabadba. Ja 
már majd mindenik színháznak meg- J 
van a nyári helyisége, ahol a kó-.-.i-( 
kula beálltával tovább folytatja mü-i 
soradását megfelelő nyári keret re. 
átültetett könvüfaju darabokkal ; 
Hogy mennyire komoly sikerei van • 
nak a nyári vállalkozásoknak; arra j 
legmeggyőzőbb a Nemzeti Színház j 
nyári műsoradása. Tudvalevő, hogy 
a* magyar Nemzeti Színház Európa 
egyik legkomolyabb művészi együt-| 
tessel rendelkező színháza és ha már 
ez a komolv intézmény is nvái i vál-1 
lalkozásba kezd. akkor ennek kul-1 
turjelentőségü háttere van. Buda-] 
pest nyáron lakosságcserét csinál: a; 
forró kánikula kiűzi a pesti polgárt j 
nyaralójába, fürdőhelyre, vidékre,: 
egyszóval megtizedelődik a polgárok 
sora de a külföldi érdeklődök, akik 
nyáron lepik el Pestet, bőségesen 
pótolják az »elvándorolt« benszulot- 
teket és

ezeknek teljesít missziót a Nem­
zeti Színház Mnreit-szigetl szín­

pada.

Természetesen a Nemzeti nem a i 
könnyüfaju darabokból válogatja 
ö.sze nyári műsorát, hanem itt is 
az irodalom remekeiből csinál sza­
badtéri játékokat, átülteti a darabo­
kat a természet kereteibe és így tá­
lalja a néző elé.

Gvallay Domokos Külön Nóta ci-_ 
mü 'darabját ugyanilyen természeti | 
szépségekkel megáldott övezetben]
állítja ki.

Az egyik rekkenö hőségü napon j 
kint jártunk a szigeten ós nagy mun­
kában találtuk a Nemzeti vezérka­
rát Egy jól megtermett platánfa 
alatt a pázsitra kiterített tervrajzot 
tanulmányozzák, köztük van Szilas-
sv Gyula a Külön Nóta játékmeste­
ré is aki maga is Székelyország szü­
lötte és szívesen áll rendelkezésünk­
re s állja kérdéseink ostromát. 1

WmaKKUß
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E'ösz'iv is aziránt érdeklődünk' 
milyen elgondolásban állítják ki ezt 
a szép mesejátékot ?

__ a legélethübb keretben, amit í.
csak tehnikai'.ag meg tudunk oldani. 
Először is

felt pi1 iin! vgy valódi 
falut

széki

a főtéren igazi templommal, elkészi-, 
tünk két hidat, amely játék közben 
kigyullad és leég, ez tulajdonképpen' 
a darab meséjének is a fonaia, az ujj 
lúd, ami a leégcUct pótolja már nem 
kerti' a nézők elé, csak meg .zó.lalta- 
tem szereplőkkel, ez egy egcszen uj 
elgondo'ás.

— Mint rendezője a darabnak me­
lyik lehetőséget tartja jobbnak; a 
színpadit vagy a szabadtérit ?

— Mindenesetre jóval tágabb ke-1 
retet biztosit a szabad tér, ahol. az 
ember jobban csaponghat fantáziá- j 
javai, nincsen kimért négy fal közet 
szorítva és ezáltal sokkal több ma­
radhat a természetadta eredetiségből 
a darabban. A Kiilnn Nótának meg] 
éppen kedvez a szabadtéri lehetőség, j 
pünkösdi ünnepeken játszódik a da- j 
rab történése termálom előtt, hát ezt i 
akármennyire is igyekeztünk volna j 
úgy visszaadni .hogy eredetinek lás-1 
sék, nem sikerült volna annyira szín­
padon, mint itt az istenáldotta szép 
Margit-szigett környezetben ...

Szinte fölcsillan a szeme a lelke­
sedéstől ahogy szétnéz a dús vegetá­
ción. Úgy látszik nagyon a szívügye 
ez a darab, — jegyezzük meg.

__ Mint rendezőnek természetesen
elsőrangú érdekem, hogy sikerüljön, I 
de ennél a darabnál más is füt be-j 
vallom, egy kicsit közelebb áll hoz-, 
zám, mint a többi, de ehhez egy k -, 
csit Székelyországinak kell lenni.. | 
Onnan jöttem és is, dési születésű j 
vagyok, Kolozsvárott jártam, iskolá­
ba és ha felcsendülnek a régi szép 
székely nóták, hát bizony

ugv befelé egy kicsit pityergőnk 
itt valamennyien székelyek.

Hát azért van az. hogy lelkesebben 
fogtunk ehhez, a darabhoz mi Nem­
zeti színházi székelyek.

—- Hogyan lett színész, majd ren­
dező ?

__ A középiskolában egv vizsgán
részleteket játszottunk Madách Em­
ber tragédiájából, én Ad ám szerepét, 
alakítottam díjnyertes sikerrel és a, 
tanárom maga beszelt rá erre a pá­
lyára, feljöttem Pestre kijártam az

Prof. Lavedan-téle

Ránctalanltó olaj
koncentrált „C“ és „F“ vitamintar­
talommal es biológiailag standardizált
teknőc hormon-komplexummal. Ránc-
tilanitó ereie, bőritjító hatása varázs­
latos! Ara 45 dinár Post n költség- 
mentesen szállítja a fölerakat:

100 esztendős GÉB A VER-patt ka 
Baí_______________

Akadémiát és vidékre szerződtem 
Miskolcra, majd Szegedre, ott ismer­
kedtem meg Németh Andor dr.-a! is 
aki akkor ott rendező volt és ő vett 
maga mellé segédrendezőnek és igy 
rendező is maradtam.

— Kielégíti színészi ambíciód a 
rendezés ?

__ Ki. hiszen kiélhetem magamat
mint színész a rendezés alatt, amikor 
c-lőjátszom az elképzelést, meg az­
tán valahogy mégis szebb dolog azt 
látni, hogy a rendezés által egy ki­
csit 1 eszesei vagyunk a sikernek mái 
az Írónál is. Igaz. hogy egy kissé ne­
hezebb a rendezés, műit a játék, de 
talán éppen ezért is érdekel jobban, 

i A rádióná ■ már két év óta rendsze- 
I icsen rendezem a hangjátékokat cs 
1 hb Herezeg és Mikszáth darabot 

ittam át h'.vígjátéknak. Ez a mun­
kám s a jövő tervem: dolgozni, ta- 

' nuiri v minél többet rendezni
Egy csoport festői székelyruhás 

lányka énekel az alkonyuló margit­
szigeti csibén es Sziiassy Gyula sze­
mében újra ott lobog a fajtájátsze- 
retó szent láng, amint elnéz a mesz- 
tzeségb • a budai hegyeken túl aHar- 
gita aljára. Bihari Sándor

Hatalmas etdeklödés nyil­
vánul a zsombori M. IC. E. 

30-iki elöadds-socoxala 
iránt

A szombori Magyar Közműve­
lődési Egyesület e hó 30-án meg­
tartandó kulturelő adás-sorozat a 
iránt a közönség körében egyre 
nagyobb érdeklődés nyi vánul meg. 
Amint már megírtuk, a MKE ez. 
alkalommal nem szórakoztató mű­
sort ad hallgatóinak, sem egyszerű 
ismeretterjesztő előadást, hanem 
egész

e'őadásscrozatot, amely a ju­
goszláviai magyarság kultur­
prob éniáinak egész sorát öleli 
fel megmutatva egyben a meg­

oldás módozatait is.
Népünk kulturéletének intenzívvé 
téte'e érdekében el nem lanyhu'ó 
munka folyik szerte a magyarlak­
ta vidéken, de ez a munka nem 
járt eddig azzal az eredménnyé , 
ame'yet a befektetett energiának 
hoznia kellett volán. Oka ennek 
az, hogy az erők szétforgácsolásá- 
val folyik nálunk a kultnrmunka, 
nincsenek egységes irányelvek, 
cé kitűzések, melyek a sok részlet- 
munkát helyes mederbe teremek 
és egységbe foglalnák és beleű- 
lesztenék abba a mindent átfogó 
tevékenységbe, melyet nemzetne­
velésnek nevezünk. A szoinborl M. 
K. E. junius 30-i előadássorozata 
ebbe szeretne rendet vinni, 

útmutatást adni
azoknak, akik áldozatos munkával 
jutottak népünk kulturális életé­
ben vezetőszerephez, hogy minden 
kulturmunkásunk és egyesületünk 
e<ry célt tartson szeme előtt s egy­
séges elgondolások szerint végezze 
népneve'ő munkáját. Ezért ke 1 
meghallgatnia a szoinborl M. K. E. 
jun'us havi előadássorozatát min­
den magyar kulturmunkásnak.
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lulius első hetében megindul az aratás
Árpát már fanias végén basxálnab — A földműves nem box 
terményedet a piacra — A bnxa és bnbotica nagyon sxtlard 

— A tengerentúli baxapiacobon ezzel szemben 
erősen nyomott a bangalat

A jugoszláviai gabonapiacokon 
két hét óta ismét szilárd a hangu­
lat. A kukorica és búza ára napról 
napra emelkedik. A drágulás leg­
szembetűnőbb a kukoricánál, mely­
ért ma 230 dinárt fizetnek, mig a 
télen mindössze 150 dinár volt az 
ára. A kukorica a tavaszi hónapok­
ban kezdett drágulni, még pedig 
azért, mert a tavalyi termés is 
gyenge volt, az idei pedig még 
gyengébbnek ígérkezik. A kor­
mány, hogy elejét vegye a kuko­
rica drágulásának elhatározta, 
hogy tízezer vagonnal külföldön 
vásárol. Erre a hírre kétségtelent 
bizonyos lanvhaság mutatkozott 
a kukoricapiacon és az árak visz- 
szaestek. Múltak azonban a hetek, 
sőt hónapok is és

a külföldi kukoricából igen 
keveset látott az ország. 

Állítólag összesen ötszáz vagonná 
jött Bulgáriából, ami természete­
sen nem volt elegendő a kereslet 
kielégítésére és igv semmi hatás­
sal nem volt az ára'akulásra sem.

A földmivesek, amikor látták, 
hogy a bulgáriai kukorica beho­
zatala ellenére is nagy a kereslet, 
kezdték az árakat emelni. Ehhez 
még sok más ok is hozzájárult és! 
ma már I

2,-:o dinárt fizetnek egy méter- I 
mázsa kukoricáért.

.(elemző azonban, hogy a földmi - j 
vesek még ilyen ár mellett sem | 
hoznak a piacra árut, hanem in-; 
kább otthon tartják a kukoricát j 
és búzát is. A piacokra a termelők1 
kevés árut hoznak és a közeli he­
tekben még kevesebbet hoznak 
majd. A meglehetősen kedvező jú­
niusi időjárás ugyanis kissé javí­
tott a gabona helyzetén, ugv hogy 

Julius első hetében a Vojvodi­
na egész területén megindul­

hat az aratás.
\z árpa kaszá ását már a hét vé­
gén megkezdik és ez a munka 
annyira lefoglalja a gazdákat, 
hogy bizony alig hoznak majd ter­
ményeket a piacra. Jugoszláviában 
különösen szilárd a gabonapiac 
helyzete, de hasonlóan tartottak az

AI

árak a többi középeurópai piacon 
is. Ezzel szemben a tengerentúli 
államokban nagy a lanvhaság. 
Olaszországnak a háborúba tör­
tént belépése lehetetlenné teszi a 
tengerentúli államok részére, hogy 
a Földközi tenger környékére szál­
lítsanak gabonát. Hol andia, Bel­
gium, Norvégia és legújabban 
Franciaország megszállása lehetet­
lenné teszi az ezekbe az országok­
ba iráyunlt hajóforgalom folytatá­
sát és ezért

az Amerikából jövő hajóknak
már csak az angol kikötők ál­

lanak rendelkezésükre.
Ezek közül is hozzáférhetet'enek 
a keleti és délkeleti part kikötői 
és minden hajónak Nyugat-Anglia 
valamely kikötőjébe kel befutnia. 
Nagy szerepet kezd most betölteni 
Lisszabon. Lassanként ez lesz az 
Amerikából Európába jövő hajók, 
főkikötőhelye.

Természetes, hogy az Európába 
irányuló forgalom megnehezítése| 
következtében

a tengerentúli piacokon erősen 
csökkennek az árak.

A kivitel is nagyon visszaesett, 
igy Argentínában a május 19—25. 
közötti héten mindössze 295.000 
tonnát raktak hajókra, az azt 
mege ő/ő hét 337.000 és a tavalyi 
május harmadik hetének 481.000 
tonnájával szemben.

Sok tekintetben az is hozzájárd' 
az amerikai áresésekhez, hogy

Kanadában az idén rekordter­
mésre várnak.

Az idén 25 százalékkal nagyobb 
területen vetettek búzát, mint az 
előző évben. A nagyobb bevetett 
terület mellett midenünnen igen 
kedvező jelentések érkezetik és ez­
ért azt hiszik, hogy julius végén 
Kanadának még egyszer akkora 
buzakész ete lesz, mint volt tavaly 
julius végén, amikor az összes 
raktárakban 10 millió bushel volt 
felhalmozva. Az ottawai földrni- 
velési minisztérium azzal számol, 
hogv az idén ju'ius 31-én 241 mil­
lió bushel búza lesz a kanadai rak­
tárakban

-(Mill)

legfelsőbb gazdasági tanács alakult 
Magyarországon

Minden nyolcadik lélek szabadidő-szervezetbe tartozik - 
ötvenszázalékos kiesés a tavalyi gyümölcs­

termeléssel szemben
(Budapest, junius 21.) — A ma­

gyarországi gyáriparosok orszá­
gos szövetsége, a GvOSz a gyár­
pari vezetők és a főtisztviselők 
részére érdekes és nagyié erdősé­
ig ii tanfolyamot rendez. Nyolc na­
pos a tanfolyam, amelyet Balaton­
kenesén, Budapest székesfőváros 
üdülőtelepén tartanak meg. Az 
előadássorozat keretében 

a gyáripari munkásság szabad­
ideiének liasznositását ismerte­

tik.
Ez a mozgalom, ha külföldi min­

tára is készü t, Magyarországon 
nem uj. A magyar iparügyi mi­

nisztérium már 1936-ban megkez­
dette a magyar munkaválla'ók sza­
badidő problémáinak intézményes 
megoldását. Ez év áprilisában meg 
alakult a magyar gyáripar szabad­
idő szervezete, amely eddig 65 
gyárválla'at 184 szabadidő szerve­
zetét irányítja, ötszázezer mun­
kás tartozik a szervezethez, a 
családtagokkal együtt azonban 
pontosan

másfél millió lélek szabadidő 
szervezeteit fogja át

Annyit jelent ez, hogy ma már 
Magyarország minden nyolcadik 
akósa szabadidejéről megfelelő,

tervszerű gondoskodás történik, 
mostani tanfolyam tulajdonképpe-j 
ni rugója! a szabadidő szervezetet 
a magyar munka legfontosabb ] 
szociális intézményévé kiépíteni, 

a munkástömegeket emberi 
méltóságukban, nemzeti ön­
tudatukban növelve, öröm­
höz, a szép élvezetéhez, a 
a természettel való örök 
kapcsolatainak felélesztésé­

hez juttatni
s a munkaadók, va'amint munká­
saik között a jó viszonyt erősíte­
ni. A szabadidő szervezet termé­
szetesen jelentős intézménye a bel­
földi turistamozgalomnak is. Rö­
videsen, kimondottan munkásnva-1 
raltatási célokra, a Mátrában, 
Kassa vidékén és Kárpátalján mun­
kásszál ódák épülnek.

*
A mai világgazdasági helyzet és 

az európai gazdasági élet várható 
átalakulása, amely az ujjárende- 
zendő Európa legjelentősebb pro­
blémája, Magyarországot köze- 
lebbrő érdeklik. Az átrendeződést 
a magyar gazdásági élet irányítói 
fe 1 készülten várják, annál inkább, 
mert attól Európának és igy köz­
vetve Magyarországnak legfonto­
sabb nyersanyagokkal való zavar­
talan el áfását remélik. Éppen ez­
ért az utóbbi napokban hivata’os 
helyről is szívesen látott mozga­
lom indult meg

a Legfelsőbb Gazdasági Tanács 
mielőbbi felá'litása érdekében,

amely ha az ország agrár je'legé­
nél fogva, elsősorban mezőgazda- 
sági érdekű is lesz, minden olyan 
kérdést és ügyet előzetesen tár­
gyalna és rendszerbe fog almi, ami 
a gazdasági minisztériumok elé 
kerül. Szó van arról is, hogy ez a 
Legfelsőbb Gazdasági Tanács az 
Országos Mezőgazdasági Kamara 
keretében tudná a leggyakorlatibb 
munkát kifejteni. Az elgondolás 
ellen azonban úgy a gyáripar, 
mint a kereskedő em érdekképvi­
seletei tiltakoznak, annál inkább, 
mert hiszen akkor ez az állandó 
jellegű, döntő befolyású szervezet 
az árstatisztika és a termelési 
költségek megái apitása tekinteté­
ben egyoldalii munkát végezne. 
Magának a Tanácsnak felállítása 
mindenütt nagy figyelmet keltett. 
Megszervezése általános he'yeslés- 
sel találkozott. Lehet, hogy a mi­
niszterelnökség keretében működő 
Gazdaságtanul mányi Osztály át­
szervezéséből állítják fe', mert hi­
szen ez az osztály, dr. Suránvi- 
IInger műegyetemi tanár vezetése 
alatt, már három év óta a Legfel­
sőbb Tanácsnak szánt szereppel hi­
vatalosan foglalkozik.

A magyarországi idei várható 
gyümölcstermést, a Magyar Gyű­
rne > cs te r ni c' ő k Egyesületének a 
helyszínen beszerzett adatai alap­
ján, a következőkre becsülik:

6100 vagon alma,
1100 vágón körte,
560 v ágón kajszinharack,
550 vágón kajszinharack, kései. 

Mig az almánál és a körténél a 
tavalyi terméssel szemben kisebb 
a hanyatlás, addig volt

3800 vágón kajszinharack és 
1750 vágón kajszinharack kései 

termésű vo t, tehát az idei termés­
nek pontosan ötszöröse.

A cseresznyetermés mennyiségei 
a korai termés alapján már most 
is pontosan megállapítható. Anv- 
nyi lesz, mint tavaly: 1600 vágón,

A márka és a lira nagy 
áremelkedése Svájcban 

és a semleges piacokon
A nemzetközi valutapiac legna­

gyobb eseménye a márka és a lí­
ra nagy áremelkedése volt. A ten­
gelyhatalmak nagy győzelmének 
hatása alatt

a márka és a lira Zürichben 
ugrásszerűen emelkedett.

A márka a hét' e éjén még 64— 
67 volt, szerdán, amikor a fegy­
verszüneti feltételeket megtudták, 
a kurzusa 87-re, majd később 95- 
re ugrott fel. Erőteljesen szilárdult 
a márka a semleges piacokon is. 
de igen lényegesen megjavult a li­
ra árfo yama is. Szilárdan reagál­
tak a nagy és sorsdöntő sikerek­
re a berlini, bécsi és a milánói 
tőzsde.

A semleges tőzsdék, különösen 
pedig a zürichi és a newyorki de­
vizapiac már úgyszólván a hábo­
rú kezdete óta bizalommal tekint 
a márka és a lira áralakulása elé. 
A háború megkezdéséin' számítva 
egészen mostanáig, az effektiv 
márkabank jegy és az ezüst márka 
árfolyama

mintegy 50 százalékos emelke­
dést ért el.

Természetes, hogy ennek a nagy­
arányú áremelekdésnek a súlypont­
ja a legutóbbi napokra esik, me 
iveket a döntőjelentő.-égii nemet 
győzelmek tettek em ékezetess ■ 
Érdekes, hogy a newyorki tőzsde 
a zűrjeihez te jesen hasonló mér­
tékben reagált az eseményekre, a 
márkabankjegy és az ezüstmárka 
áremelkedése itt is ugrásszerűvé 
vált, sőt a dollár ellenében 40-es 
árfolyamon stabilizált Aus’ands- 
marknak árfo yama 10 ponttá' 
40.10-re emelkedett.

A márkabank jegyek nagyarányú 
áremelkedésének magyarázatán!

a v:háros kerps'et '’'"'á', 
amely az effektiv bankjegy és az 
ezüstmárka iránt nyilvánul meg az 
összes semleges piacokon. Yaló- 
szinitnek hírt iá’: " h -ok
olyan átuszm kt 1 '"’v e • • .
melyet eddig más valutában kom­
penzáltak, márkában lehet maid 
fizt**p’ és c mellett az utazási for­
galomnak Németország fe é töm 
ténő erős felélénkülésére számíta­
nak

de már a meggyből a tavalyi 700 
vagonnal szemben csak 450 va 
gónt remélnek. Szilvából 4500 va­
gont várnak (tavaíy 7800). dióból 
420 vagónt (a tavalyi 850 helyett) 
Szamóca, málna, birsalma, geszte­
nye is jóval kevesebb lesz, mint 
1939 nyarán, ezzel szemben igen 
érdekes tünet, hogy a naspolya, 
pöszméte, ribizlitermés feltűnően 
feldtizzadöban van. így például rí* 
bizliből a tavalyi 200 vágón he-, 
Ivett 320 vagótn remélnek, össze­
gezve az adatokat,

a tavalyi 28.000 vágón helyett 
az idén csak 15.000 vágón 

gyümölcsöt várnak,
ami a gyümölcstermelés jövedel­
mezőségében nagy kiesés. Az egyes 
gyümö’csfajokná1 természetesen 
még javulhat a termés, főleg ha 
jó, derűs és napos idő követke­
zik. Ha esős, viharos időjárás mu­
tatkozna, főleg jégesővel, akkor 
sajnos, az ellenkezője is bekövet­
kezhet
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ÚGY HÉTKÖZNAP, MINT VA­
SÁRNAP EGY SZÓ 1.- DINAR 
VASTAG BETŰS 2— DINAR 
A LEGKISEBB APRÓHIRDE­

TÉS ARA 12— DINAR

wgagraBararaac wa———

hirdetésekét a mAsnapi 
LAPRA DÉLUTÁN 3 ÖRAIG, 
SZOMBATON DÉLI 12 ÓRÁIG 
VESZÜNK FEL. A HIRDETÉSI 
ADÓ A HIRDETŐT TERHELI

Haívankllenc
«Ki maródi öröm annak — a való­

di NÖVÉNYHARMAT!« Ara patikák­
ban. boltokban 14 dinár. 11179

HÁZASSÁG

I ALKALMI VÉTEL! Eladó sport-mo­
torkerékpár. 750 ccm. kifogástalan ál­
lapotban. Veszek es eladok régi búto­
rokat es veszek Singer varrógépet, 

j Pivnicski Rada, régi-bútor kereskedő, 
Noviszád, Sumadijszka 17. 3393

MAGÁNTISZTVISELŐ, 24 éves, 
jómegjelenésü, intelligens, ismeretség 
hiányában megismerkedne házasság 
céljából szép, intelligens izraelita 
lánnyal, akinek némi hozománya van. 
Komoly ajánlatokat: Ideális« jeligével 
a kiadóhivatalba kér. 3588

ÁLLAST keres

ZONGORÁK hangolását, szakszerű 
javítását vállalja Kocsis János, Novi­
szád, Kalvlnova u. 18. 3524

FIATAL cukrászsegcd azonnali be'é- 
pésre állást keres. Weinhard Borisz, 
Noviszád, Szlovácska ucca 28. 35G9

PERFEKT urasági inas azonnalra ál­
lást keres. Trellák György, Crvenka, 
Kralyice Marije 117. 3571

VÁLLALOM uj malnok szerelését,
rég. malmok újjá szerelését a leggaz­
daságosabb kiőrlés szerint, készítek 
mindenféle uj malomgépeket Is. Fodor 
Lajos, Sztárt Bccsej. 1638

SAJÁT HÁZAMBAN, magános nö 
vagy férfi eltartását, ápolását halá­
láig vállalnám, akinek némi készpén­
ze vagy ingatlana van. Cint a kiadó­
ban. 3612

NYUGDÍJAZOTT finánsz elhelyez­
kedést keres szerény fizetéssel. Az 
államnyelven kívül jól beszél magya­
nú és németül. Cim a kiadóban. 3607

INTELLIGENS, nyolc gimnáziumot 
végzett fiatalember, aki a szerb, ma­
gyar és német nyelvet tökéletesen bír­
ja, irodai vagy hasonló elhelyezést ke­
ns Belépés azonnal. Cim a kiadóhi­
vatalban. 3096

Magános nö ICCÉSNÖNEK ajánlko­
zik. Ajánlatokat »Iccésnő« jeligével a 
kiadó továbbit. 3632

ÁRVÍZKÁROSULT asszony, akinek 
férje katona, bejárónőt vagy más mun­
kái vállal. Noviszád, Ruszka ucca 40.

3553

ÁRVÍZKÁROSULT, intelligens, há- 
#em nyelvet beszélő fiatal nő, perfekt 
német levelező és gyorsíró, irodai, üz­
letben pénztárnoknői vagy hasonló 
más állást keres szerény díjazás mel­
leit. Ajánlatokat vagy elmeket a ki­
adóba kér. 2646

HÁZVEZETŐNŐNEK elmenne jó- 
megjelenésű 28 éves elvált asszony, 
magányos úrhoz városba vagy falura 
is. Ajánlatokat: »Házvezetőnőn jeligé­
re a kiadóhivatalba kér. 3663

ELADÓ

to ö to 
ifi Jfl

fcL-jezmcKA )

Eladó
ház egy kítszob s, 
fürdőszobás s 1 city­
szobákon vh ás la kas 
sál 160.000 dinárért 
Csahol h»z 4 szoba 
összkomforral, köz­

ponti (ütéssel din. 250 000 — B rhaz 6 
hkás-al uj 57 000 dinar hozad kkal dm 
765.000. Bérh'iz 8 lakással uj 60 000 din. 
hozadéiíkal din. 820 000. Emeletes h -z 2 
nagy összkomforos lakássa' din. 450 000 
Telkek már 36.001) dinártól kaphatók 

kitűnő helyen
Ingatlanforgalmi Iroda, Novlsad
íelleznlfka t Telelőn 21-51

HÁLÓSZOBA. konyhaberendezés,
szabó-vas melegítő kályha eladó. No­
viszád, Kralja Petra II. u. 7. Kéz - 
munka üzlet. 3622

UAZ: 2 szoba, mellékhelyiségekkel 
e'adó. Noviszád Slana Bara 5 a. a 
nemzetközi ut mellett. Bővebbet Brück­
ner. .Tovana Szuboticsa 1 déli 12 2
óráig. B02ii

ELADÓ HÁZTELEK elől a Szubo- 
ticska uccánál, 15 m. uccai front, 28 
m. mély, továbbá 50.000 darab első­
rendű uj tégla és egy uj Singer-varró- 
gép. Bővebbet: Hacker cukrásznál, No­
viszád. Kialva zXlekszundra 7. 3651

JÖLBFVFELTETT élelmiszerüzlet el­
adó. C m a kiadóban. 3644

ELADÓ két fehér komplett leány- 
szoba és 2 darab valódi 80 cm. ma­
gas gyv yörü japán váza. Érdeklődni: 
Noviszád. Zseleznicska 31. 3648

A »DUNAI RIVIÉRÁN« nyaralóhoz | 
juthat mindenki, aki 100 □ öltől kezd-1 
ve házhelyet-telket vesz a Rlbnyaki 
hajóállomástól 2 percnyi távolságban, 
a stranddal szemben. Bővebbet Mon i- 
scvics, Noviszád, Pasityeva 9. 3508

ELADÓ ZONGORA, jó állapotban 
Schüller gyártmányú. Érdeklődni: Er­
délyi Katalin, Szrbobrán, Pucicseva 
11. 3601

TÖLGYFA dereglye 10 vagonos, ki­
fogástalan állapotban eladó. Dr. Siflis 
Imre ügyvéd. Sztárt Bccsej. 3532

TRICIKLI 1.500 dinárért. JÉGSZEK­
RÉNY 300 dinárért eladó. Horváth 
István, füszerkereskedö. Noviszád, Trg 
Kolara 3. 3591

HARőMSZARNYAS ruha- és fehér- 
nemüszekrény, uj, eladó vagy elcse­
rélnem egy modern kauccsal, Noviszád, 
Petra Zrinyszkog 1. 3614

ELADÓ uj családi ház a Futaki úti 
villamos végállomástól 15 percnyire, 
az Adamovics telep legmagasabb ré­
szén. Noviszád, Paunovu 24. 3613

ASZTALOSGÉPEK kevésbé használ­
lak. komplett berendezések beépített 
motorokkal és szijmeghajtásra. 6.5 HP. 
220 VV villanymotor. Táblaolló (Ta - 
fclschcere) vasból 105 m/m. Gombluk- 
varrógép posztó és bőrnek eladók és 
megtekinthetők: Jelűnek, Subotica 
Trumbiíeva u. 30. 875

KIADÓ eg esz ház pormentes helyen,
mely áll: egy kétszobás és egy egyszo­
bás lakásból külön vagy egybekötve. 
Bővebbet: Noviszád. Aleksza Santiesa 
u. 61. 3482

KOCSMA a noviszádi p ácon e’- 
szémohisra kiadó vagy 4.000 dinárért 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3593

BÚTOROZOTT garzon lakás juVus 
1-re 500 dinárért kiadó. (Szoba, eőszo- 
ba és fürdőszoba), Noviszád, Kis Li­
mán, Dubrovaeski u. 17. 36.5

SZOBA KONYIlAS lakás juVus 1-re
kiadó. Noviszád Aleksza Santiesa 3

3813

LAKÁS 3 szoba komforttal azonnal­
ra kiadó. Noviszád, Ilije Vucseticsa 5, 
az uj banovinánál. 3621

ELEGÁNSÁN BÚTOROZOTT szoba 
2 ur részére, ellátással zsidó családnál 
kiadó. Koszt kihordásra kapható. Gás­
pár, Noviszád, Laze Telccskog 9. Ill­
em. 5 ajtó. 3647

KERESLET ■

EMELETES BÉRIlAZ 4 komfortos
lakással 340.000 din. HÁZ a Nemacska- 
uccában három lakással 160.000 din. 
UJ HÁZ jó lie'yen két pékkemencével 
150.000 d n. HÁZHELYEK a Nemacs- 
ka, Petra Zrinskog, Nikola Tesla, Ka- 
radzsicseva uccában mérsékelt áron 
eladó. Kizárólagos megbízott »1MOB1- 
LIA« közvetítő iroda, melynek UJ 
TELEFONSZAMA 40-26. Noviszád. Ka- 
tolicska porta. 3657

KERESl.K elszámolásra vagy meg­
vételre vendéglőt. Lehet vidéken is. 
Cim a kiadóhivatalban. 3589

JÓ ÁLLAPOTBAN lévő kétkerekű 
íédeves kocsi jutányos áron eladó. No­
viszád, Luja Bartua 26. 3654

KOMPLETT HÁLÓSZOBA bútor el­
adó. Trg Oszlobodjenya 6. (Ápoló ud­
var) ajtó 12. 3611

PHILIPS 3+1 rádió eladó. Noviszád, 
Cara Lazara 5. a házmesternél. 3556

RÉGI HÁZ, sarkon, 22 méter uccai 
fronttal és 22 méter mély. két telek­
re is osztható 110.000 dinárért eladó. — 
RÉGI HÁZ, szép helyen. 21 méter uc­
cai front, 30 méter mély, 100.000 di­
nárért eladó. — HÁZ A KÖZPONT­
BAN, 3 iroda helyiség és lakás. 520.0GÜ 
dinárért eladó. Jövedelme: 50 000 dinár. 
UJ HÁZ, emeletes, masszívan épült, 2 
háromszobás lakással, artézi kúttá1, 
eladó. Ara: 450.000 dinár. Eladja: Mi.ia- 
tovies Sztevan közvetítő iroda. Novi­
szád, Milctlcscva 12. Tel. 23-23. 3603

ELADÓ uj ház az almási temetőnél, 
mely áll: 3 szoba, 3 konyha és mel­
lékhelyiségekből. Érdeklődni: Vince 
János asztalosnál, Noviszád, Kralya 
A’ekszandra 12 szám alatt. 3655

ELADÓ kisebb családi ház. Novjr 
szád, Bratye Popovicsa 9, a Pacik-fá- 
telep mögött. 3660

HASZNÁLT villamos tartós-ondoláió 
(Dauerwellen) készülék eladó. Hutzel 
M'hály, Noviszád, Petra Zrinyszkog 
18 3661

JO HÁZBÓL való fiút szücs-tanonc- 
nak felvesz Kovács József, szűcs, No­
viszád, Kralya Petra X. 24. 3590

FIATAL ügyes kovács-segédet kere­
sek azonnali belépésre. Füstös István. 
Bácskogradiste. 3580

SZOLID kiszolgáló lányokat kere­
sünk lehetőleg három nyelvismerettel. 
Jelentkezni a Lido« cukrászdában.

3592

HÁZMESTER, gyermektelen házaspár 
kerestetik. Ofncr, Cara Lazara 5, első 
emelet, Noviszád. 3586

ÁRVÍZKÁROSULT lányt 14 15 éve­
set felveszek fényképész tanoncnak, 
teljes ellátással cs ruházattal. Fényké­
pes ajánlatok a következő címre kül­
dendők: Alekszics M. fotograf, Sztava 
Moravica. 3616

MADARÁSZ LAJOS ÉS JÓZSEF
eladjak a kamenicai szőlőkben »Mau 
Kiszács- lévő házukat, 2 szoba, veran­
da, speiz, 2 kvadrát földdel. 3634

ELADÓ SZÓLÓ és gyümölcsös Pa- 
ragovo felett 2 szobás lakóházzal, ki­
tűnő nyaralóhely, forrás vízzel. Köze­
lebbit Hrabovszkinál, Noviszád, Zse- 
lyeznicska 39 alatt, 3641

KOMPLETT hálószoba és konyha-

TANULÓLÁNY varrodába felvéte­
tik. Jelentkezni: Noviszád, Laze Te- 
lecskog 9. II. em. 3652

LAKATOSOK felvétetnek. Noviszád, 
Maszarikova 4. 365)

BEJÁRÓNŐ felvétetik V16 10 órá g.
csak takarításra. Cim: Noviszád, Pet­
ra Zrinyszkog 10. Földszint 3 számú 
ajtó. 3656

ELADÓ MODERN gyermekkocsi. 
Cim: Noviszád, Szuboticska 67. 3606

KVARC LÁMPA, egy rádió és egy 
villany-vasaló 220 voltos, eladó. Bö- 
vebbet: Noviszád, Rumenacska 12 alatt 
az udvarban. 3642

ELADÓ ablakok redőnyökkel, varró­
gép, porszívó, jégszekrény stb. Novi- 
Wnd. Arsze Teodorovicsa 3. 3597

ELADÓ 8 hengeres német Ford. Cim: 
Odry István, Szrbobrán. 3598

HÁZ Novlszádon eladó. Magas föld­
szint és emelet, két nagy lakás, nagy 
gyümölcsfákkal beültetett kerttel, víz­
vezetékkel, kitűnő vízzel. 120 m- te­
rület épület alatt és 495 m‘ még üres, 
hűtésre alkalmas. Kitűnő jövedelem. 
Ara: 450.000 dinár. Esetleg beogvadi 
házzal elcserélendő. Bővebbet: »Egy- 
•zeri alkalom« Jelige alatt a ma * 
hivatalban. 3593

PHILIPS, majdnem uj 3 + 1 lámpá- 
sos rádió eladó. Noviszád, Bitolyszka 
U. 40. 3620

berendezés eladó. Noviszád, Aleksza 
Santiesa 16. 3631

8 HP MAGANJARO Nikolson MÁV 
cséplővel, komplett garnitúra. Száján 
községben f. hó 27-én nyilvános árve­
résen eladatik. 3629

ELADÓ egy tizes, 6 légnyomásit, gáí- 
láncos »Marschall« magánjáró 1892-es 
jókarban 1939-ben hidegnyomást, az 
idén revíziót kapott. Mindkettő jól 
bevált. Acsanszki Laza. Bacsko Gra- 
j. . 3638diste. 

DRÓTSZÖRÜ fokszterieur kölykök 
pedigrével eladók. Heiszler gyógysze­
rész, Szent«. 3639

ELADÓ »CITROEN. gyártmányú 
autó. Petrovaradin. Jelacs’cseva 11.

i KIADÓ
LAKÁS: 2 szoba, konyha, folyosó ki­

adó. Noviszád, Paunova u. 23, Adamo­
vics-telep. 3566

HALÁLESET MIATT kiadó 37 cv 
óta fennálló pékmühely üzlethelyiség­
gel. Érdeklődni: Noviszád, Szave Vu- 
kovicsa 11. 3563

KIS KÉTKEREKŰ kordély csacsi 
részére megvételre kerestetik. Ajánla­
tok a kiadóhivatalba kéretnek. 3658

TIZEDES mérlegeket, háromlábasa­
kat 500—1000 kilogrammig veszek. Ma- 
tuska Sándor, Temerin. 3659

JÓLFÖZÖ mindenes szakácsnőt jú­
lius 1-re keres özv. dr. Viltné, Novi­
szád. Dubrovaeski put 3. 3682

JÓMUNKÁS FODRÁSZNÖ felvéte­
tik Paska Sándor szalonjában. Novi­
szád, Kr. Petra II. 56. 3664

LAKÁS: 2 uccai szoba mellékhelyi­
ségekkel kiadó. Noviszád. Carinszka 9.

3333

BETYJfK-féle
ven,tó,no és Derlhelylség Palleten sze­

mélyes vezetésem mellett meanylll.'
Minden dóim,In és este Pold, 
cigdnszenenara /dtszin. Kitű­
nő italon, meleg és Hideg éte­

len állandóan napámé*.
Szives pártfogást kár

BETYÁR GYULA

i

I

X
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Csokoládé cukorka, desszertek, kekszek, kétszersüUek, Nestlé, Utóon, 
Sanda. Ruff. PLschinger és Koestlin gyártmányok óriási választókban

KonStanllnovtó csemegeiiz leiben
Noviszád, Ur. Alehsandra 19

BKTEGKOCSIT önhajtó szerkezettel, 
jó állapotban lévőt megvételre kere­
sek. Ugyanott teljesen uj leányka-ke­
rékpár jutányosán eladó Cím a kiadó­
ban 3628

INTELLIGENS úri lányt keresek 
óbb fizetéssel nyaralásra, kezdő elemi- 
skolai kisfiam tanításához. Bálint Re­

zső. Sztaribecsej.   3594

MAUDM újonnan épült, 2 vagon ka­
pacitású társat keres a malom beren­
dezéséhez bicska legforgalmasabb he­
lyén. I-azar Sarcsev, Szrb ob ran. 361

^GYERMEKTELEN házaspárt, kisebb 
hszba. szoba konyha* lakas ellenében 
házmesternek felvesz »List Kucevlas-
mka. Noviszád. Carinszka 13. 3613

Mit vásároWatnná 
még olcsón t

Ké<z konyhaberendezések és hálószoba betörök

lÄtorri» Szebenyt Márton
Ssubetlea, Halosl-ut (Save Tekílije) 68 ex. 

A bútorok elsőrendű anyagból keseulnek

S pi. nil an test» és tisztító Intézel s URUWdlI Noviszád, L. Kosztlcsa 13
Festést és tisztást precizcn és legolcsóbban végez

JÉGSZEKRÉNYEKET

BORBÉLY INAST és egy leányt 
fodrásztanoncnak felvesz Jurik szalon, 
Noviszád. Kialva Petra II u. 32. 3619

Több CIPÉSZ SEGÉDET azonnalra 
fe'vesz Varga Mihály. Beograd. Szara- 
pevszka tó  ^

KERESEK teljesen egészséges, tisz­
ta szolid jobb cselédet, kisleányhoz. 
Noviszád. Kralya Alekszandra 3-1. 3640

KISEBB gazdaságba azonnali belé­
pőire felvétetik kovács, vagy gepész- 
kovács. Érdeklődni: Noviszád. Pasicse-
va ul. 22.   ^

KÉT FIATAL péksegéd állandó 
munkára felvétetik. Bánov Imre. 
Bácska Topola.  3623

NDERER
______ LUDI-HOBCH

AUTÓ AUATfifSZÉK liffl-EMtt-í5<*
AUGUST KlMÉK-íO/lSAD

Legtöbb Árábaí ékszereket, krístáiyo-
márkáin “r«lK«ll* kat es dísztárgyakét
STEBLEB ANTAL ékszerésznél Szombor sze­
rezheti be- A környék legrégibb ékszerüzlete

STEYR nnlób 
PFAFF
varrógépek es a legjobb ra?r- 
kóju kerékpárok állandóan 
raktáron :

„JUNG“ SZUSZEDSZKY
Nevlazád, Salarlkova 9. — Telelőn >2-b9.

HÁZMESTERT jó referenciákkal és 
pfci a kerti munkákhoz ért felveszek. 
Jelentkezni réggé’ 8—10 óráig Lovte- 
kovics gyárban. Noviszád. Radnicska

3624u 18
STRAND-KABINHOZ társat keres 

akadom ai diák Cim a Pravdá-nal, 
Noviszád Kralyice Marije Bulevar 17.

3625

FELVENNÉK egy ügynököt bor. pá- 
! nka cs más italok eladására. Novi­
szád. esetleg a környéke részére. Je- 
’entkezni: Podvum »Gorica« Noviszád. 
Temerinszka 16 3645

kérjen
INGYENES 
TANULSÁG

ÁRJEGYZÉKET

UGNA6Y0BB HAZAI 
HANGHEKCÉ6T0L

SCHHEIDEt

ZAGREB
NIKOLICEVAIO

mészárosok, 
tejcsarnokok, 
vendéglők és 
háztartások

részére

1 legjobb kivitelben koszit és promt szállít

SOMBOR
Telelőn 163

a iejjionD Kiv Hviuvii «V..... I

Veljko Milosevic
Kérjen gépes árjegyzései

és más gyárt­
mányt! márkás

varrógépet, rádiót, motort,
kerékpárt, alkatrészt és gumit ajánl

Kollár, BAiMOK

Olcsó és fó munéát 
adunál

■ r ó ő é p e I
» leg,zek.ze,ükben javít, tisztit, átalakít latinról cinlre v.gy vn 
szőni. Írógépek havi jókarban tattá,at a leg,Hiányosabban vállal,»

**e*»A«‘ speciális irőgépiavlló műhely
jjIPkICV Noviszád, Kr. Petra II 63. Telelőn _______

■I különféle

dk. riLIPON CREM e legjobb és 
rgelteriedtebb nappali krém. Kapha­

tó: gyógyszertárakban drogériákban, 
atszertárakban es kereskedésekben 

APOTEKA KUCHLER. VR3AC 1474

^MŰHELY ÁTHELYEZÉS! RÖHMER 
ÁRPÁD úri-szabó uj cime június ló­
tól Noviszád. Kralya Petra n. 29. 
udvar. 3375

leises
rádiúmiiimiha

Végez : Villanyszerelést, motor- 
javítási és tekercselést

UJ elme • Snil|s Petra II. u. 69, Sovleeá*

GYERMEKÉT A STRANDRA küld­
heti bécsi pedagágus hölgy felügyelete 
alatt. Úszni is megtanvú! Bővebbet:

Moda» cégnél. Noviszád. Kralya Pet­
ra IL 2. 3581

REUMÁBAN, isi ászban szenvedők
figyelmeibe: A fenti bajok speciális or­
vosa külföldi tanulmányút járói megér­
kezett és 48 óra alatt teljes felelőség 
mellett gyógyít. Jelentkezni lehetőleg 
mtóé! előbb Noviszád. Aleksze Sántí­
tsa 16. 3643

Síjátkészilményü ERNYŐK nagy vílesztékbzn.
Ernyők In.llána ée o|ra borltáea * '«KPrr- 
cüebben. Ugyanott hordít napok kaphatok és 
azok javítását /égzik. Ozv. Gerber l»kabné 
Sznbotlca, B. Szudarevicseva 32. T77

„AZORDIN” K2Í&£
Magyar Bélánál

véceztessea. Szabottra, ZsTdotcmplom során, 
fiókok: Sztara Kanizsa és Növi Hnyexsevac

Mindenki állandó 
keresethez |uthaf a

„M AYO”
gépen való kötéssel.

Könnyű és nagyon egyszerű mnnka! A kész iru 
átvesszük, a keresetet azonnal kifizetjük. Kérjen 
még ma díjtalan prospektust: ft. Strolevl za 
pietenle „MAYO", MARIBOR Oregorcifev, # 

vagy munkatársunktól:

Eleonora laramazovlé, Noviszád
Szleve Szlevanovlcsa 7.

wenmwuwwniiiimiimimimmiiiiűBmin

KENEDICH KAROLY
angol óriaeabó

SDBOTICA
Str ossma yerova 11.

SULYOK fest, tisztit Száraz, és vegyi 
tisztítás. Bórretikülök, bőrkabátok, bőr- 
butorok festése minden színben. Olcsó 
árak. Noviszád. Postanszka 14. 7045

SZSPl.OT pattanást hámlást. orr. 
Vörösödért é* nana mxtisxtétlnnségol 
pár tégely használata utján biztosan
c,tüntethet DARUVARI krém minden 
szaktestben kapható Háromsarkos 
nagy doboz 15 —, kis dobez 7 50 di­
nár Postást küldi: BLUM gyógyszer
la*. SauooUCu

SCHNEIDER
ZACBtB HlkOllCIVA IQ

MEGNYÍLT! Szeretettel várja önt 
családjával Palicson az Abbázia kávé- 
ház-étterem. Elsőrendű konyha, kitűnő 
itatók cigány-zene. előzékeny kiszolgá­
lás. Szives pártfogást kér Pólyák, a 
bácskatopolai volt vendéglőé éa szál­
lodás, 871

N (0 JIN OIJMINV* A*JIO-,ZF*n

Kuca Rucnih Rada
(■»lett BON). Usletveutő: Ssutmsnn Emil

Modern pilisiben 
egyetlen specialista

Gloknls szoknya plisszirozása 40'- dinár 
Sima szoknya pliaszirozása • 30 - dinár
Noviszád, Kralya Petra 1L R. 7

Övle rehá|ál njit érdekében. Tisztittaisi ve*y- 
llesIllóbeB )ól éi mebizhatóae. 

SINCSES ISTVÁN, Tegytisztito Intézel 
Szenti, 1 vároihlzban

bármilyen használatra jótállással készít 
Újvári Ferenc, Temerin. Figyeljen e 
címre. Árjegyzéket ingyen küld. 2097

FISCHER BÉLA géperőre berende­
zett épület- és mübutor asztalos műhe­
lye. Noviszád, Gajeva u. 5. gyors és 
pontos munkát biztosit szolid árak 
mellett. Kérjen ajánlatot! 3255

VÁSÁROLJON HIRDETŐINKNÉL 1
imfflimiiwiwiunniinmniimmmnmmmni

„GOLGOTA”
TEMETKEZÉSI VÁLLALAT
mnoiiiiimmitinwirauimimi»mmttt«immmraiwmtniim,i«

Olcsón és figyelmesen 
szolgál Hi, - Adott al- 
Hallómmal Hér/OH 
meggySzSdni

LENKEI IMRE és FIA
Noviszád, Uazpenszka e. 12 

Telefon 96-90

HIHETETLEN OLCSÓ. Fényképező­
gép beépített távo ságmérővel 1500 di­
nárért csak nálunk. Foto Vajda, 
Zseiyeznicska 32. 3276

MENYASSZONYI, névnapi csokrok 
halotti koszorúk legizlésesebb kivitel­
ben Horváth Margit. Szubotica, Jela- 
sicseva u. 2. 3334

MALMOSOK! Malomhenger rovát 
kolást és csiszolást legprecízebb kivi 
leiben prompt végzünk mérsékelt 
árak mellett. Bácskai Gyáripar és 
Kereskedelmi R T. Sztárt Becsei. 
Telefon: 9. 3595

ss

ftÜdlEin í «utministreclfe
Ti .. .... ... «a kim«á*hWaUl r

Novle-Aá, Kr. Petra H. (T«m.w p.6 90 
Telelő». 21 37, Éjiéi 20-58 
felelős kiadó . André« UesaS 

« taa.iinM '** «nee» Éleseik Fereae 
Pretpláta — ElMlwH« 

Egy hóra ........ 26' — étoft
(kihordó útján 30 din.,

Három hóra.................... .... 80"— dinár
(kihordó útján 86 dlo.i

Félévre.......................... ..
(kihordó útján 172 dln.1 

izlazl svakodnevito Megjelenik naponta 
Pott.Sekovnt raéun — PoetacsekkszánAa:

Beograd, M.754. Zagreb, 46.697 J
Nyomatott sz Uránia nyomdai müintézet es kUdóválLUt körforgógépén falelő. nyomdavezető: Frsnk József, Kr.ljn Petr. II. (Fuioskl put) S6
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Kesernyés eset..
Irta: SZALAY LÁSZLÓ

Tanácsért jöttek megint csak 
Szu'hayfoioz; siránkozó paraszt me­
nyecske személyében

Kopott, fehérbabos ruhácskában, 
mezítláb, fehér lábikrákkal panasz­
kodott a szőkehaju, kékszemü fia­
talasszony, karjain gyöngetestü 
újszülöttel...

Akadna, aki bolond ésszel azt 
gondolná, hogy csak valami ágról- 
szakadt rimánkoctik alamizsnáért, 
pedig a gazdag Sutka egyetlen 
örököse az, aki ott Mihály bácsi­
nak panaszt tesz.. .

— Jaj, édes bátyám, segítsen 
már rajtunk, hogy az a jó Isten is 
áldja meg, mert ha maga se segít, 
én ezzel a kicsivel még ina az 
ököritató kútba ugrok!...

— Nonorto; mondjad előbb csak, 
hadd értem . .. Osztán gyühet csak 
az orvosság .. .

— Hát mikor az édesapám meg­
halt, — Isten nyugtassa . . .

— Hej, de istentelen, komisz 
ember volt!. ..

— ... azt hittük, hogy véget ért 
ie szenvedésünk is ...

— Hűt?. . .
— Dehogy ért, dehogy ért! ... 

uAz édesanyám alatt még sokkal 
rosszabb a sorsunk!. .. Mi vég­
zünk el a tanyán, az uram meg én, 
minden munkát... Reggeltől estig 
majd megszakadunk a szántón, a 
réten, a kertben, az istállóban ... 
Oszt a vége az, hogy még kenye­
ret se hágv szegni!... Ö maga 
szegi a kenyeret, reggel, délbe, 
meg este egy-egy karajt, — de 
csak ekkorát!... Az eperfára má­
szunk, ha jól akarunk lakni... 
Nézze a mellem: Üres, mint az 
üres zacskó; nincs ebbe tej, egy 
csöpp se!... Éhen fog a kisfiam 
is veszni!... Aztán nem ad egy 
krajcárt, nem ad rongyot se, so­
ha... Pedig még mint béresnek 
is járna a konvenció, a fizetés, 
csizma, miegymás... Mi nem ka­
punk semmit!... Az én édes­
anyám nekünk nem ád semmit a 
világon!... Mikor ez a kicsi szü­
letett, nem engedett, bábasszonyt 
hívni; nem vett egy pelenkát neki. 
Az uraimnak nincs téli kabát ja; té­
len egy rongyos lópokrócot térit 
magára ... Nekem sincs egy me­
leg kendőm, egy tisztességes ron­
gyom, hogy' bemehetnék legalább 
sátoros ünnepkor az Isten házába! 
Azonkívül az uramnak csak az is­
tállóban szabad hálni, engem meg 
maga mellett altat a szobában . .. 
És ha napközben egyetlen szót vál­
tunk, csak tigv szórja ránk a ret­
tenetes átkot!., ó. Istenem, Iste­
nem, — poko' ez, de nem élet! . . .

— Hát biz ez szomorú sor!. ..

gény, mint a poooktúrást a széna- | 
boglya ... De hát még a szegény 
parasztot!...

A panaszkodó menyecske ura 
béres volt a menyecske apjánál ... 
Emberszámba se menő kutyu bé­
reske ... Aztán, hogy hogy nem, 
mégis csak összebotlott a gazda 
lányával, a mostani feleségével ... 
Mikor a gazda észrevette a dolgot, 
— nagy marha erős ember volt, 

félholtra verte a fiatal bérest, 
de a baj már meg volt . . Nem 

volt más hátra, mint megesküdtet- 
ni ókét...

De ettől kezdve pokol lett a fia­
talok élete ... Folytonos szitok, 
verés, átok, — koplalás és ron­
gyoskodás ... Csak a dologból ve­
hették ki a részük . . .

Az após állandóan részeg volt és 
részeg dühének szakadatlan cél­
pontja a fiatalok ...

Egyszer aztán közbelépett az Is­
ten: A részeg gazdát e1 ragadták 
a lovak; nekivitték egy fának, — 
szörnyet halt... .

*
— Ide hallgas, Jani, — kezdte 

el öreg Szuhay: — Mindent úgy 
tégy, ahogy azt neked előírom ... 
Elsőbbet is még máma átkii'död 
ide, a mi tanyánkra a gyerekkel

Hát ahogy tellik az éjszaka; né­
zelődik a Hold unatkozva, — egy- 
szercsak mit lát!... Kinyílik halkan 
az istálló ajtó és kicsosszanik a 
Jani — egy’ fényes nagy ásóval...

— Aha, — mondja a Hold, — 
megyen a Jani, oiszt agyoncsapja 
az anyósát azzal a nagy fényes 
ásóval... Utána el is földeli szé­
pen, ugyancsak azzal az ásóval!...

örült a Hold, mint bolond a 
sapkájának, mert nem igényelte az 
idős nőket .. .

A Jani meg körül,sompolyogta a 
házat és besurrant a gyümölcsös­
be ... A gyümölcsösnek is a lég- 
végibe, a sűrű ribiszkebokrok kö­
zé .. .

A süni ribiszkebokrok között 
aztán kiszabott az ásó hegyével 
egy hosszúkás négyszöget ... És a 
hoiszukás négyszöget elkezdte 
szorgalmasan ásni. . .

— Nagyszerű, — mondta a 
Hold — előbb megássa a sírját, 
csak aztán csapja agyon!... Milyen 
akkurátos egy ember!...

Jani csak ásott... A Hold meg 
örvendezve világított neki, mert 
nem kedvelte az öreg menyecské­
ket ...

Mikor a gödör mélységben már 
meghaladta az ölet, Jani nagy

feleségedet. Oszt ittmarad az üggyel-bajjal kimászott belőle. ..
asszony egészen a leszámolásig... 
Most pedig figyelj!. ..

És elkezdte adni öreg Szuhay a 
tanácsot, de olyan halkan, hogy 
nem hallhatta azt más, csak a Jani.

Elég az hozzá, hogy a menyecs­
ke átjött hozzánk s éjszakára már 
csak a Jani maradt otthon az 
anyósával...

Gyerünk csak, — mondta a 
Hold, akinek fentjelzett okoknál 
fogva nagyon kedvére való volt az 
eset.. .

Jani odament a nádkupadioz ... 
Hóna alá vett egy nádkévét és 
odavitte a gödörhöz... A gödör 
szélén kibontotta a kévét, aztán 
ugy egy ujjnyi vastagon bevonta

Vidám sorok

Az a!.
rajtunk,
Mihály

— Segítsen valahogy
az a jó Isten áldja met 
bácsi! .. .

— Hát meg esz; meglesz... Nyu­
godj meg, galambom .. . Már 
hogyne segítenék . . . Csak küldd 
e! ide még máma az urad, mer 
annak adom meg a tanácsot! ...

*
A jómódú parasztnál nincsen 

gőgösebb arisztokrata Ugy le­
nézi az még az urat is, ha szie-

1GÉRN1 ÉS MEGTARTANI...
— Látod, ilyen vagy te, tíz pengőt ígértél karácsonyi ajándékul és 

nem tartottad meg az ígéreted.
— Dehogy nem tartottam meg!
— Csak nem akarod azt mondani, hogy ideadtad a tizpengőst ?
— Azt nem. De megtartottam

*
A REKLÁM HATALMA

__ Mondja Serényi ur. . . Eladta már a villáját, amit a lapokban
hirdetett ?

— Nem vagyok bolond! Olvastam a hirdetésben, hogy milyen re­
mek, modern, pompásfekvésii ház. Csuda gusztusom jött rá.

*
KIBIC AKADÉMIA

A lapszerkesztő és a festőművész délutánonként együtt kártyázik a 
müvészklubban. Szórakozásukat csak az a két Icibic zavarja meg, aki 
mindig makacsul mögöttük áll és folyton beleszól a játékba. Legutóbb a 
festő a második játszma közben hirtelen az egyik kibichez fordult.

— Ejnye, most jut eszembe telefonálnom kell valakinek, legyen 
szives vegye át addig a kártyám

A szerkesztő és a Icibic már a harmadik partit játsszák és a festő 
még mindig nem jön vissza.

__ Megyek, megnézem, hol marad a művész ur fordult a szer­
kesztő a másik kibichez — legyen szives, vegye át addig a kártyám

Most már a két Icibic játszik egymással. Telnek-mulnak az órák, a 
festő és a szerkesztő nem tér vissza. Kilenc óra felé az egyik Icibic végre 
feláll és megkeresi a Jelubezolgít:

_ Mondja kérem, a festőmüvéer ur hazament ?
— Dehogy ment haza 1 Itt n szomszéd teremben kártyázik a szer­

kesztő u rral.

náddal a gödör nyílását... Aztán 
már nem csinált egyebet, csak ép­
pen a nádréteget beszórta homok­
kal ... Hogy az ördög se gondolta 
volna, hogy a homok alatt nádré­
teg, a nádréteg alatt meg öles 
mély verem van ...

A Hold elképedve nézte: — 
Nagyszerű eset!... Gödröt ás, be­
takarja!. .. Esz a kíváncsiság, hogy 
mi lesz ebből!... És elütne a kór­
ság, ha nem láthatnám a végét...

Jani meg visszasompolygott a 
házhoz és bement az istállóba a 
fényesen ragyogó ásóval...

De a másik percben már ki is 
jött, csak nem az ásóval, hanem 
egy — zacskóval ...

— Micsoda nagyszerű egy em­
ber — lelkendezett a Hold... — 
Nem ásóval végez az öreg mozsár­
ral — nehogy az. agyveleje meg a 
fekete vére árulója legyen, — ha­
nem homokkal töltött zsákkal ... 
A homokkal töltött zsákkal az 
ütés, a püfölés, a zuholás csak bel­
ső vérzést okoz... Az ágy, a padló, 
a mennyezet, meg a kéz — tiszta 
marad... Ez aztán az ember!.. Mire 
viszi ez még!

Jani meg ment a zacskóval óva­
tosan a konyhaajtó felé...

A Ho!d örömében már szinte 
fölsikoltott, mert kekemet en em­
lékek fűzték az idősses nőkhöz, de 
ebben a percben megállt a komy- 
haajtó küszöbén Jani és belenyúlt 
a zacskóba ...

A zacskóban pedig liszt volt... 
közönséges kenyérliszt... És Ja« 
a lisztet elkezdte szórni, a konyha- 
ajtó küszöbétől haladva, keskeny 
csíkban maga után — a gyümöl­
csös felé ...

Mikor aztán a gödörhöz ért, * 
már félig kiürített lisztes zacskót, 
óvatosan előrehajoiva, a gödröt 
födő nádra tette ...

A Hold elkacagta magát. Micso­
da nagy művész! Belecsalja a vén 
baglyot a gödörbe és ott veri 
agyon!... Aranyba kéne foglalni 
érte!™

Reggel, — akarom mondani haj­
nalban, — Sutkáné fölkel... Ahogy 
kilép a konyhaajtó küszöbén, meg 
látja a lisztet...

— Az Isten pusztítaná már el 
őket, hát nem meglopták a liszte­
met! ... Bizonyosan suttyomban ke 
nyeret sütöttek!...

Azzal elkezd döcögni, kacsázni, 
szuszogva, lihegve, a földön fehér 
lő lisztszalag nyomán . ..

— Ahol a zacskó!... Aho! a zacs­
kó... Jaj, kitaposom a belüket!...

Ahogy nvu'na a zacskóért, meg­
nyílik alatta a föld, — és ott évie­
kéi már a verem fenekén...

Milyen kár. hogy a Hold ezt 
nem láthatta!...

*
De este, mikor fölkapaszkodott 

a menyei sövényre, első dolga volt 
a Sutka-tanya felé nézni...

Hát majd elájult az élvezettől: 
Ott pislogott mint egy óriási bé­
ka, Sutkáné asszony a verem fe­
nekén!...

— Istenem!... Hát mégis érdemes 
Holdnak lenni! ...Ott a gödörben

m

)
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fogja éhen veszteni, írogr ne ter­
helje gyilkosság a lelkét!... Ilyen 
gazembert még nem szült anya!— 
Tisztán kerül föl a mennyország­
ba! ...

Egyszer csak me jelent Jani... 
Zsákot ráncigáit maga titán, s a 
zsák hempergett, vicsogott, vi- 
nvogott, mintha élne ...

Odasompolvgott a verem szélé­
hez, — de úgy, hogy az anyósa 
ne lássa, —• és kirázott a zsákból 
vagv nyolc-tiz patkányt...

Hogy hol szedte őket. az mellé- 
'kés... Áz a visit ás a fő, ami erre 
a veremben támadt—

*
Másnap egész nap esett az eső, 

de Jani közel se ment a verem­
hez...

Harmadnap aztán odament:
— Hát maga meg mit müvei 

odalenn, öreg mama? - Tán az. 
ördögök elől bujt a föld alá?..
_ Jaj, még te mered kérdezni?

Te átkozott, te csavargó, te utol- 
'50!.- Hát nem te .istad ez.t a ver­
met?

—• Dehogy nem!... Csakhogy en 
(krumplinak ástam, nein vénasz- 
szonynak!...

— Hát akkor minek födted be, 
te gyalázatos?....

_' Minek?... Hát csak annak,
-hogy addig is, míg a krumplit be­
le nem szórom, a szél ne fújhassa 
tele homokkal!...
_ Nyutsd a kezed, oszt ránts

3d, te koldustarisznya!
— Az a! Ha bolond volnék; vagy 

/rám gvünne a nyavalya!... örülök, 
■hogy belevitte az ördög, nemhogy 
íkirárntsam!...

Azzal elsétált Jani a veremtől...

Lakodalom Attikában

Zuhogott az. eső. mintha öntöt­
ték volna... A Hold csak néha Vu- 
.ifott a felhők közül kievickélni; 
jmikor is megnyugodva látta, hogy 
|Jam az anyósát éhen fogja vesz­
íteni ...

Réggé're Sutkáité már etképesz- 
jtően jámbor voh._ Három nap 
(iSta nem aludt és nem evett egyet­
len falatot se— 
j Este megérkezett a Jani: 
j — No?... Hát még mindig él?- 
B> fene szívós asszony, hallja! 
j -- Fiam: adj egy darab kenye­
rei !...

— Én?... Hászén azt se tudom, 
hol a kenyér!...

— Ott van az ágamban, a dun- 
Ina alatt—
[ — Úgy?... Aztán minek van ott? 
Vht van annak a helye?... Ki elől 
Iriugta oda?... Azt mondja meg'.™
’ — Megfagyok!—

— Atillát!... Úgy igaz!... De a 
fki* unokája is megfagyott volna, 
'ha az én három ingemből nem re- 
Ipegetiink pelenkát!,.. De én jó kö- 
jrösztény vagyok, a rézangyalát a 
k Hágnak: holnap este elhozom az 
'«— olvasóját!—

— Jaj, irga'mazz. fiam!—. Bé- 
íkfittünk ki!...

- Én nem haragszok- Csak 
elégi jen ki... -

Mit kívánsz?
— Négyévi bérem .. Meg a fele­

ségem négyévi bérét...
— Mennyi az?
— Mennyi?— Magának van n 

tártába nyolcszázhnsz aranya... Az 
«elég...

Odaadom, fiam—
' —■ Adja ide a nyakából a láda-
inilcsot; majd én kiveszem...

Majd én odaadom, fiam: Csak
ihtizz ki-.

»A házasság eleinte méz, az­
tán vaj, végül savót, mondja meg­
lehetősen pesszimista hangon az 
afrikai arab közmondás. Egy má­
sik pedig úgy véli, hogy »a férj 
első napon király, a második na­
pon miniszter, attól kezdve pedig, 
a házasság egész tartama alatt 
rabszolga«.

Ezeket a közmondásokat nyil­
vánvalóan — fért lak csinálták. Az 
asszonyok valószínűleg egészen 
más véleményen vannak és mi ta­
gadás, ahogyan az afrikai benszti- 
lött-házasság intézményét szemlél­
jük: inkább a gyengébb nemnek 
adunk igazat.

A Korán erősen buzdítja a mo­
hamedán hívőket a házasságkötés­
re és ezt meg is fogadják a ben- 
szülőttek. Az agglegények iránt 
olyan ellenszenv nyilvánul meg, 
hogy alig kapnak lakást, a lány­
ról pedig, aki nem kapott férjet, 
azt tartják, hogy démon szállta 
meg

Éppen ezért a szülök már jó- 
eleve gondoskodnak gyermekeik 
számára jövendőbeliről. Még a pu-1 
bért ás korát sem érte el a gyer­
mek, amikor már eljegvzik leendő; 
párjával. A tizenötéves fin anyja j 
megbízást ad a rokonság vénasz-! 
szonyainak, az ismerős kereske­
dőknek, a fürdő asszony oknak, szó­
val mindazoknak, akiknek módjuk­
ban van lányos anyákkal összeköt- ] 
tetősbe kerülniük, hogy keressenek 
menyasszonyt a fiúnak. Az igy 
ajánlott leányok közül aztán, ala­
pos információk után. kikeresi 
azt, akinek szépsége, családja és 
vagyona a legmegfelelőbb. Ennek 
az édesanyjához elküldi a koma- 
asSzohvt — tapogatózni. A koma­
assz onv ravaszul fog a munkához, j 
Előbb csak »véletlenül« szóbuhoz- 
za az őt megbízó családot, aztán 
elkezdi őket dicsérni. Napok múl­
va, amikor már minden jót e'mon­
dott róluk, azt mondja: úgy hal­
lotta, érdeklődnek a leány iránt. 
A lányos anya erre a maga részé­
ről információkat szerez, elsősor­
ban is nem a fiúról, hanem annak 
az anyjáról. .. mert hiszen az 
anyós felügyelete alá kerül a fia- 
alasszonv, azzal lesz jós al többet

együtt, mint a férjével. Ha anyá­
ról’ és fiáról egyformán kielégítő 
híreket kapott, akkor megüzeni a 
komaasszonnval, hogy szívesen 
látja a közeledést, illetve, hogy el­
kezdhetik a »tárgyalást«.

Erre összeül a két apa, nehány 
helyi előkelőség és a választott- 
biró szerepét játszó papisze-mely 
(marabu) jelenlétében. A szaoály- 
szerüen előirt, körülményes és 
szertartásos tárgyalások több na­
pon keresztül húzódnak. Ezalatt 
leszögezik, hogy milyen összegű 
hozományt ad a lányos apának a 
fiú apja! Mert az afrikai^ be ^szü­
lötteknél még ma is »vevő-legény« 
a vőlegény: pénzért veszi az asz- 
szonyt. A hozományt részletekben 
fizetik. Az első rész az eljegyzés, 
illetve az apák közti tárgyalás be­
fejezésekor esedékes, a második 

a házasság megtörténte után. 
Ezeknek a tárgyalásoknak a során 
pontosan megállapítják a kelen­
gye mennyiségét és minőségét, 
valamint a nászajándékok minemii- 
ségét is. Mindezeket a leendő férj 
a dia. Kivételt csak néhány a Ígéri 
és tlemceni vidék jelent, ahol a ke­
lengyét az asszony hozza magaval. 
Az anyagiak letárgyalása után 
megállapodnak a házasságkötés 
időpontjában. Ezután a tárgyalá­
sokon résztvevő legelőkelőbb sze­
mélyiség megáldja a leendő há­
zasságot. A jelenlévők állva, ösz- 
szekulcsőit kezüket a szemük előtt 
tart\a, hallgatják az áldást, amely­
nek végén ament mondanak és 
megcsókolják saját mutató- és 
gyűrűsujjuk hegyét, a két apa pe­
dig előbb egymás, aztán az összes 
jelenlevők fejét csókolja meg. Vé­
gül a fiú apja teává', kávéval vagy 
fűszeres limonádéval vendégeli 
meg a társaságot. (Szeszes ital iva­
sát tilt ja a mohamedán vallás tör­
vénykönyve, a Korán.)

A két apa ezekután közli háza 
asszonvnépével az el jegyzési szer­
ződés megtörténtét. Erre a hárem­
ben megülik a »kis henné« ünnep­
ségét, ami mindenki előtt nyilván­
valóvá teszi, hogy az eljegyzés 
megtörtént. Ez annyira komoly 
jogi aktus, hogy ha a vőlegény a 
házasság megtörténte előtt meg-

- Az ám, ha bolond volnék!...
— No ne, itt a kulcs, de az 

Úristen tegyen rajtad csodát... Meg 
a feleségeden is!...

— Az Úristen nem komáz bo­
szorkányokkal! ...

Jani aztán elhaladt, kiszedte a 
pénzt, elásta és nagysokára visz- 
szajött:

No, látja, már csak a kon­
traktus van hátra ... Osztán kirán­
tom!...

Micsoda kontraktus?
— Hát, akit ád!...
— Én?
•— Maga hát!... Nem is én!... A 

kontraktusba meg ez lesz: Ez az 
írásom Szuhay Mihály meg Tunis 
István mezőőr tanuk előtt történt. 
Neki ajándékozom a tanyám min­
den élő-, meg holt-leltárával a — 
lányomnak ...

— Jaj, az Isten pusztítson el!..
— Pusztítsa ám el magát, vén 

madárijesztő!...
— Hát oszt' én. hogy élek?
— Ejnye, azt a!... Hiszen marad

még ti/, hold kertes földje, hat 
hold szőlője, értékes háza!... Mi 
kc>U egyéb?...

— Nem adom!...
— Jó... Akkor most én elmék, 

oszt hónap este elhozom az. olva­
sót . ..

—• Ne menj!... Húzzál ki oszt' 
megkapod az Írást!..

— Aha!... Csapja be az ördögök 
nagyapját!... Majd idehozom a 
nyujtódesz.kát, a kalamárist, meg 
a papirt, oszt' megírja, ahogy én 
diktálom, lenn a veremben... Ad­
dig nem gyün ki... Oszt' még 
egyet: Még máma bemegy a vá­
rosba lakni, oszt' a tanyára csak 
akkor gyün, ha hívjuk!... Mer' tu­
dok én a szobában is vermet ásni, 
de abbul osztán nem húzza ki a 
világon, de senki se!...

halna: vagyonát a menyasszony 
örökli.

A »kis henné« ünnepsége a kö­
vetkezőképpen zajlik le:

A vőlegény anyja, leánytestvérei 
és nőrokonai este elmennek a lá­
nyosházhoz. Kosárban viszik ma­
gukkal az ajándékokat, amelyek 
szabályszerűit a következők: egy 
selyemkendő, egy kistükör, egy 
pár fekete lakkcipő, szines gyer­
tyák, tizenkét tojás, egy kilo cukor 
és egy ötfrankos ércpénz. A meny­
asszony egyedül ül a sarokban, a 
többi "asszony dobs zeni hangsze­
ren, a »dcrbuká«-n muzsikál, ami­
kor a vendégek megérkeznek. A 
menyasszony nem mozdul a helyé­
ről, nem siet a vendégek üdvözlé­
sére. A vendégasszonyok közül az 
a kettő, aki. legrövidebb idő óla 
van férjnél, égő gyertyákkal a ke­
zében megy a menyasszonyhoz. 
Feiere borítják a selyemkendőt és 
igy vezetik oda. a társasághoz, 
ahol leültetik négy, egymás tetejé­
re rakott, aranyos hímzésű párná­
ra. Most az egyik asszony, kezé­
ben a gyertyával, a leány háta mö­
gé ül, a másik pedig állva marad 
mellette és feje felett az tartja az 
ajándékba hozott tükröt. Ezután 
előlép a bábaasszony cs henna-le- 
vet önt egy tányérba, majd elő­
vesz két tojást, amelyeket a meny­
asszonynak kell a jobb lábával fel­
törnie és ezeknek fehérjét, a sár-, 
aráját is beleönti a tányérba. Elke­
veri a tojást a henna levéve!, aztán 
az ajándékba hozott ötfrankost a 
menyasszony tenyerébe teszi, erre 
ráönti a tányérból a tojásos levet, 
majd szorosan bekötözi a lánv 
összemarkolt kezét.. . Amikor ez 
a jelképes művelet megtörtént, a 
jelenlevő asszonyok hangos kiálto­
zással, ujjongva visszavezetik a 
reszkető, feldúlt leányt a helyére, 
a párnákra pedig, amelyekről fel- 
emelkedett, gyorsan odaültetnek 
egy kisfiút, hogy a leendő asszony 
elsőszülöttje fiú legyen. Ezek után 
újra muzsikálnak és mulatnak, 
mindaddig, amig a meggyujtott 
gyertyák tövig le nem égtek.

Másnap a fiú apja kifizeti a ho­
zomány első részét, amit a leány 
apja büszkén visz haza és megmu­
tatja asszonyainak. Igazság szerint 
ez a pénz a menyasszonyt illetné, 
de bizony az apa költi el. Átadás 
után azonban mindenesetre meg­
mutatja feleségének és lányának,, 
már csak azért is, mert a babonás 
szokás megkívánja, hogy ebből a 
pénzből néhány darabot egy po­
hár fenekére tegyenek, erre limo­
nádét öntsenek és ezt a menyasz- 
szony megigya.

A hozomány, jobban mondva a 
lány árának összege a lányos csa­
lád előkelősége szerint változik. 

De a legszegényebb lányért sem 
szabad kevesebbet fizetni — a tör­
vény értelmében, — mint egy ne­
gyed dénárt, ami 2—3 francia 
franknak, a mi pénzünk szerint kb. 
6—7 dinárnak felel meg.

Öreg Szuhay tiz arany tisztelet­
dijat kapott... Combig erő szőr­
csizmákat vásárolt rajta, mert igy 
telente a térdét szörnyen haso­
gatta...

A mátkaság ideje alatt, amelv 
néha évekig is eltart, a vőlegénv- 
nek kötelessége, hogy minden ün­
nep alkalmából ajándékot küldjön 
a menyasszonyának. Az ajándék, 
az ünnepek szerint változóan, hol 
hús, henna (kendőzőszer, arc- és 
test festék), selyemkendÓ, rrihára-

I
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való, ho! süteményfélék, ho! meg 
színes gyertyáit és méz.

A házasság megkötéséig a meny­
asszony és a vőlegény nem láthat­
ja egymást. Sőt a vőlegény még 
saját apját sem láthajta ez idő 
alatt.

A házassági szertartás legfonto­
sabb része az, amikor a menyasz- 
szonyt leendő férje házába költöz­
tetik. Ezt megelőzően újból meg­
tartják a »henné« ünnepséget, 
mégpedig úgy a lányos, mint a 
fiús háznál. A fiú apja nagy be­
vásárlásokat végez, hogy beszerez­
ze a lakodalomhoz szükséges enni- 
.valókat és leendő menye kelen­
gyéjét.

A házasság napján a vőlegény 
családja együttesen megy a lányos 
házhoz, ahol nagy ünnepélyesség­
gel fogadják őket. Faluhelyen az 
a szokás, hogy a díszesen felöltöz­
tetett menyasszonyt lóra ü'tetik 
és úgy viszik a vőlegény házához, 
városban kocsin történik a »szállí­
tás«. A hegyekben lakó törzsek­
nél pedig az dívik, hogy szabályo­
san megjátsszák a »leány-rablást«. 
A menyasszony és kísérete elindul, 
a vőlegény barátaival megtámadja 
őket. Összeverekednek, puskáikból 
többször a levegőbe lőnek, de vé­
gül »kibékülnek« és most már 
együttesen folytatják az utat a vő­
legény házához. Itt a fiú apja fo­
gadja a menyasszonyt, akit beta­
kar humuszával, hogy igy jelezze: 
védelmébe fogadta őt.

Most megkezdődik a lakodalmi 
mulatság, de külön szórakoznak a 
nők és külön a férfiak. Lakoma 
után minden vendég lefizeti a 
»menyasszony-pénzt«, de ez nincs 
tánccal egybekötve, mint a ma­
gvar faluban. Ez az igy befolyt 
pénz vagy a flu apjáé lesz, hogy 
kárpótolja sok kiadásáért, vagy 
pedig ezzel pótolják a még hiány­
zó részét a hozománynak, mert 
tudjuk, hogy ennek második rész­
letét a házasság megkötése után 
kell a lány apjának kifizetni.

A lakodalmi vendégek nem tán­
colnak, hanem hivatásos táncos­
nők táncában gyönyörködnek. 
Mármint a férfiak, mert a nők a 
hárembe zárva csak a muzsikát 
hallják, vagy — a táncosnőnek 
szóló udvarlásokat, amire élénk si- 
ko'yokka! reflektál az udvarló fér­
fi felesége... A táncosnő után éne­
kesek lépnek fel, majd a zsonglőr, 
a bűvész következik mutatványai­
val. A tetszésnyilvánítást nem taps­
sal fejezik ki, hanem — a levegő­
be lőnek és robbanó petárdákat 
gyújtogatnak és nem ritkán véres 
szerencsétlenségeket okoznak. A 
nők főmulatsága abból áll, hogy 
minduntalan átöltöznek. Minden 
nővendég nagy csomaggal érkezik 
a lakodalomba és ebben a csomag­
ban magával hozza ruháit, éksze­
reit. Ha neki nincs elég: kölcsön­
kér rokonaitól és barátnőitől. Mi­
nél szebb ruhákat tud a lakoda­
lomban bemutatni, annál boldo­
gabb. Lakodalomkor valóságos di- 
vatrevü van a háremben. Az állan­
dó öltözködésen kivtil énekléssel, 
tánccal és társasjátékokkal szóra­
koznak a lakodalom női vendégei 
egymásközt.

Az ifjú pár csak a lakodalom es­
téjén találkozik végre. A nászszo- 
bá,ban látják egymást először, de 
ide sem egyedül térnek t>e, mert a 
vőlegényt idekisérik barátai, akik 
később egyenként, lopva osonnak

ki. Hajnaltájt ugyanígy oson ki az 
ifjú férj, hogy visszatérjen a lako­
dalmas társaságba. De csak bará­
tait keresheti fel, apját és idősebb 
férfiakat nem illik látnia. A lako­
dalom másnapján ugyanígy keresi 
fel este feleségét, akit a nászszo­
bán kívül nem lát.

A fiatalasszony az első héten 
nem dolgozik semmit. Egész nap 
csak szépíti magát. A nyolcadik 
napon már befogják a házimun­
kába, amelynek rendjét az anyós 
állapítja meg. Egyáltalán, az anyós 
felügyelete alatt áll az asszony, 
még saját szüleit is csak annak kí­
séretében látogathatja meg. (Alkal­
masint azért, hogy ne tudjon rá 
panaszkodni ...)

A menyecske szórakozása abból 
áll, hogy uj családja nőtagjaival 
minden pénteken elmegy a teme­
tőbe sétálni, időnkint elmennek a 
fürdőbe és olykor meghívást kap­
nak egy-egy lakodalomba.

Falun, különösen a berber tör­
zseknél, nagyon keményen dolgo­
zik az asszony. Úgyszólván minden 
munka őrá szakad. Ez Indokolja 
bizonyos fokig a t öbbnejüséget, 
mert sok asszonykézre van szük­
ség, hogy minden munkát elvégez­
hessenek. Másrészt azért kell a 
több feleség, hogy minél több 
gyerek legyen. A gyermektelen há­
zasságot nagy szerencsétlenségnek 
tartják és ha késik a gyermekál­
dás: mindenféle varázslattal pró­
bálkozik az asszonyka. Ha semmi 
sem sikerül: ő maga mondja fér­
jének, hogy hozzon a házhoz uj 
asszonyt. Ha a második asszony 
gyermeket szül, az első feleség af­
féle szárazdajka szerepet játszik 
mel'ette és ugv gondozza, mintha 
sajátja lenne. De ha több anyától 
való gyermek van a háremben, ez 
sok féltékenységre és veszekedésre 
ad okot. aminek rendszerint a férj 
vet véget — bottal... Ha az asz-

szonv sokat bosszantja a férjet, 
vagy ha már nem tudja szerelmét 
felkelteni; a férfi kidobja a házá­
ból és elválik tőle. A válás az af­
rikai bensziilötteknél époly gyako­
ri, mint a civilizált nyugat városai­
ban.

A házasságra, illetve a többne- 
jüségre vonatkozóan azt mondja 
Mohamed próféta a Korán lap­
jain:

»Ha nem akarod, hogy méltány­
talan sorsa legyen az árváidnak, 
akkor legfeljebb két-három-négy 
asszonyt végy feleségül azok kö­
zül, akik neked tetszenek. Ha pe­
dig attól tartasz, hogy’ igazságta­
lanságot találsz elkövetni, akkor 
csak egyszer házasodj, vagy érd 
be egy rabszolganővel«...

Ezekben az északafrikai moha­
medán lakodalmas és házassági 
házassági szokásokban ősrégi s a 
világ minden tájáról egybehullott 
szokások és hagyományok keve­
redtek össze, olyanok is, amelyek 
amúgy szinte elvileg kizárnák egy­
mást. A soknejtiség például az ará- 
biai társadalomnak o'yan korsza­
kából származott át a mai időkre, 
amikor a földművelés volt az em­
berek főfogla'kozása s enélfogva 
egy-egv családfőnek rendkívül sok 
és lehetőleg olcsó munkaerőre 

ivóit szüksége. Ezt jobban és jutA- 
nyosabban, mint a soknejtiség ál­
tal, meg sem oldhatta volna.

A menyasszonyvásárlás viszont 
Köz-ép-Ázsiából szivárgott át Af­
rikába. Nem földműves, hanem 
harcos nép ennek a szokásnak az 
őse. Olyan nép, amely különös 
törzsi tilalmat (tabukat) ismer s 
megtiltja, hogy egy férfi a saját 
törzsőséhez (totemjéhez) tartozó 
nőt vegyen feleségül. (Az ilyen tör­
vények a vér belső megromlásának 
meggátlását célozzák, ami harcias 
népeknél rendkívül fontos szem­
pont). Az ilyen ázsiai néphez tar­
tozó férfi tehát csak úgy juthat 
nőhöz, ha azt elrabolja, mini 
ahogy ilyesmiről például a hun- 
magyar őslegendák is megemlé­
keznek. A nőrablás persze az 
egyes törzsek között ellenséges­
kedésekhez vezetett: a trójai há­
borúnak is ez a kiindulópontja. 
Hogy az ilyen vérontásokat elke­
rüljék, a törzsek megállapodnak 
abban, hogy az elrablott nőért, 
mint gazdasági értékért, a nőrabló 
férfi anyagi elégtételt fizet annak 
a törzsközösségnek, amely egy 
munkaegységet, vagyis egy női 
veszített. Ettől fogva tehát a le­
endő férj már »vevő-legénv«, 
vagyis »vőlegény«: a férjhez me­
nendő leány pedig »eladó lány«. 
Most már nem egyszerű rablásról, 
hanem adás-vételi üzletről van szó 
s az európai civilizáció nagy ktil- 
turtette az, hogy ezt az üzletet az­
óta is lehetőleg iparkodik kikü­
szöbölni vagy legalábbis elkendőz­
ni...

Mohamed viszont, ez a zdeoíálh 
analfabéta, aki irnl-o1v**nl twm 
tudott, de könyve, a Marám, mégis 
embermilliók legfontosabb «aefle- 
mi táplálékává leit1, pompásan tud­
ta 9 imrga kora, s annak tdnada- 
lonigazdasági igényeit össze izzíta­
ni. A mai északafrikai házassági 

! szokások á legragyogóbb bizony­
ságai ennek a lángelméjü társada­
lomformálásnak.

Rónay Mária

Ejnye be jó...
LAMARTINE ALPHONSE (1790—1869)

francia költő nagyon szerette a kutyákat. Egy alkalom­
mal a kutyák iránti vonzalmát igy okolta .meg:

— Szeretem a kutyát, mert jó szép, mert nem fog­
lalkozik politikával s mindenekelőtt kutya. Ha az em­
berekben négy ilyen tulajdonságot fedezhetnék fel, be­
léjük bolondulnék, de, sajnos, itt mérsékelnem kell von­
zalmamat.

*
KARÁCSONYI MÁRTON (1842—1916)

marosvásárhelyi apát-plébánossal, amikor mig szemináriumi igazgató 
volt Gyulafehérvárt, megtörtént, hogy többszörös felszólalásai ellenére 
sem akarta egy háztulajdonos a szeminárium szomszédságában levő disz­
nóólát eltávolítani.

Megsokalta a dolgot Karácsonyi Márton s azért magához hivatta a 
di szóól tulajdonosát.

— Hordássá el az ur azt a disznóólát — szólt rá haragosan , mert 
különben bejelentem.

__ Azért sem hordatom el, punktum — vágott vissza a tulajdonos.
Most már Karácsonyi is egy aktáimat magasabban kezdte :
__ Dehogy punktum, édes uram, dehogy punktum. Mert én az urat

előbb beperelem, vessző, akkor az urat megbírságolják, pontos vessző; 
az ur akkor fizetni fog bírságokat, kettős pont, s ha tovább is henceg, 
akkor én ellátom az ur baját, felkiáltójel is csak azután lest punktum.

*
BISMARCK OTTÓ HERCEGET (1813—1898),

a vaskancellárt egy hölgy felkérte, hogy írjon valamit az emlékkönyvé­
be. Bismarck elkezdte lapozgatni az emlékkönyvet és ez egyik oldalon 
látja, hogy Moltke, a nagy hadvezér ezt irta a hölgynek emlékezésül : 

[A hazugság elmúlik, az igazság megmarad. Moltke tábornagy«. 
Bismarck ez alá az axióma alá a következő verset irta:

Jól tudom, hogy e világon 
Minden győz az igazságon;
A hazugság ámde oly nagy,
Nem győzi le a tábornagy.

Bismarck kancellár.
*

BEVST FERDINAND GRÓF (1809—1886)
osztrák miniszterelnök egy alkalommal 1870-ben lakomát adott, mikor is 
a távollevő felesége helyett Metternich Paula hercegnő vitte a házi­
asszony tisztét.

Beust gróf az először érkező vendégek egyiket, mint gróf Wrbne-t 
mutatta be a hercegnőnek, ki kezdetben meglepődött, hogy a gróf még 
nem volt bemutatva a társaságnak. Végre kisült, hogy ez a gróf Wrbne 
tulajdonképpen trróf Hohenwart miniszter, mire a nagyon rövidlátó
Beust gróf föltéve mmüvegát. bocsánatot kártt

— Hercegnő, sajnálom, de csalódtam a miniszterben.
*

CHAMBERLAIN JOSEPH (1836—1914) 
angol politikus egy alkalommal nagy beszédet tartott az alsóházban. 
Utána egy barátja igy szólt hozzá:

__ No, szeretném tudni, vájjon mit szólt volna a beszédedhez bol­
dogult cimborád, John Bright.

Chamberlain igy válassolt:
— Ha feljutok a mennyországba, megkérdem tőle.
— Igen ám, de hátha a pokolban van a derék Bright 7 
— Akkor majd te kérdezed meg tőle — szilt Chamberlain
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Az el söl éti lett hiúmé mellett

Interjú a üilencvenkétéves 
Csipkerózsával.. •

A — FrangeDán-várban héborü és béke feiett za^rt^ul a^ andern

Szusák, 1940, Junius 15. 
Természetes, hogy ezt a várost is 

elsősorban a Földközi tengerre kiter­
jesztett háborús állapot tartja ízga- 
,ómban, ami különösen érthető. ha 
meggondoljuk, hogy ikervárosa. Fiume 
ezentúl minden pillanatban várba Ma 
az ellenséges repülők bombázását, ne 
most mégis más szusáki »élményről« 
akarok beszámolni, a háborúval kap- 
csolatos megfigyelésekről majd a ve­
gén lesz szó.

A dolog úgy kezdődött, hogy Szu- 
sákra való érkezésemkor észrevettem 
a hegy tetején egy régi várat. A tör­
ténelmi régiségek mindig nagyon ér­
dekeltek. azonban — köztünk marad­
jon a sző — unom már a régi var- 
nmladékokat, mert rövid tengerparti 
utamon éppen hetvenhét ősi erősséget 
mutattak meg a múltjukra büszke 
heivbélieJc. De mégis felkapaszkodtam 
a hegyre, mert miután megtekintet­
tem a határhid forgalmát mással nem 
t udtam agyonütni üres délutánom unal­
mát. Ftent a hegyen — amely külön­
ben a Trszat, vagy Tersatto hangzatos 
nevet viseli — a szintén ősi ferenc- 
rendi templom harangozónéjátol meg­
tudtam. hogy a vár régi Frangepan- 
birtok és most csak egy öreg gróf no 
akia. Bemegyek a kastély udvarának 

nvitott kapuján, egy hangot se hallok.
A kisméretű kastély tornácán lócara 
keveredve egy vénasszony alszik, va- 
ami dalmát parasztnönek nézem, de o 
s szinte lélegzetvétel nélkül szunyó­

kál, úgyhogy kísérteties a csend. Fel­
megyek a régi várfalak közé. amint 
sejffdtem semmi látható érdekesség, 
kuwó növények zöld sátora vonja be 
„ pókhálós, odvas omladékokat. Amint 
kilépnék a várkapun észreveszek egy 
belülről, visszájáról felakasztott táb­
lát: .Belépődíj 10 dinár, vezetőnek kü­
lön 10 dinár«. — Ejnye — gondolom — 
de magasra csapta fel az árakat a 
grófnő, hiszen bent nincs semmi lát­
nivaló. Úgy látszik a háborús konjunk­
túra ide is elhat. Dubrovnik hatalmas, 
remek várát négy dinárért mutogat­
ják. Visszafordulok, hátha valami ne­
vezetességet nem vettem észre, mert 
10 dinárért a mai világban kell vala­
mit látni is. Megint csalódom, csak 
multszázadbcll síremlékeket fedezek 
fel, va'ami Nugent gróf. az osztrák 
hadsereg tábornoka nyugszik itt, aki 
1849 április 2-án esett et B rése iában. 
Brescia. 1849. ez elénk ellenszenvet 
kelt minden magyarban. Valószínű, 
hogy ez a Nugent tábornok is 

Haynau. a bresciai hóhér alatt szol­
gált és az olasz szabadságharc leveré­
se alkalmából esett el.

HOL A GRÓFNŐ?

barna csuhájához hasonlatos bó kön­
tös van rajta, egyik lába a locarol le- 
lóg a földre, banyai fekve mozdulat la- 
nul alszik. Nagyon fura kép. humor- 
érzékem élénken csiklandoz, hogy a
látványt karikatúra-jellegének hűlöm-
borításával Írjam le. (annál is inkab . 
mert a születési, illetőleg öröklött ran­
gokkal szemben - enyhén szólva 
hideg közönnyel viseltetem) azonban a 
magas kor iránti köteles tisztelet fékét 
kell hogy tegyen pajkoskedvu toliam 
ra. Igv csak azt mondom el. ami ar­
cán láttam. A kiszáradt, lárvaszeru arc 
a szegényes keret mellett, is elárulja, 
hogy egykor gőgös és nagyúri vise - 
kedést tanúsított. A szemüregek szám­
talan finom szerpentin-kanyarodoja 
évszázados kultúráról tesz tanúságot. 
Csak erről látszik, hogy ez a hoigy 
valamikor a hozzám hasonló csúnya 
demokratákat mélyen megvetve Fe­
renc József udvarában pompázott.

Várom, egyre várom, hogy felébred­
jen hiába. Eh. elmegyek, majd a kör­
nyékbeliek adnak felvilágosításokat a 
grófnőről és váráról. Lekerülök a ,e- 
rcncrendiek templomának terraszara. 
ahonnan beláthat juk egész Szusákot es 
Fiúmét.

Ml TÖRTÉNT az éjszaka?

sebesen horgol és ugyanolyan gyorsa­
sággal egzerciroztatja körülötte hancu 
rozó csemetéit.

_ Ah. nagyon szép. válaszolja re -
tentö sietséggel a horvát asszony, 
rijékai (már mint hűméi) korzo gyö­
nyörű de most mégse mernek oda 
menni, mert ott hallottuk, amint a 
francia repülők Triesztet bombázta tv 
Majd meghaltam a félelemtől mert ha 
Rijékát (Fiúmét) is megtámadjak, ak­
kor véletlenül nálunk szinten leeshet 
egv bomba, nem igaz?

Mindezt olyan gyors nyelvpergetes- 
sel mondja, hogy alig értem szavat.

ó hogyne, tud ö a grófnőről is 
egvet-mást. Nugent Anna grófnő 5, 
eddig kilencvenkét tavaszt látott. Hogy 
hajadon-e, vagy asszony, azt nem tud­
ja bizonyosan, de úgy véli, hogy meg 
pártában van. Már emberemlekezet 
óta egyedül és szegényesen el itt, ha­
bár övé az egész vár és annak park­
ja Egyébként nagyon szigorú, mond­
hatni gonosz természetű nőnek ismeri.

A KASTÉLY ÉS A KECSKÉK

Ezt megerősíti a harang ózó né mórt 
érkezett sógora is. aki elmondja, hogy 
a környékbeliek főleg azért haragsza­
nak rá. mert valahányszor kecskéjük 
tévedt a parkba a méltóságos hölgy 
mindjárt behajtotta (vagy behajtatta)

Lemegyek az udvarba, körülnézem a 
kastély tájékát, nincs senki, akinek a 
vár beléptidiját leróhat n ám. Csupán a 
lócán heverő vénasszony, aki talán az 
udvaros dédanyja lehet. Csak legalább 
a grófnőt látnám, hátha mondana né­
hány érdekes szót a vár múltjáról. Ki­
szólok az óceán fáról hullott, férges 
fügékkel rugdalózo k oly okhoz.

— Nem láttad errefelé a grófnőt?
— ott alszik ni — mutat he a ka­

pun a kastély tornácára.
Tehát ö a grófnő, akit én ven hor­

vát paraszt asszonynak véltem Most 
már fokozott érdeklődéssel nézem és 
heves vágyam támad, hogy meginter­
júvoljam. Valószínűleg nagyon érdeke­
seket tud mesélni ez a grófnő, aki ma­
tuzsálemi kort ért meg és arisztokra­
ta létére is úgy szunyókál itt a föld 
eavügyü népének szemeláttára, mint 
valami koldusasszony. Közelebbről 
Rzemléiem, bármennyire is nem egye­
zik e ténykedésem a spanyol etikett 
szabályaival. A ferencrendi szerzetesek

AZ ANGOL DIKTATOR ŐSEI

Churchill of Marlborough John her­
ceg (165(1—1722) angol tábornok német- 
alföldi hadjáratai alkalmával egy a 
főhadiszálláshoz közeliévé paraszthaz 
udvarán észrevett egy tekintélyes, 
igen kövér férfiút, aki reggeltől estig 
a’ ház előtt ült, pipázott és sört ivott. 
A tábornoknak elmondták, hogy ez az 
ember igen gazdag, egészséges, de rop­
pant kövérsége miatt nem mozoghat 
és nem tud dolgozni se.

A következő éjszaka Churchill her­
ceg elfogatta a kövér embert, egy tá­
volabbi erdőbe vitette s megparancsol­
ta őreinek, hogy csak gyümölcsöt, ke­
nyeret és vizet adjanak neki táplálé­
kul. mérsékelten dolgoztassák s állapo­
táról időnkint tegyenek neki jelentést. 
Néhány hét leforgása alatt a fogoly 
kövérségéből igen tekintélyes részt, le­
adott és megtanult dolgozni. A herceg 
ekkor maga elé hivatta és e szavakkal 
bocsátotta szabadon:

__ Barátom, szivemen feküdt, hogy
egészségessé és munkássá tegyelek, 
most szabad vagy távozz el békesség­
gel.

EPIZÓDOK RÉGI FRANCIA 
HÁBORÚKBÓL

Spencer John Charles lord (1700— 
1784) angol államférfin. Churchill of 
Marlborough herceg rokona, szellemes 
ember volt. Marlborough herceg gő­
gös és hiú felesége évenként nagy csa­
ládi vendégséget adott, F.gy alkalom­
mal, mikor a vendégsereg már egybe- 
gyűlt, a hercegnő így szólt:

— Felséges látvány egy gyökér eny- 
nyi virágzó ágát szemlélni.

Spencer lord. a jövendőbeli örökös 
erre elmosolyodott és előzetes bocsá­
natkérés után ezt mondta:

— En bizony azt gondolom, sokkal 
vigabban virágoznának ezek az ágak, 
ha gyökerük a földben lenne.

Noailles Maurice herceg (1678 1766)
francia marsall Gironne ostrománál 
1711-ben meglátogatott egy üteget. F.gy 
ellenséges ágyúgolyó ugyanakkor nagy 
robajjal csapott le mellette.

— Hallja ezt a muzsikát? — szólt a 
marsall Rigolo ezredeshez. « tüzérség 
parancsnokához, aki egy kissé nagyot 

hallott,
— Rn sohasem nézem azokat a 2°~ 

lyókat, amelyek jönnek — felelte Ri­
golo —, én csak azokra figyelek, ame­

lyek mennek.

Roquelaure Gaston (1614—16831 fran­
cia tábornok egy várost ostromolt. 
Egymásután töbszőr felszólította a vá­
ros védelmezőit, hogy adják meg ma­
gukat. Amikor végre vagy nyolcad­
szor közölték vele a vár védelmezői 
tagadó feleletüket, a tábornok a ha­
ragtól elvörösödve felkiáltott:

— Hát ne adják meg magukat!

Sarkon fordult és hadseregével 
együtt otthagyta a várost.

ós bírságpénzt követelt érte. (Ezt nem 
csodálom, hiszen kár lenne a szép 

„árkot kecskék harmincadjara hagyni.)
Elmondja az ember azt is, hogy a 

grófnő különben szerfelett okos es mü­
veit Beszél németül, franciául, ola­
szul. angolul és még egy sereg nyel-

Ve- Magyarul is tud? - kérdem az 

embert.
_. Hogyne tudna. Rn magam is be-

szélgettem vele a múltkor, amikor be­
csukta a kecskémet,

Mindjárt idézi is. amit mondott a 
grófnőnek, a kecskével kapcsolatban 
olyan zamatos magyar mondást, hogy 
még a papír is elpirulna, ha leírnám 

— Hol tanult meg magyarul?
— A katonaságnál még á háború­

ba — válaszol büszkén, de ennél töb­
bet nem is igen tud magyarul.

Persze, ha zupásőrmester keze alatt 
tanult, akkor nem is csodálom, hogv 
oly ékes nyelvezeten szólott a grófnő­
höz. .

Visszamegyek a kastélyhoz. Mégis- 
csak jó lenne beszélni vele. Ha any- 
nyira müveit, akkor bizonyosan filozó­
fus lélek, mert hogy ily egyszerűség­
ben él. Hosszú életében nagy esemé­
nyeket ért meg hires emberekkel 
érintkezett, bizonyára sok okos tapasz­
talatot gyűjtött. Érdekel, mint a régi 
arisztokrácia bölcs képviselője is. Mc-rt 
a mai arisztokrácia túlnyomó többsé­
ge szellemileg még a régi világban el, 
kevés az olyan származási előkelő, aki 
százszázalékosan mai, korszerű, annyi­
ra, hogy még öröklött címét sem szí­
vesen fitogtatja.

Megint csa'ódom. a grófnő még min­
dig pihen. Szakadatlanul, hangtalanul 
alszik. Lassan bealkonyodik. Ebből 
már ma nem lesz interjú, gondolom es 
úgy érzem, hogy formális beszélgetés­
re nincs is szükség, a legékesebben 
szól az elém tárult látvány. Az alvó 
agg grófnő jelképezi a közfelfogás sze­
rinti. középkori értelmezésű arisztokrá­
ciát, amely ebben a formájában már 
régen a múlté. Jelentősegét mértéken 
az is. hogy a grófnő apjára még a 
bresciai vérengzés miatt haragudott a 
plebs. a grófnőre magára pedig csak 
holmi szakállas kecskék ballépéséért 
acsarkodik a háládatlan nép.

Esteledik ... és a várumó még min­
dig alszik. Nem jön soha többé király­
fi. aki az agg csipkerózsát felébresz- 
sze...

Turennc Henri (1611—1675) francia 
tábornok előtt megjelent hadseregének 
egyik katonája és arra kérte a tábor­
nokot, hogy adjon neki néhány nap: 
szabadságot, mert édesanyját szeretné 
látni, hiszen már tiz hónapja nem 
látta.

Tu renne tábornok e szavakkal adta 
meg katonájának a szabadságot:

— Menj ... Tiszteld anyádat, hogy 
* hosszú életű légy e földön.

miből lesz a CSEREBOGÁR?

Kint a kapu előtt még mindig ját­
szadozik az előbb említett gyerkőc. 
Nagyot talpal egy fonnyadt fügébe:

— Bombarugás volt. kiált lelkesül­
ten.

— Te nem félsz a bombáktól?
— Nem ám. válaszolja. Az éjszaka 

is hallottam, hogy Triesztet bombáz­
ták. Ma este féltizenegykor Fiúmét tá­
madják meg.

— Honnan tudod te ezt ilyen pon.o- 
san?

Büszkén kidülleszti a mellét:
— Tudom.
E fiúból vezérkari Conrad lesz. akár­

ki meglátja, idézem magamban a köl­
tőt.

Lemegyek a városba. Szusákon mar 
égnek a villanylámpák. Fiume sötét­
ben. Különös érzés a keskeny és se­
kély Fiume folyó partján állni, amely 
most nemcak a két ikervárost, nem­
csak két országot, hanem a háborút és 
békét is elválasztja. Szusákon gépko­
csik járnak, a folyó túlsó partján mo­
torosokat nem látunk. Ott villamosom 
jönnek-mennek, de utasuk alig van, 
pedig most szombat este van. Kerék­
pár a legfőbb közlekedési eszköz.

A határhid olasz feljáróját kapuval 
jelképesen elzárták, a jugoszláv oldal 
nyitott. Szusák fényárban úszik, Fiú­
méban csak egy pirospaipirral elho­
mályosított villanylámpát látunk a 
hídfőnél

Felnézünk az ősi Frangepán va-ra. 
Ott is minden sötét, pedig ott béxc 
van. a történelem békéje, amelyben 
egyre mélyebben alszik a múlt Csip­
kerózsája ...

Tóth Baerl István
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!0 a»Ol CO CO

co
g-"BC yi as tr c> Vi as -d 'q
EJjx <3 bn & G h *> c. as aJ^ -H Mbn M 5 ^ ai

G ,r4 ä ^df 
i2 .p
3

« 2 S X:G -G a cO♦* pfi p£

N »CO

bn c as o^ bn So X 2
4 ’S ’S’ >-to O.-^ •“
B ■“ ä > B
&>i £ H Ä

U cO

a. I M St



* JUí '

,&« £ sink's:
»QS « C: Q, 3^«..10 , . w. SS* g <Q -4 N

cr a

M

1 p p

te

a 5
<Q C

n p

p P

?r 5 5
O* p. Q- O S

S(K (S? 
g> <e>

a 5s ^

6 E.%§,1’’

?? y> <G
Q s a 3 S§ a" -

1 o o <c 2~ ^ ~t N

?r •>? p p

y O) o o
w «2.

a: r*
Ot

D =- t
?r p

aS“ö

P P:

<t» ~t C <5 :3 ° 3 P» i“ 3 5S !, <c *- us <e :
' * ^ *-V 

o ” e 3
3 _ ti 5:

5 e-

P' ^ X3 5 ^ ?r Cl P- £•

?r N

g N g- 
?r P «•p p * 
a- ?? p
r p 5

3 c Ä

O» c

03 N y

- 5

3 %
■ s s: S

r- a- p £ ci
p ^ 2 p

Ä ^ p p 
p <v 01 tC rí P. p

p y
a N s re ?T •

re <e 3

a-a

2) N D 
tCÍ P'2. »

. o H o
••S' re 3

: 2:S oL • =5 v

re *2 r—

?r c
, R B.

?3 -
2. 3

3 í*

3 a

2! S» s.
N I — I

a, 5 “ 'rk 
-a" <S N í?

?r -

a e
3 S=r“ re-

a a
P > ■ a í

f: 3 e

9* b-



8 Z i>
2 a* jffl N
C —
v t0 N 1cS' N Ä $ 8^—2

- *ß _ M
eá?1

s I £ 1 
= & 12 

’S =
SG N c he 2 .$ bS-fl s
S us Bn u

J3
fe a -J4
“•S :£ ti S S ;e

° «• « 
„ .* S 3 
I- 4> C " u C 4i
S3 5 -$

u 2 tlf Í 
S O £ (ft 
(ft a ä *

W rj

^ ~ ^ 
x'« 5 a

Cr. ^

O)

cu 'ti
cr. >CL5l tt) ft) M

y Oi g.

<v ^

as r;

w 3i 3 [S i- ,-; OJ X )> ^ <D x
- 5 • ^
S -x -• «■£ 3

1/ -- -r

C/3 U-“ ai 
. N W

rt C/3 .M 
0 X i) to £
» i > S !
<v >, :3 4J
-* — c u >,cn (£

ttß .
s £ £ o

„ lo ^ 
^ ^ LZj ^^ ^ "c ^ ^

Swc<*cd71 CO
u UJ
U! CO

1/ Ec

2
^ ir 73 •° í W rts >1 c

., to >A 
4)X ffi

g £ •«> £ g <u n a; .<8 5
s :0 v ■£ g

id 
UJ
7 Z7)
5 UJ UJ
> m u.
£. NH v) o.
UJ w -UJ cC3N °- Ul V)

fe w « :5 .S .b: C/3 c3wui3ura3< 5- ‘il o W « P c5 „ <
N
5 K x 3
N v >?£ _ *^ 

ág«

S Jß 2

re^ ^ re
^ > -fe c 

re <d o 2 C 
OS ESS"0

w c 71 « /H ►re
M fe ;g«

« «< > *s
s :>,^
X o

.« • 5 10 x -g, •*

.c"1
BS#J!

5 -* Q ca> P
8 s 8 á 
£.£.2,71

X ” ä S -o S -a> £ o ->SSS£caxXtj-a
X 8 E:



ß ß Q O tQ

3 nÍ 5 -»

D IQ ^

« N g' S

ci N re O 3

c- ft

o cr

^ n B
*0 D

eo N P O
a » 2 's- ?rD I !» O■ ^ I

33 e t- ” o to ™ ÍS c- C. N pm g 
S n< 
Ki 1 

Mem I 
A n 
A k 

S mh: 
És i 
A f 

Emiéi 
Szo

M t-i —

ßJ Ü
ST- a- sr ?3. »a ti B:

ß). _ oD o 3 O re M (U «-♦ P f/T X" 'C w t5 5 a
:• s h* 3: N V)

era reo Qa "O: y 3
N 2

** 8 1» P2 3
c ' re 2á ~ £t

IÍ i) ü O.JQ y 3N CTO N C ''I tn tti B O: era*

i ?! S
a c 3 3 3O:

-32'3
?; ? Nere re I j) ^

tatást

többe
< » o

•- ore o orepr •• o d o * g. g- e
;• p £v- p3- N re- M 3 r 2 T N r

S’ o sr 3.;■ y: 5 3. ^ o ' 3 5C N

' O fc- $2 3“

o re- 0)
3 rt> *< 5*ere 3 y flj•O K 3 a 3 o

in orB a 3re 2' 13 **
3-1 ere re

U cr

>• r* r* >-♦ fn —T* M <«’ re O: rej S3 M y yre y Q* x*

a»' o 7T El 5 ► 3 ** Cp y re v; >i O C:

CÄ Oi

•M gre o> y w o'- d* ..

63 t3 K M

O: re
*0 H-



U
 3|Z

| Ul
vw

yl
| 

lu
^u

vu
tr

^.
 .q<*j

<*
as

**
.*

 uu/v
oc

w
. uy

N

a

«

LANT £V TOLL
A VILÁGIRODALOM REMEKEI

—!' "H"' . m.-ij*:

Ango 1 kö ltok verse ibőI -----***-----
Algernon Charles Swinburne

Ave Atqne Vale
(Charles Baudelaire emlékezetére)

XII.
(Folytatás)

XIV.

Nem gyilkos ölt meg és női ármány
S nem úgy heversz itt, mint Ö, a Király, 
Ki hadban állt Troja falainál.

Nem enyhülőiből sírunk porod árnyán.
A mi könnyünk, ez az örök folyam,
A könyved mossa lágyan-komolyan 

S mindéiig él a szent költők Íratja.
És nem Oresztesz gyászol tégedet:
A fő-fő Múzsák hozzák égetett 

Emlékumáik s Istenünk siratja 
Szomorú végedet.

XIII.
Mert költőt ide nem küld 6 ezernyit,

A fény ura kíméli kincseit,
Zenés, erős fia sok nincsen itt,

Oly szív, amely nyit, ajak. amely enyhít, 
Ki forró-fényes dalt hoz és derűt.
Bort ő adott tcnéked keserűt 

És ö nevelt fel keserű kenyéren.
Az ö keze táplálta lelkedet.
Babonás füzed tőle lclkezett,

És ö etette szivedet serényen,
Ki éhséggel etet.

Holtodba mostan csöndesen feléd dől 
A nap s dal istene, az ifjúság.
Babérjai közt gyászos ciprus-ág.

Hogy a porod megóvná a sertéttől
Ö tudja, hogy ki vagy s kegyes szive 
Részvétesen ereszkedik ide,

Én-gyermekét gyászolja, az utolsót,
Különös könnyel glóriázza át 
Naptalan szemed, daltól néma szád, 

Kincses fejed, mit elrabolt koporsód,
S fényét bocsájtja rád.

. XV.
És vele együtt sir a Létbe mellett 

- A rossz utak sötétlő Vénusza, 
Megváltozattam furcsa és kusza,

S könnyel locsol két bus, borzongo mellett, 
A régi árnya, a torz örökös,
Ki nem kacajos és nem görögös,

A keserű, bujálkodó kisértet,
A széphusu, ledér .dalos kohold.
Ki mindig a nyomodba hujdokolt 

És útvesztőkbe vitt és megkísértett,
Felrázta a pokolt.

XVI.

És most ne hajtson galy s szava van a lantnak. 
A kar ne hívja fényre lelkedet,
Mely édes éjtől, parfémtól beteg,

Kopár szived s kezed, amely lelankadt.
Itt nincs segítség; lelkünk zavarát 
Nem rontom és javítom; ó barát,

Nem fényezem a sirt s az életet sem.
Csak vadrepkónyt és vadrózsát fonok 

És vad igéket, vívni a konok 
Halállal és koszorúval övedzem 

Nem látható porod.

XVII.
Aludj; s bocsáss meg, ha rossz volt az élet.

Ha jó, köszönj; oly édes a közöny 
És boldog az. ki megbocsát s köszön 

Elhagyván a kertet, e hus-sötélct,
Hol tar csokorba fontad az avítt 
Árny és titok beteg virágait,

A hűn zöld bimbaját s a szürke seprüt,
A szirmot, amely mérges vérbe fűlt,
A férges szenvedélyt, mely elvadult.

Cgy-e ott is e titkokat keressük 

És felujul a múlt ?

XVIII.
Neked adom. testvér, barát, egyetlen,

Ezt a koszorút és isten veled.
Hiis. téli illat és gyér levelek.

Hideg a föld, szülőanyánk kegyetlen,
Niobe méhe nem oly fekete,
S fagyos a sírunk öblös ürege.

De érd be ezzel, befejezted, ó jaj,
Az életed akármiként zavart.
Te már nem hallasz soha zivatart,

Neked a förgeteg is néma sóhaj,

S a viz áll, mint a part.
(Vege)

MÉG MA IS VITATKOZNAK
azon, ki találta fel a könyvnyom­
tatást. A szétszedhető hetükkel va-
ló nyomtatás feltalálását a leg* 
többen Gutenberg János mainzi 
polgárnak tulajdonítják és ót tárt­
ák a nyomdászat atyjának, pedig 

már életében is akadtak ve.eh- 
társak, akik a feltalálás dicsősé­
gét maguknak követelték. Guten­
berg Fust Jánossal társult és ket­
ten alapították az. első nyomdát, 
hogy a bibliát kinyomják. Ez M5U 
ben történt és miután Füsté volt a 
pénz, Gutenberget rövidesen _ ki­
tette a nyomdából és lefog.ana 
magának a műhelyt. A kn.i\\- 
nvomtatás nagyon gyorsan tv et­
je* Németországban és Olaszor­
szágban, ahol 1480-ban már negy­
ven városban volt nyomda. Pai tzs- 
han csak 1470-ben áldották fc av. 
első nvomdát és majdnem ugyan-, 
akkor, 1473-ban nyílt meg az e ső 
budai nyomda is. Ezt Máriás si­
rály állíttatta Hess Andrással, aki . 
Velencéből hivott Magyai or.'/ag 
ra. Ebben a nyomdában készítet­
ték a „Budaikróniká“-t A viszon­
tagságos időkben az első. nyomta 
elpusztult és a másodikat csaK ^ 
1536-ban állíttatta fel a Sárvár, 
mellett i (Jjszigetcn Náda*dy • a- 
más. A török háborúk idei- c 
a nyomdák egyik helyről a rnasi \ 
ra vándoroltak és akkor csak ezek 
a vándornvomdák működtek. ■ 
is megállapították, hogy mozgat­
ható betűkkel először nem Gu­
tenberg nyomtatott, hanem e 
ezreddel ő előtte a k-naiak. OK 
először anyag-, majd feni tetve 
használtak. A könyveket eleinte 
kézzel Írták és formájuk a görög 
és római időkben a S011^-
vagy tekercsek összeragaszt*
papirusz- vagy pergamenlapokból

ÉRDEKES
Surcsaságok

álltak. A rómaiak összekötött vi­
asztáblákból is készítettek köny­
veket. A negyedik században a 
pergamenlapokat egymásra rak­
ták és fatáblákba kötötték. A he­
tedik századtól kezdve gyorsan 
elterjedt a pergamen használata, 
amely mellett azonban két évszá­
zaddal később a könyv anyagau 
pamutból, majd rongyból készült 
papír vált haszná'atossá.

„ A VIL/XG
?gyűjteménye

Amióta az ember először jött rá. 
hogy a lábát a talaj érdessége ellen 
védenie kell. vagyis amióta az e.so 
ember készített magának lábbelik 
azóta ez a lábvédö berendezkedes 
belekerült az ember hatalmi szótá- 
r4ba: szimbólumot csinált belőle,
amellyel a fölé- vagy alárendelés 
különböző formáit fejezi ki. A bio 
liai »saru«-megoldás az. alazatossag 
jelképévé leU. A római színészek 
magastalpu cipője, a »koturnusz« a 
fellcngös életformát kíséri. A »pa­
pucs« a középkorban a férjnek az 
asszony uralma alá való rende éset 
szimbolizálta s a hires görög bölcse­
lőt. Arisztotelészt, középkori famet­
szetek úgy ábrázolták, hogy a nagy 
bölcselő négykézláb kúszik, felesége 
a hátán lovagol és papucsával ösz­
tökéli. 1502-ben egy hatalmas, egosz 
Európára kiterjedő parasztmozgalom 
tűzte ki zászlajául a »Bundschuch«-t 
vagyis a fűzős bocskort. A cári 
Oroszországot a világsajtó mindig 
uey jellemezte, mint amely »csiz­
mája« sarka alá akarja tiporni a w 
légot. A »csatos cipellő« bizonyos

előkelő osztályok kiváltsága volt s 
a régi bécsi udvari életben piros 
szinü topánsarkot csak az udvar 
tagja viselhetett. Érdekes a magyar 
»bakancs« története is. Eredetileg 

! »bokancs volt a neve akkoriban, 
j amikor a 17. században az addig dí­
vó opanka. vagyis bocskor helyett 
olyan lábbelit kezdtek használni, 
amely nemcsak a lábfejet, hanem a 
»bokát« is védte. Ez a »bokavédő« 
bokancs aztán átment a hadsereg 

'használatába, róla nevezték el a 
gyalogkatonát. szemben a csizmát 
viselő lovaskatonával, »bakancsos­
nak«. S ettől fogva a bakancs a gya­
logos fegyvernem szimbólumává lett 
a hadseregben. Ezt a hagyományt 
frissíti fel most az egyik olasz al­
pesi ezred, amely a »Goiserer« nevű 
hegvmászócipőt tette meg ezred jel­
vénynek. Amikor ez az alpini-ezred 
legutóbb diszf el vonul ást tartott Ró­
mában, akkor egy óriási hegymá­
szócipőt hoztak magukkal ezred- 
szimbolumként.

sok. Az ő nyomain haladnak azok a 
misszionárius papok, akik távoli vi­
lágrészekbe elviszik a modern ter­
mészettudományi ismereteket s az. 
állat élettan legfrlsebb felfedezésed 
is. Ezek közé tartozik tudvalevőleg 
a mesterséges tojáskeltetés, amely­
nek segítségével ma már sokszorosá­
ra lehet emelni a baromfinevelés 
hozadékát. A szaléziánus hittérítők, 
akik Sziámbán tartanak fenn misz- 
sziókat, most már rendszeres mező­
gazdasági nevelésben részesítik hí­
veiket, söl mezőgazdasági kiállitá- 

i sokat is rendeznek, amelyek seg'.t- 
I ségével egészséges versenyt támasz­
tanak a termelők között. Így a sze­
gény sziámi népet uj foglalkozáshoz 
és uj keresetforráshoz juttatják.

A modern természettudomány 
legkorábbi gárdájába tartozott egy 
Athanasius Kircher nevezetű jezsui­
ta pap, aki a 17. század közepén 
egészen bámulatos termeszei tudo­
mányi felfedezéseket tett. így pél­
dául ő találta fel a laterna magicát: 

Ide főként az állatlélektan körébe 
eső első kísérletei biztosítanak neki 
még ma is tisztelt nevet. Az állat- 
hipnózis első klasszikus kísérleteit 
például mindmáig az ö módszere 
nyomán végzik az állatpsBichológu-

Ameriikában, mint ismeretes, fel­
tűnően nagy azoknak a száma, akik 
kábítószereket élveznek. New-York 
kórházaiban például nagyon sok 
;'yen szerencsétlen embert kezelne*. 
Az. egyik kórházban most uj eljárás­
sal próbálják az áldozatokat káros 

I szenvedélyükről leszoktatni. A kábi- 
tószeréivezők az. elvonókúrák követ­
keztében emberfeletti módon szen­
vedtek a kórházakban, meri sok he­
lyen még most is nagyon hirtelen::! 
tulgyorsan vonják meg tőlük a mér­
get. amelyet szervezetük megszokott 
A hírek szerint Now-York ban most 
ugv akarnak segiteni a bajon, hogy 
a kábitószeréivezők az első néhány 
napot úgynevezett »fagyasztott álom 
ban« fogják eltölteni, vagyis felfüg­
gesztik életműködésüket. Az orvosok 
remélik hogy ezzel a gyógyeljárás- 
sal nemcsak a betegek kínjait enyhí­
tik. hanem a gyógyulás lehetőségét 

I is elősegítik és gyorsítják.
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Písztránővacsora
A hegyoldalban vacsoráztam a 

irégimódi szöpasszonnyal és . Irá­
nyával, aki maga is asszony már, 
anyjának javított és szűkített ki­
adása. A régimódi szépasszony ma 
äs szép még, az idő nem hervasz- 
tt itta el bájosságát, orra fitosabb, 
mint amilyen negyven évvel ez­
előtt volt, álmodozó szemében ma 
■is ott csillog még a férfibolondi- 
'<<) varázs, gömbölyű állán, ránc- 
talan két orcáján ott rózsái még a 
gödröcske, a szerelem sötét ver­
me, amelybe egymásután annyi és 
annyiféle férfi belezuhant. Nagyon 
'is megértem, hogy unokái nem 
szólítják nagymamának, hanem 
Jucinak, mint jómagam is.

Kis kocsma szerénykedik a 
hegyoldalban a pazar szabadtéri 
díszlet közepén, fenyvesek között, 
zajos kis osztrák patak partján. A 
.kis patak a vásott kölyök szem­
telen biztonságával ugrál szikláról- 
sziklára, ügyesen bújik át a kis fa- 
(hidak a’att, nagyokat zuhan és 
Iharsogó nevetéssel ugrik talpra, 
ezer év óta mulatja magát ezzel 
és mához ezer évre sem töri ki a 
nvakát. Pisztrángok passzióinak 
;cbhen a patakban, már addig 
(ameddig, mert a kocsmához oda­
csapott kis fabódén gyilkos vörös 
-hetükkel pompáz a végzetes föl- 
irás: Pisrrrángraktár. Innen egy lé­
pes csak a konyha. És az elmúlás.

A kocsmáros hozza is már a 
pisztrángot. Vékonyka kis citrom­
szelet kiséri a nemes halat, mint

p Irta: HELTAI JENŐ j

középkori lovagot a hű csat'ós. A 
pisztráng szájában rózsaszínű cé­
dula.

A fiatal asszony, nem az. idő­
sebb fiatal, hanem a fiatalabb fia­
tal —- Amerikába ment férjhez, 
ahol is tiz év alatt tökéletesen és 
a visszaesés reménye né kül ki­
gyógyult az európai szokásokból 
és erkölcsökből — csodálkozó:: 
mereszti nagy kék szemét a rózsa­
színű cédulára.

—■ Mi ez?
Oktatni kezdem:
—• Minden pisztrángnak van 

ilyen kis cédu'ája. Fehér, nefe­
lejcskék vagy rózsaszínű, aszerint, 
hogy mi a kocsmáros feleségének 
vagy lányának a kedves színe. Mi­
helyt megszületik, nyomban meg­
kapja. Rajta van az ára, az mint 
ikertestvére együtt nő vele. A 
pisztráng ezen a réven közeli ro­
kona a kecsegének, amelynek az 
árát szintén nagyság szerint szab­
ják meg. De mig a kecsege a 
számla pi lanatáig titok és rejtély, 
a pisztráng őszinte lélek, aki szi­
vét a homlokán, árát a szájában 
hordja és azzal együtt kerül az asz­
talra. őszinteségét, bátorságát, 
meggyőződéséhez való ragaszko­
dását semmivel sem bizonyltja job­
ban, mint azzal, hogy gyakran 
úszik az ár ellen. Alkalmasint ez 
az oka annak, hogy a legtöbb 
pisztráng karrierje derékban törik 
ketté.

Az idősebb fiatal asszony szem­
rehányóan néz rám:

—- Maga cinikus.
— Maga pedig érzeleg. Megsi­

ratja a pisztrángot, de megeszi. 
Én kicsufolom és megeszem. Leg­
okosabb közöttünk ez a fiatal asz- 
szony, Lilian, azelőtt Lili, ő nem 
gondolkozik, csak megeszi.

A fiatal nagymama, Juci, meg­
sértődik:

— Vagyis régimódi vagyok?
— Ezen ne búsuljon, én ,s az 

vagyok. Ha enni volnék az, nem 
hoztam volna magának virágot.

Óvatosan kibontom a papiros­
ból a bokrétát. (Tragikus dolog, 
hogy a virágosboltban vásárolt 
rózsa mellett nem tövis, hanem 
gombostű fenyegeti az embert). 
Juci magához öleli a bokrétát, be­
letemeti az arcát, nagyot lélegzik 
és behunyja a szemét. Harminc év­
vel ezelőtt megőrültem volna et­
től a kis játéktól.

— Magának is hoztam valamit, 
— mondom Liliannak. — Angol 
cigarettát, tudom, szereti.

— Remek!
Nyomban rágyújt, otthagyja a 

félpisztrángot. Juci panaszosan 
kérdezi:

— Nem eszed meg?
Lilian tagadón rázza a fejét, 

kéjjel füstöl, Juci maga elé huzza 
a tányért:

—- Kár érte.

Amikor megette, elbűvölően néz 
rám:

— Látja, ez kedves volt.... ez 
a virág. Mihelyt hazaérkezik, kül- 
dök magának valamit. Egy arcké­
pet. Jó? Emlékül a pisztrángvacso­
rára.

— Nagyon köszönöm ...
Lilian, aki időközben végére 

járt a második cigarettának is, 
szintén meghatódik:

— Én is küldök valamit magá­
nak, Amerikából. Tudja mit? Egy 
szép nadrágtartót.

Elnevetem magamat. Lilian dü­
hösen rámförmed:

— Mit nevet? Tudja milyen szép 
tud lenni egy amerikai nadrág­
tartó?

Nem felellek. Mind a hárman 
hallgatunk most. Körülöttünk tö­
kéletesen besötétedett, kerti lám­
pánk már alig pislákolt csak a pi­
ros abroszon. A szomszéd asztal­
nál a kocsmáros, pipával szájában, 
pápaszemmel az orrán, újságot ol­
vas. Langyos szél bujkál a fenyve­
sek között, a fiatal ágak halkan 
nvögdécselnek. A hegyek fölött 
kibújik a hold, fehér foltokat lá­
tunk a fekete ormokon, friss hó 
hivalkodását. Éjji madár szólal 
meg a sűrűben. A kis hegyi patak 
még jobban nekilendül a sötétség­
ben, ugv sem látja senki most, te­
heti amit akar. Hébe-hóba furcsán 
meg-megrándul... hal veti föl 
magát benne... talán pisztráng. 
Lent a völgyben sárgán ragyog­
nak a békés lámpák. Itt-ott a hegy­
oldalban is fénylik valami titok. 
Mi van ott? Ki él ott? A szivünk 
elszorul, egyszerre sóhajtunk mind 
a hárman. Miért? Talán mind a 
hárman arra gondolunk, milyen 
szép tud lenni egy amerikai nad­
rágtartó!wmmmmmsmmmmmmmm

A leány egyre komolyabb lett, 
fejét lassan fölemelte a párnáról.

Nem, nem álom, ez maga a va­
lóság! ..,

— ön, ön az?... Oh, Istenem!
El akarta vonni a kezét. Area 

komollyá, szomorúvá vált
Rudi nem bocsátotta el a drága 

'kezecskét, az. ágy- szélére ült s át­
ölelte a leány liliom testét.

— Én vagyok. Marikám és nem 
is hagylak el többé soha. Megis­
mertelek és — mindent tudok! ... 
S mert mindent tudok, úgy állsz 
előttem, mint egy szent áldozat, 
mint egy hősnő, mint egy vértanú, 
mint csillag ragyogsz fölöttünk s 
mi mind, mind méltatlanok va­
gyunk hozzád. Az Isten megkö- 
nyörült szenvedéseimen és ismét 
hozzád vezérelt és el nem hagylak 
többé, csak ha meghalok!...

Mari nem felelt.
Sirt.
Oh, de ezek a könnyek az élet 

legnagyobb beteljesedését, az üd­
vösséget jelentették.

Rudi arcához Mimiit a leánynak 
s öröm repesve mondtat

-r- Tudtam, hogy enyém leszel, 
tudtam az első pillanatban, ami­
kor rpeglittalak. És most már 
vemmi földi hatalom sem választ 

let tőled. Eleget szenvedtünk, meg 
érdemeljük a boldogságot!

Az ajtó most halkan kinyílt s a 
szomszéd szobában tartózkodók 
csö-rxtesen beléptek.

Meghatóban nézték a gyönyörű 
párjelcnetet.
HtRudi és Mari átölelve tartották 
egymást. Ajk az ajkon C,.:. /élték 
eljegyzésüket.

műm

Izgalmas történti a száz év előtti Budapest mélységeiből

(86)
Feri és a báróné halkan az ágy­

hoz lépett.
Mari föltekintett és szelíd mo­

soly virágzott ki a szája körül.
Kitárta karjait a báróné felé s 

halkan mondotta:
— Testvérem vagy, ugye, az 

vagy?
— Az vagyok, drága Mariskám,
— Légy egészen az!
A báróné megértette s Ferihez 

lépve, igy szólt:
— Kedves Feri, a nagy küzde- 

lem. amelybe értem bocsátkozott, 
ma véget ért. MaJIóry, a boldogta­
lan, mint tudjuk, kiszenvedett. 
Most már az ön megjutalmazása 
következik.

— Jutalmazás? — jajdulf föl 
Feri s elkeseredve mondotta:

— Báróné, amikor először volt 
szerencsém a sreme elé kerülni, ön 
azt kérdezte tőlem, hogy szolgála­
taimért miféle jutalomra tartok 
számot. Akkor éti szavamra kije­
lentettem, hogy jutalmat nem ké­
rek s nem fogadok el. A felada­
tot, amelyet akkor vállaltam, el­
végeztem s ezzel a dolog kettőnk sogta:

»A bűnösök meglakolnak, 
a jók elveszik jutalmukat.«

közt tökéletesen el van intézve.
— Nincs, nincs, Feri! Az ön sze­

repe véget ért, most következik 
az enyém. Az én szivem sem há­
látlan az én hősöm iránt. S a 
szivem egy kérdést diktál. Mit 
felelne, ha arra kérném, hogy le­
gyen atyja a fiamnak?...

— Báróné! — kiáltotta Feri 
örömittasan s odarohant a halo- 
vány nőhöz, akinek most két ró­
zsa gyűlt ki az arcán s aki őt ki­
tárt karjai közé zárta.

— ön a legnagyobb színlelő, 
kedves Feri, — mondta boldogan 
nevetve, —• ön eddig egy szóval 
sem mondta nekem, hogy szereti

Férj fölnevetett. Mámoros volt 
az örömtől.

— És ön mégis tudta ezt, báró­
né! Nem szólhattam, mert nem 
akartam szószegő lenni s mert ön 
oly elérhetetlennek látszott...

A háróné álmodozva nézett a 
szép fiatalemberre, aki átkarolva 
tartotta s pár pillanat múltán ki­
bontakozva öleléséiből, halkan su«

— Azt hiszem, barátom, hogy 
az ön karjai között megtalálom a 
bo'dogságot, mely eddig meg volt 
tőlem tagadva.

Két üdvözölt emberpár volt 
együtt a szobában, négy boldog 
ember, aki észre sem vette, hogy 
az ajtóban egy kis púpos ólálko­
dik, egy szomorú teremtés, akinek 
pedig ulvan nagy része volt bol­
dogságuk kiharcolásában.

Nem voltak hálátlan természetil­
ek s mégis, egyiküknek sem jutott 
eszébe... .

A szerelem boldogságában bi­
zony önző az ember s képes meg­
feledkezni az egész világról!...

Róka irigység nélkül nézett a 
boldog emberekre, de amikor 
csöndesen visszavonult, szomorúan 
fölsóhajtott:

— Csak számomra nincs remény, 
nincs boldogság, amióta szegény 
hugocskámat eltemettük!

De amikor lakásába lépett s a 
kis Artur, fejét felütve az ágyban, 
kedvesen üdvözölte, a púpos arca 
földerült.

— Hol voltál oly sokáig, papa, 
már aggódni kezdtem érted, — 
csacsogta a gyermek öregesen.

Könyesepp nedvesítette meg a 
púpos arcát s a gyermeket meg­
csókolva, igy szólt:

— Istenem, hálás vagyok neked: 
fiam van, aki szeretni fog, mig 
élekJ

Amíg csak élsz, de azután is, 
— felelte Artur gyermeki benső- 
béggel.

Még ggy nehéz föladat várt Ru- 
áfflOivi1 taloenn ’s cl kellett in-
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levelezési versenyünk

V. csoport:
1—2. 25. Fa4. 2—6. 25. Fa3. 2—3. 

32. Vg4. 3—1. 23. Hxd4 + . 4—2. 29... 
Bxf7.

VI. csoport:
5—3. remis. 2—3. remis.

VII. csoport:
1—6. 7. e5. 2—5. 8. f4. 3—4. S . . 

Hbd7. 1—2. 10 . . . BdR. 2—6. 8. Hgf3
3_i, in... cö. 1—4. 8 .. Hffi. 2—3
c. yf4. 3—6. R . .. Hgt 4—5. 8. Va4 +
5_3. 10 Vf3. 6—4. 7. exf6. 4—2.
3 ... e5. 5—1. R. Vc2. 6—5. 7 ... c6,

-*
ÜZENETEK:

Kókai. A VI. csoport 2—3. és 5:3 
partijaiban ellenfelei elfogadták a 
felajánlott remist

Rccskó. A kért könyveket azonnal 
nem küldhetem, sőt ma a könyvek 
megrendelésével járó kockázatot 
sem vagyok hajlandó vállalni. Küld­
jön be bélyegzett válaszborítékot és 
egy nemzetközi pénzes utalványt, le­
vélben részletes utasítást adok a 
könyvek megrendelésére vonatkozó­
lag. A versenyszabályok szerint ki­
vétel nincs az egyes játékosok kö­
zött és önnek is be kellett volna a 
szabályokat tartani.

*
Levelezési versenyünk hatodik 

csoportjában befejeződött a küzde­
lem.

Levelezési versenyünk hatodik 
csoportjában befejeződtek az összes

játszmák és az alábbiakban közöl­
jük a végleges eredményt: Az első 
dijat (80 dinárt, vagy hasonló érté­
kű sakkönyvet) nyerte Bélik István 
(Zemun) 5 ponttal .100"'"!). aki az 
összes játszmáit megnyerte. Második 
lett Kohn Márton (Bcográd) 31/-’ 
ponttal, (40 dináros dijat vagy ha­
sonló értékű sakkönyvet kap). A 
harmadik díjon pedig Novak Lajos 
(Vinkovci) és Kókav József (Bács- 
topola) osztoznak 31.2 ponttal (egy- 
egy sakkönyvet kapnak). A további 
helyezések a következők: Fárbás 
Imre (Petrovgrád) l’/t pont. Farkas 
József (Szenta) 0 pont. Kérjük a 
pénzdíjai nyert első és második he­
lyezettet, szíveskedjenek rovatveze­
tőnkkel tudatni, hogy a dijat pénz­
ben vagy hasonló értékű sakkönyv- 
ben kiváltják-e?

A győzteseknek ezúton is gratu­
lálunk szép teljesítményükhöz.

Lehetséges itt 16. Ff4 is, amire 
fenyeget Fe4, Hxe5 stb. folytatás.

16 FcS
Ha 16.... Hxe5, akkor 17. fa, 15. 

18. cfö! Vg5. 19. Vxe6 + Kd8. 20. 
Vb6 + és matt pár lépésben.

17. Khl .........
Gyengébb lett volna 17. Fe4?, mert 
akkor d3+ vagy 17. VhS-rc g6. 18. 
Hxg6, fg. 19. Fxg6, hg. 20. Vh8 í, 
Ff8 jönne.

17 ........ 0—0!
18 Fel Vd6
19. Hxf7 Bxf7
20. Fxa8 b4
21. Vet Fxf 1
22 Bxf 1
23. Fh4
24. Vg6 t

h6
gü
g5

328. SZÁMÚ JÁTSZMA

Vezérgyalog játszma
Játszották a moszkvai klub baj­

noki versenyén, 1940.
Világos: Romanovki.

Sötét: Csehover.

1. d4. Hf6. 2. Hf3. c-6. 3. Fg5, dó. 
4 e3. Hbd7. 5. Fd3. Fe7. 6. 0—0,
0—0. 7 Hbd2, c5. 8. c3, Vc7. 9. Ve2, 
c5 10. c4' de. 11. Hxe4, ed4. 12. cd4, 
b6. 13. Hxf61, Hxf6 14. Bíe! Fe6. 
15. ci5:! Hxdő. 16. Ve4, g6. 17. Fxe7, 
Hxe7. 18. Hg5! Ff5. 19. Vh4, h5. 20. 
Hh7ü Kxh7. 21. Bxe7, Ve8. 22. Fc4, 
Kg7 23. Fd5! Bb8. 24. Vf4, Vd8. 25. 
Vc5 I-, Kh6. 26. h4! f6. 27. Vf4D *5. 
28. hgő h, Kg6. 29. Fc4ü fg5. 30. 
Bxcö t ! és sötét feladta.

MEGNYITÁS iskola

A mevúni variáns
.102. folytatás.)

16 Ff4! .........
Spielmann szerint gyengébb lenne 

16. f4. Hxeö. 17. fc, £5, mert igy sö­
tét jobban állna.

16.......... Hxe5
17. Vxe5 Vxeö
18. Fxe5 Bb7
19. Fe4 

és világos nyer.
A másik lehetőség a következő:

14 ........ Fa6!
15. Fg5 Hd7

Rellstab német mester az alábbi 
folytatást ajánlja: Jó... Fe7. 16. f4 
vagy 15 ... . Fd6. '16. f4, 0—0. 17. 
Bf3. stb

16 f4

24. Vg6+ érdekes bonyodal­
makhoz vezet, pl. 24 ,.. Kf8. 25. 
Vxh6 + , Ke8 26. Vxgá vagy 24... 
Bg7! 25. Ve8 t, Hf8. 26. f4, hg. 27. 
Fg.3, Va6.' 28 Bel, d3. 29. Vc6, d2. 
30. Rdl. Vc2. 31. Vf3 stb.

A meráni változat egyik nem ré­
gen játszott szépségdijas partija az 
1935 évi moszkvai nagy versenyen 
Capablanca és Löwenfisch játszmá­
ja. amelvet teljes egészében köz­
lünk: 1. r!4, dö. 2. c4, c6. 3. Hf3, Hf6. 
4 e.3, c6 5. Hc3, Hbd7. 6. Fd3. de. 
7. Fxc4 bő 8. Fd3. »6. 9. e4, e5. 10. 
eö, cxdt 11. Hxb5. Hxe5. 12. Hxe5, 
axb5. 13. VfS! (Stahlberg lépése) 
Ba3 (Bb8 előre nem látható bonyo­
dalmakhoz vezetett volna. 13... 
Vaő t -ra pedig 14. Ke2! jött volna.) 
14 0—0. b4 15. Ff4. Fe7. 16. Bfcl. 
0—0. 17. Vh3, Bea. 18. Bxc5. Fxc5. 
19. Fg-5! h6. 20. Hg4ü Fe7. 21. Fxf6, 
gxf6. 22. Hxh6 + . Kg7. 23. Vg4 + , 
Kh8. 24. Vh5. Kg7. 25. Hxf7 +! Bh8. 
26. Vg61 sötét feladta.

sakk-hírek

A trcncsénteplici nemzetközi mcs- 
terversenyre — amely julius 1-én 
kezdődik — a jugoszláv Sakkszövet­
ség dr. Widmár jugoszláv bajnokot 
küldte ki. Amennyiben dr. Widmár 
akadályozva lenne a szereplésben, 
úgy Tomovics vagy Pirc képviselnék 
Jugoszláviát a versenyen.

Kuba szigetén rendezett verse­
nyen Koltanovski és Kashdan holt­
versenyben lettek elsők.

A borovói Sakkör julius 1. és 20. 
között a Hor /át Bánság sakkmestert 
címéért versenyt rendez. A verse­
nyen a Morvái Bánság területén élő 
sakkozók vehetnek részt. A borovói 
Bata«-gyár a verseny résztvevői­

nek ingyen lakást és teljes ellátást 
ad a verseny egész ideje alatt.
mwmiwnooamtiwjmiMEmsnnrmiiwi»hum....... ............ ............
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téznie Karnek Eliz cs báró Mallóry 
Zdenkó ügyét.

Kavneknét illetőleg a probléma 
nem okozott valami nagy teltű­
rést. A szép özvegy megőrült 
másnap ezt hivatalosan is megál­
lapították, ellene tehát törvénye­
sen eljárni sem lehetett. Eimélfog- 
ca úgy a Lámpássy által gyetmek- 
gyilkosság miatt ellene tett följe­
lentést, mint a Mallóry megölése 
miatt támadt vádat félre kellett 
tenni.

Az özvegyre hamarább lesújtott 
a bünhődés, mint az bírói utón 
hekövetkezhetett volna. Az a kar­
hozat várt reá, hogy mint szeren­
csétlen eszelős, mint élőhalott fe­
jezze be az életét.

Nehezebb kérdés volt Rudi szá­
mára Mallóry báró ügye. Ilyen 
gondolatok verték fel nyugalmat:

— Igaz, a báró meghalt s igy o 
a saját személyében immár nem 
büntethető.

— De most, hogy a Pekete Em­
berrel való személyazonossága 
kétségtelenül kiderült, nem Kell-c 
vizsgálatot indítani általában az. 
összes bűntények föderitésére es a 
cinkostársak kézrekeritésere?

— Most, hogy a haramiavezér 
szeméivé ismeretessé lett, _ kony- 
nyebbé válik a cinkosok kinyomo­
zása és elfogatása is.

— A büntetőhatóság eljárhat
ellenük ... ,, ,

— De ha végtárgyalásra kerül 
a dolog, elkerülhetetlen, hogy 
Mallóry személye a bünügv köz­
pontjába ne kerüljön s az ország­
ra szóló esemény lenne

— Igaz, a báró meghalt s öt

már nem érintheti semmi botrány.
De a felesége é< a gyermeke! 

Egész életükre meg lesznek szé- 
gyenitve!

A kis báróra majd egész ele­
iében ujjal mutatnak az emberek. 
Nézzetek, ennek a nagy urnák az 
apja közönséges rablógyilkos volt.

_ Aztán, ha sikeres fesz a vizs­
gálat: Praczek is hurokra kerül!
ö _ No és: emiatt szabad nekem
az igazságszolgáltatás útját eltor­
laszolni?

De még más is eszél>e jutott Ku-
dinak. ,

A bárónéval én — gondolko­
dott tovább — Ferivel való házas­
sága révén, sógorsági viszonyba
jutok. , , , ,

— Illő-e, hogy én döntsék Mal­
lory báró ügyében, amikor a ro­
kon biró nem leltet?

Hosszas töprengés után végre 
elhatározásra jutott Rudi.

Mikor másnap megkapta a rend­
őrségtől az összes bizalmasan Ke­
zelt iratokat, amelyek a Karnek- 
Mallóry-iigyre vonatkoztak, beje­
lentette a főhercegnek, hogy az 
ügyben a családi összeköttetés mi­
att nem tehet előterjesztést; jobb 
lesz, ha a fenség a helytartótanács 
igazságügyi osztályfőnökének es 
az országbírónak kéri ki a \é.e- 
ményét.menyet. , « . .

l»y aztán az ügy az országbíró 
és az igazságügyi osztályfőnók elees
került. ...... ..

A két ur két különböző
ség volt.

Gróf Wohlmuth Xavér, 
tályfőnök, békés, elnéző 
szét.

egyéni-

az ŐSZ- 
termé-

Mailáth György országbíró éles, 
kemény és kérlelhetetlen, mint ma­
ga az igazság pallósa.

Gróf Wohlmuth azt javasolta, 
hogy fátyolt kell borítani Mallóry 
bűneire. Öt magát megbüntetni 
már úgyse lehet: a banda legna­
gyobb részben, vagy talán teljesen 
kipusztult már: az eljárásnak nem 
volna más eredménye, mint hogy 
gyalázatba döntene egy főnemesi 
családot.

Homlokegyenest ellenkező volt 
az országbíró javaslata. Ö a leg­
szigorúbb nyilvános eljárást kö­
vetelte; a törvények tisztelete csak 
emelkedni fog, íia látják, hog\ a 
kitűnő társadalmi ál.ás nem men­
tesíti alóluk; nem lehet ugyan 
Mallóryt a saját személyében meg­
büntetni, de a fenyítéknek nem­
csak az a célja, hogy a tettessel 
szemben a bűnt megtorolja, ha­
nem az is, hogy elrettentésül szol­
gáljon mások számára.

A főherceg szelíd lelke Wohl­
muth javaslatát tette magáévá.

A Mallóry-ügy igy örökre titok­
ban maradt S a reá vonatkozó ak­
ták — a helytartóság egyéb titkos 
irataival együtt — a kiegyezés 
után az országbírónak adattak át. 
Legalább volt elég érdekes olvas­
mánya, ha esetleg unatkozott.

Mallóry Zdenkó bárót harmad 
nap a családi kriptába csöndben 
eltemették.

Lámpássy ügyvéd napjában ket- 
szer-háromszor is megnézte a holt­
testet, vagy a púpost küldte maga 
helyett s mindketten jelen voltak 
a koporsó lezárásakor is.

Saját szemével akart megbízó-

nvosodni, hogy gyűlölt ellensége 
csakugyan meghalt és hogy való 
ban a temetőbe kerül.

A két férfi azon kevesek között 
volt, akik a bárót utolsó útjára el­
kísérték.

A temetés után az ügyvéd igy 
szólt a púposhoz:

_Na jöjjön, Róka barátom,
most megkapja tőlem az Ígért 
ajándékot. Megfizettem ellensé­
geimnek, most már csak az van 
hátra, hogy eleget tegyek bará­
taimnak is.

De csak látni kellett volna a 
púpost, milyen büszkén lépkedett 
egy óra múlva vadonatúj ruhájá­
ban, amelynek a mellényzsebében 
egy százakat érő aranyóra ketye­
gett ...

* * *

Ha a »ónban Lámpássy ügyvéd 
ezen az éjszakán kiment volna a 
temetőbe, ott ugyancsak meglepő 
eseményeknek lehetett volna a ta­
núja. , . . ,

Éjfélkor egv sötét árny jelent 
meg a Mallóryak családi sírboltja 
előtt.

Kulcsot dugott a zárba s a krip­
ta ajtó föltárult előtte.

Az árny belépett a bolt üregbe 
. betette maga után az ajtót. Az­
tán tolvajlámpát gyújtott meg.

Lámpássy ügyvéd most láthatta 
vonta, hogy az éjféli látogató nem 
más, mint Praczek.

A portás nem vesztegette az 
időt, azonnal munkához látott.

Csavarhuzó segítségével leemel­
te a koporsó födelét.

(Folytatjuk)
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Vizsiéntr.s sorok:

L A Reggeli Újság értékes aján­
déka 1

6. A Vezúv pusztította el
11. Távolodást jelent
12. Kürtös magyar vezér 
14 Árunak van
15. Iga
IS. Szeszesital, vissza 
19. Szerzeteanő
21. T. e.
22. Tömeg
24. ír félinult idő 
35. S. 1
26. Vissza: ásvány névelővel 
28. Cigányairól híres
31. Vejem
32. L. R.
34. Pogány istennő
35. Üdvözlet
36. Nemzet
39- Parancsolva kér 
40. Papi ruha
42. Ad félmult
43. Ak 
45. Ik
•*6. Gyilkolt, vissza 
47. A középkor rémei
50. Személyes névmás
51. Ra g
52. Időmérő
53. U. u. u
55. Vissza: ital
56. Essek 
58. Nőihang
60. Van csendes is
62. Váltónál fontos, megfordítva
64. Felsőbb hatóság szokta
66. Szellemi munkás
67. Szín
69. Ürmérték
70. L. P
71. T. K. N.
72. Váj
74. Sertéslak
75. KalapdLsz. utolsó betű kettőzve
76. Nem széles

KERESZTREJTVENY
Közli: Szerencsei Károly, Csantavir

1 |2 r- 4 5 • 6 7- 8 9 10

• 11 e 12 13 • 14 •
15 ,6 j ,v s 18 e 19 20
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1 • 35 •

36 37 38 • 39 • 40 41

42 S 43 44 6 • 45 e 46
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16.

Függőleges sorok:

Létra
Császár id. vissza 
Nőinév becézve 
O. L.
Tagadószó
Enélkül ügyvéd elképzelhetetlen 
Olló fele
Katolikus egyház feje 
Kor
A kocsmáros is ez 
A magyar történelem tragikus 
végű alakja 
Mesterség

17. Ló
19. Menyasszony
20. Ilyen buior is van
23. Lóca *
24. Nőinév
27. Mezejéről híres
29. G. I. A
30. . . ián
31. Ilyen őr is van 
33. Vissza: szerszám 
35. Papa fele
37. Adáról való
38. Dúsgazdag
40. Pápai korona
41. A. L. K. U.

44. Nem ül
45. Ilyen edény a pdhár
48. Kolostoráról nevezetes
49. Régi nép
50. Nőinév
54. Férfinév
55. Vissza: arcon van
56. Tenger id.
57. Vágó szerszám visszafelé ékezet- 

tel
59. Ital
61. Gabona
62. S. C. N. O.
63. Aratáskor sok van 
65. Kép id.
67. Kép
68. Vágószersz-ám 
71. T. U.
73. Saját kezűleg röv.

A múlt vasárnapi számban meg­
jelent keresztrejtvényünk helyes 
megfejtése.

Vízszintes sorok: Ez volt a vesz­
tünk — Éva — Nir — Zár — Doko
— Pilis Lőre — Éra — Kám — Vie 
.— Mér — LR — Kalamájka — Mi
— Húr — Lan — Szó — Avatás — 
Szemez — Raj — Keramit — Ará
— Akteon — Pálmák — Orr — Kia
— Zéa —- Yt — Dubrovnik — Te
— Kéz — Moá — Ais — Hun — 
Oláh — Utasa — Kedd — Rág — 
Edo — Zár — A magyarok istene

Függőleges sorok: Erdély arany 
kora — Véka — Ovo — La — Ani­
mal — Vil — Eriván — ZZ — Tál
— Üröm — Kleriszákrendje — Orr
— Pál — Sij — Rém — Karákorum
— Eksztézis — Kút — Masacio — 
Azé — Hajtó — Omama — Vak — 
Sen — Sip — Era — Erd — Lék
— Kráter — Avasok — Tél — Boa
— Nia — Tud — Zára — Here — 
Hág — Udo — Kát — GY — ZS.

4 TÜNDERORSZAG NYEREMÉNYEI: j

Fűszer csomag 
MARTIN MIRKO
ezelőtt Geuse Viktor) 

fűszer és csemege üzletében 
FURTTYI TRG 5 — TELEFON 33 -66

Ste p ajándékot ad a 
NAGYFEJEö (»SZNEZSANA«)

tulajdonos: Schön Márta, kezimunka- 
ü/.let, Noviezád. Bulvár. Matioa épület.

Villany zseblámpa 
IRSAT JÓZSEF 

•pert és radánefelsaereteei 
dUok uaktMébK

„KRALYA PETRA n. UL 31
Állandóan a legjobb minőségű friss

ihMU# és kebel kapható

MIM M»«iénNnii
Mázt—ad Trg Oalebodjenja 3.

Tutajdooos: Kelemen Gábor — A he- 
ly*s megfejtőnek csokoládét ad

Egy hatalmas játéklabdát 
»Indanthren« a! huzal Val ajándékoz

HOLIK bécsi

Egy doboz legkitűnőbb 
desszert eukorka a

WAHL-tele »CONFISERIE« 
üzletből

NOVISZÁD KRALJA PETRA II. 72

<S>

Változatosan szép aján­
dékcsomagot ad a

»KONZUM«
kávé es tee szaküzlet

Novtssed. Kr. Petra II. 2

Fényképfelvétel

Slndle Heriagníl
Apafié névért Amofbr képek kiéelpeeéta

Jó kidolgozású fényképet csak a 20 
éven át dolgozó 

OSZNOVITY MŰTERMÉBEN 

kap. Forduljon bizalommal hozzánk. 
Noviezád. Zseieznicska ul. 5. 

Árvízkárosultaknak kedvezmény.

FOTO STUDIO ROYAL
Noviszád legmodernebb fényképező 

műterme egy fényképfelvételt, 
Trg Oszlobodjenja 2, Matica-épület

Egy szájharmonika vagy okarina

ScKna«!«; Á «Síié ti*»
:.;u)g*zerilzletél>ÖL Noviszád. Kraijs 
Petra II. 52 Nagy vá!a>*ziék ölesé

árak. szolid kiszingáiáa

Ajándék-csomagot ad 

FLEISCHMANN I.
rsemegekereskedö, Kralya Petra II. 15

Telefon 25—1*.

Egy negyed tucat finom pipereszap 
pant ad a

PRVA JUGOSZLOVENSZKA 
KEMICSNA TVORN1CA 

NOVISZÁD,
gyártja a legjobb cipőkrémét, az

íDOL-t es a hires Kl,EIN ÉS FIA fele |
pipereszappanokat

AGY SZÉP KÖNYVET AD
MENAHKM I.

minden nyelvű használt könyvet 
anckvánume. — Noívszád Vesz- eLd

Hajnyirast, vagy kislány frizurát esiná 
egy kis ánynak és kisfiúnak

az »ELLA« SZALON,
Kr. Petra II. 62. Külön pedikűr oeztály | ra IL 13.

öt adag finom fagylaltot ad az újon­
nan megnyílt és fagylalt speriálitásai- 

ról már is közismert és kedvelt

»L 1 D O«

farvlaltszalon, Kralya Petra II. 2.

Egy elmés ée
•i p iítÁkt»réy •

"GÓLYA"
baz. r játékom 
es jux cikkek 

üzletébfil 
Kra’ia Petra II. 7

Kétszer öt-öt darab mignon-sütemény a

MIGNON cukrászdából
tulajdonos Horvath Károly, Kralya Pét

Akacidoan tri« ilHasnáli.

Truppéi Bibi«
az orazAg legnagyobb hangszerüzlete, 
a »Hohner« harmonikák vezérképvise­
lete és lerakat» ajándékoz egy finom 
szájharmonikát. Noviszád, Duna uccu

Szép ajándékot ad 
»PAPIRUSsi — BÚZA ERNŐ

Petrovgrád és környéke legna­
gyobb könyv ée papírára üzlete

Kétszer Vz kg. mézes kekszet ad 
KLIPPEL JÓZSEF 

hygiérukue péksége Zseäjeeaiosr 
ka 38, fióküzlet: Postanszka 1.
Kísérti a legjobb buroket. aflte- 
ményeket, graham kenyeret ath-

Egy szép ajándékcsomagot ad 
KONSTANTINOVIC,

Noviszád legálisában felszerelt fűszer­
es csemege-üzlete 

KR ALEKSZANDRA U. 19

Egy pár gyermek harisnya 
vagy kesztyű az

„olcsó PERE.PAT1CS“ 
kötött és szövött áru üzletéből 

Futoskl put 37.

Egy szép képkeretet ajándékoz
LERCH JOVAN

Blendel keretek, üveg és porcellán 
áruk legdusabb szaküzlete Noviszád.
Kr. Petra II. 21 — Telefon 30—74

i


